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ПРЕДИСЛОВИЕ

Благосклонный прием, оказанный публикой двум предыдущим книгам, «Мексика и ее народ сегодня» и «Гватемала и ее народ сегодня», побудил автора продолжить изучение латиноамериканских стран и народов. С этой целью была предпринята обширная поездка по нескольким республикам этого великого континента к югу от нас, и данная работа является первым результатом этого путешествия. Как и предыдущие книги, она представлена как исследование страны и народа, основанное на самых достоверных источниках, а также как запись личных впечатлений. При ее подготовке было прочитано множество книг, а также проведены консультации и интервью с десятками людей — американцев, европейцев и бразильцев. Целью автора было представить этот труд о соседней республике и исследование наших собратьев-американцев с широкой точки зрения, избегая ограниченности некоторых сочинений, в которых все отличное или непривычное считается подходящим предметом для едкой критики. С этим кратким объяснением цели книги и метода ее подготовки «Бразилия и ее народ сегодня» передается на суд публики.
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БРАЗИЛИЯ И ЕЕ НАРОД СЕГОДНЯ

ГЛАВА I СТРАНА


«Norte-Americano» (североамериканец), — вежливо подсказал мне один бразилец в ходе разговора, и я принял это уточнение.

«Мы тоже Americanos (американцы)», — продолжил он. После этого я стал очень осторожен в разграничении, хотя в минуты неосторожности это иногда проскальзывало. Иногда спрашивали: «Ingles» (англичанин) или «Norte-Americano», хотя большинство бразильцев могут вычислить «Yanqui» (янки), как его называют со всем должным уважением. Говорят, что наш бывший государственный секретарь во время своей ознакомительной поездки по Южной Америке был очень осторожен во всех своих речах, называя себя североамериканцем, и это маленькое различие помогло повысить его популярность. Часто именно деликатное признание радует этих латиноамериканцев, которые сами полны лести и комплиментов. Настало время для жителей Соединенных Штатов, особенно сейчас, когда они вступают в эру коммерческого завоевания, признать, что эти люди с великого континента к югу от нас имеют такое же право на использование этого термина, которым они также гордятся, как и мы сами; что, хотя эти люди — бразильцы, аргентинцы, чилийцы и т. д., они считают себя прежде всего американцами, чтобы отличить себя от европейцев, азиатов и африканцев. Мы можем сказать им: «Мы — североамериканцы, вы — южноамериканцы; но все мы — американцы, и гордимся своими домами на этом великом, славном и многообещающем континенте».

Масштабы Бразилии осознаются не в полной мере. Географические карты Южной Америки обычно рисуются в меньшем масштабе, чем карты Соединенных Штатов, поэтому не все знают, что Соединенные Штаты Бразилии больше, чем Соединенные Штаты Америки, исключая Аляску и островные владения. Расстояние от самой северной точки до крайней южной границы составляет две тысячи шестьсот семьдесят пять миль. Для сравнения можно сказать, что если бы наша собственная береговая линия Атлантики была продлена таким же образом, она протянулась бы от самой южной оконечности Флориды до региона Гудзонова залива в Верхней Канаде. Страна простирается от четырех градусов двадцати минут северной широты до тридцати трех градусов сорока пяти минут южной широты, или всего на тридцать восемь градусов. Последние десять градусов находятся ниже тропика Козерога, в умеренном поясе. Расстояние от точки недалеко от города Ресифи, или Пернамбуку, до самой западной точки составляет две тысячи семьсот двадцать девять миль. Оттуда страна к югу постоянно сужается, пока ее ширина не составляет всего несколько сотен миль в штате Риу-Гранди-ду-Сул. Линия, проведенная на запад недалеко от города Баия, или Сан-Салвадор, даст примерно среднюю ширину. Рио-де-Жанейро находится по долготе почти на полпути через Атлантику от Нью-Йорка до Лондона, в то время как самая восточная земля, мыс Сан-Роки, находится еще на семьсот миль восточнее. В этих пределах находится территория площадью три миллиона триста тридцать две тысячи семьсот тридцать квадратных миль, согласно лучшим оценкам, что делает ее пятой страной в мире, уступающей по размерам только Китаю, Британской империи, Соединенным Штатам Америки и России.

На южноамериканском континенте Бразилия легко занимает первое место, поскольку она занимает почти половину всей поверхности континента и в три раза больше своего ближайшего по величине соседа, Аргентинской Республики. Остальные республики Южной Америки следуют в таком порядке: Колумбия, Боливия, Перу, Венесуэла, Чили, Эквадор, Парагвай и Уругвай. Границы этой огромной республики соприкасаются с границами всех других республик, кроме Чили, а также касаются границ Британской, Французской и Голландской Гвианы — единственных иностранных владений на материковой части этого великого континента. За одним или двумя небольшими исключениями границы теперь урегулированы путем арбитража, так что будущее, вероятно, мало изменит границы в их нынешнем виде. Она отрезана от сообщения с тихоокеанским побережьем высокими Андами, и это, по крайней мере, частично объясняет отсутствие развития в западной части Бразилии. В общей сложности береговая линия Бразилии составляет около четырех тысяч миль, и вся она находится на Атлантике, что включает почти две трети всей ее границы. Пятнадцатиузловому пароходу потребовалось бы десять дней непрерывного хода, чтобы пройти вдоль всего этого побережья.

Для меня стало сюрпризом, что, за исключением бассейна Амазонки, почти невозможно уйти от гор. Холмы и долины чередуются повсюду, однако редко поднимаясь на большую высоту, за исключением побережья, и редко опускаясь в глубокие расщелины или каньоны. Самая высокая гора в Бразилии, Итатиая, между Рио-де-Жанейро и Сан-Паулу, имеет высоту всего девять тысяч восемьсот двадцать три фута, в то время как предельная высота пиков в большинстве хребтов редко превышает четыре тысячи пятьсот футов. Самый высокий хребет в целом ограничен поясом, или цепью гор, которая следует вдоль атлантического берега, лежа максимум в нескольких милях от побережья, а временами доходя прямо до кромки воды, что известно как Серра-ду-Мар. Этот хребет тянется от Пернамбуку до границ Уругвая, так что побережье, откуда бы его ни видели с моря, представляет собой лишь очертания гор и зазубренных пиков, хотя на крайнем юге они едва ли превышают достоинство холмов. Подъем от кромки воды часто бывает очень резким, и это сделало проблему строительства железных дорог от морских портов до внутренних районов трудной, а также дорогостоящей задачей.

Самые широкие равнины, вероятно, находятся в штатах Парана и Риу-Гранди-ду-Сул, где они принимают вид пампы, и именно на этих равнинах животноводческая промышленность достигла своих наибольших масштабов. Большая часть штатов Мату-Гросу и Амазонас практически не исследована, поэтому карты этих регионов по большей части являются догадками, составленными по отчетам путешественников и ученых-любителей, которые написали отчеты о своих путешествиях по ним. На правительственных картах можно найти очертания рек, которые находятся за много миль от указанного им местоположения, а названия городов будут напечатаны жирным шрифтом, предназначенным только для мест большого значения; и все же, если в этой точке вообще существует какое-либо поселение, оно состоит лишь из нескольких хижин или небольшой индейской деревни. Хотя путешественники посещали эти районы, земля не тронута рукой человека и так же девственна, как наши собственные западные прерии полвека назад. Эта земля в основном принадлежит семьям, которые никогда не ступали на нее, и все же она была причиной смертельных распрей между соперничающими претендентами; одни основывают свое право собственности на древних португальских грантах, а другие — на более недавних, выданных республикой. Нет дорог, которые могли бы использоваться для торговли, и только водные пути существуют для доступа к внешнему миру.

Бразилия — страна великих водных путей. Она не только имеет в своих границах величайшую реку в мире, но также обладает несколькими реками, которые образуют главные притоки Рио-де-ла-Платы, еще одной из самых обширных речных систем в мире. Из-за прибрежного горного хребта почти вся вода, даже с расстояния нескольких миль от атлантического побережья, течет сотни и даже тысячи миль на север к Амазонке или на юг к Ла-Плате, прежде чем окончательно достичь океана. Большое количество осадков сделало эти потоки многочисленными, а также очень широкими по мере приближения к устью. Между истоками двух великих систем лежат лишь две короткие лиги болотистой местности, которые являются общим истоком Амазонки и Ла-Платы, «реки серебра», как ее называют. Бассейн Амазонки больше, чем бассейн Миссисипи, Миссури и многих других вместе взятых. Он такой же большой, как две трети нашей собственной великой страны. Количество сбрасываемой воды почти невероятно. На сотни миль от устья глубина иногда достигает ста пятидесяти футов, и ни в одном месте русла она не бывает менее шестидесяти футов. Ее устье шире, чем вся длина величественного Гудзона. Океанские пароходы ходят между Икитосом, находящимся в двух тысячах пятистах милях от устья, и европейскими портами, а также Нью-Йорком; и многие из ее притоков, такие как Мадейра и Негру, сами по себе являются могучими реками. Парана с ее чудесными каскадами и Уругвай берут свое начало в Бразилии, а Парагвай осушает многие тысячи квадратных миль ее территории. Эти три реки образуют основные истоки Рио-де-ла-Платы, которая несет в Атлантический океан объем воды, превосходящий почти все реки мира.

На западной стороне атлантического хребта страна образует серию гряд, или плато, создавая, как кто-то охарактеризовал это, колоссальную лестницу. Эти внезапные перепады создают множество прекрасных водопадов, когда воды устремляются вперед к реке Парана. Штаты Сан-Паулу и Парана особенно богаты этими каскадами и порогами, и, таким образом, предоставляют неограниченную водную энергию, ожидающую освоения. Они не менее интересны для туриста, ибо нет ничего в природе более интересного или захватывающего, чем прекрасный водопад, где воды устремляются вниз в своем стремительном течении. Одна только река Тиете дает множество таких каскадов, один из них, Итапура, имеет высоту сорок четыре фута. Другой — Урубухунга, недалеко от первого, причем вода, проходящая через оба, имеет большой объем.

Все эти водопады, однако, затмеваются чудесными водопадами Игуасу, расположенными на одноименной реке, недалеко от ее слияния с рекой Парана, и на границе между республиками Бразилия и Аргентина. За дюжину миль дымящиеся столбы тумана, венчающие водопады, хорошо видны, а их громоподобный рев иногда можно услышать за двадцать миль. По мере приближения туман становится более заметным, и слышен рев вод. Первый взгляд на эти великолепные водопады в их уединенном величии вдохновляет. Они имеют ту же общую форму, что и Ниагара, и на пятьдесят футов выше. Весь водопад имеет более двух миль в ширину, с рядом островов, разделяющих каскад. Его можно разделить на две части: бразильские и аргентинские водопады. Главные водопады находятся на бразильской стороне и происходят на остром подковообразном изгибе, несколько похожем на тот, что на Ниагаре, который вызван неравномерной эрозией. Ниже водопадов есть глубины, которые стосаженная линия не смогла измерить, и местные жители называют их бездонными. Существует тройной прыжок в триста двадцать футов, причем только последний представляет собой падение на двести тринадцать футов через отвесные скалы из темного камня. В настоящее время к нему трудно добраться, потому что туда можно попасть, поднявшись вверх по Рио-де-ла-Плате и реке Парана, что является путешествием почти в две недели, или совершив многодневное путешествие по суше из Понта-Гросса в штате Парана. Когда-нибудь, когда средства связи станут лучше, его, несомненно, будут посещать тысячи людей каждый сезон. Он все еще остается во всей своей первозданной красоте, ибо рука человека пока ничего не сделала, чтобы умалить или добавить к тому, что создала сама природа. Это как еще одна Ниагара, расположенная посреди пустыни, с плотными линиями колышущегося бамбука или других деревьев, отмечающих границы потока. Подобно «Ручью» Теннисона, Игуасу мог бы сказать:



“For men may come and men may go,

But I go on forever.”
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ВОДОПАДЫ ИГУАСУ.





Выше этих водопадов на Паране находятся чудесные водопады Гуайра, в ста двадцати пяти милях выше слияния с Игуасу; и еще в четырехстах милях выше находятся водопады Уберапонга, с множеством меньших каскадов между ними. Ниже каскада Гуайра течение скапливается в центре с винтообразным действием, а затем снова ныряет в середину потока. Оно возвращается на поверхность в водоворотах, которые подпрыгивают на двенадцать или пятнадцать футов в воздух, создавая, как называет это один научный исследователь, «пороги, по сравнению с которыми водоворотные пороги Ниагары — тихий пруд с утками». Человек теряется, размышляя об этой неистовой водной энергии, ожидающей здесь обуздания человеком.

О климате Бразилии было сказано много пренебрежительного. Ее классифицировали как тропическую страну, а следовательно, подверженную всем бедам, которые, как предполагается, связаны с таким климатом. И все же климат настолько разнообразен, что эту тему нельзя отбросить в одном абзаце. Местами жарко, но даже в Рио-де-Жанейро вечера обычно очень приятные и комфортные, термометр обычно опускается примерно до шестидесяти градусов по Фаренгейту. По крайней мере, всегда можно найти это так, устроив свой дом на несколько сотен футов выше уровня моря, на одном из прилегающих холмов. Сомневаюсь, что жители Рио страдают от гнетуще жарких ночей так же сильно, как ньюйоркцы или чикагцы, а я был там в декабре, который считается одним из самых жарких месяцев. На высоте от полутора до двух тысяч футов над уровнем моря климат действительно восхитительный, и не нужно жалеть людей, которые там живут. Кто-то сказал, что всю страну можно сравнить с прекрасным Теннесси, без суровости зимы. Вдоль Амазонки жарко и влажно, и все же я встречал англичан, которые годами жили в Манаусе и Паре и которые вздыхали, желая вернуться в те места, потому что любили этот климат. В южных штатах Парана и Риу-Гранди-ду-Сул климат примерно такой же, как в Аргентине, которая считается умеренным.

Повсюду, кроме двух или трех штатов, почти под экватором, выпадает много осадков. На атлантическом побережье их количество составляет от ста до двухсот дюймов в год. Вдоль Амазонки их гораздо больше, а на внутренних плато в среднем, вероятно, будет семьдесят пять дюймов в год. Таким образом, на обширной территории Бразилии можно найти почти любой тип климата, за исключением сильного холода, которого нет. Раньше считалось, что люди не могут жить так близко к экватору, но надлежащая гигиена устраняет всякую опасность так называемых тропических болезней, которых так боятся большинство людей из более холодных стран.

Как хорошо сказал один писатель: «Болезни в холодных странах всегда рассматриваются как бедствия, совершенно не зависящие от климатических условий; даже если они не знали их причин, у патологов всегда было готовое объяснение. В случае с теплыми странами дело обстоит иначе. Без каких-либо дальнейших исследований климат обвиняли как врага. Европейские нации окружили себя санитарными кордонами карантина и дезинфекции против холеры, желтой лихорадки и чумы, и долгое время никогда не думали о том, чтобы добраться прямо до источника проблемы и улучшить санитарные условия в странах, где эти болезни зародились».

Это было поистине гнусной клеветой на эти страны — винить во всем климат и климатические условия. Жара и влажность могут сделать некоторые болезни более фатальными, но в то же время они, по-видимому, действуют как профилактика против других, которые гораздо более фатальны в более холодных странах. Соединенные Штаты преподали миру этот урок в Гаване и Панаме, и он стал ценным для всего мира. Бразилия проснулась к этой необходимости, и теперь Сантус, Баия и другие города, а также столица, последовали политике очистки, которая снизила уровень смертности до такого, который может благоприятно сравниться с другими городами мира.

Соединенные Штаты Бразилии — это республика, очень похожая по форме на Соединенные Штаты Америки. Ее конституция смоделирована по образцу конституции Соединенных Штатов, португальский перевод которой был сделан для них. Она, однако, отличается в некоторых отношениях. Президент, например, не имеет права переизбираться на следующий срок; и даже вице-президент, вступивший в должность президента, не может быть кандидатом на этот пост без промежуточного срока. Власть национального правительства меньше, чем у нашего, а штат имеет большее значение. Это условие было почти необходимым при формировании республики, чтобы добиться приверженности многих штатов, поскольку они стремились как можно дальше уйти от идеи централизации. Большие расстояния, разделяющие их, а также медленная связь между ними также поощряли эти различия. Во многих отношениях правительства штатов слишком сильны, а национальное правительство слишком слабо. Каждый штат имеет свою собственную армию, хотя и в некоторой степени подчиненную национальному правительству, но эта местная милиция более лояльна к штату, чем к национальному правительству. Незанятая земля является собственностью различных штатов, а не национального правительства, как у нас, и это способствовало тому, что правительства штатов приобрели необычайную важность.

Республика состоит из двадцати штатов, одной территории и Федерального округа, в котором расположена национальная столица. Штаты очень неравномерны по размеру, самым большим является Амазонас с более чем миллионом квадратных миль территории, третью всей площади, а Сержипи имеет всего около двадцати пяти тысяч квадратных миль. Из общей численности населения около восемнадцати миллионов более одной пятой живут в штате Минас-Жерайс, в то время как великий штат Амазонас содержит только около одного человека на каждые пять квадратных миль территории. Штат Мату-Гросу, второй по величине и также колоссальный, имеет еще меньшее соотношение населения, согласно статистике, которая, вероятно, не очень точна для этих малоизвестных штатов. Сан-Паулу до сих пор был самым могущественным штатом, а Риу-Гранди-ду-Сул имел самую бурную историю, ибо его немецкие жители не всегда были в гармонии или симпатии с латинянами, которые преобладают в других штатах, и они организовали несколько восстаний по собственной инициативе.

Республика была основана 15 ноября 1889 года, и было избрано шесть президентов. Срок полномочий составляет четыре года. Избирается вице-президент, который исполняет обязанности в случае смерти или недееспособности президента; нынешний президент вступил в должность после смерти доктора Аффонсу Аугусту Морейры Пены в июне 1909 года. Национальное собрание состоит из Сената и Палаты депутатов. Каждый штат и федеральная столица имеют право на трех сенаторов, которые служат девять лет, а депутат полагается на каждые семьдесят тысяч жителей, с минимумом в четыре для любого штата. Конгресс сейчас состоит из шестидесяти трех сенаторов и двухсот пятнадцати депутатов, причем одна треть первых избирается каждые три года. Каждый штат имеет своего президента, конгресс, кабинет и других чиновников, почти идентичных федеральным чиновникам. Квалификации для избирательного права довольно щедры; но только небольшая часть тех, кто имеет право, фактически голосует на выборах, которые всегда проводятся в воскресенье и обычно в церквях. Можно с уверенностью сказать, что в эти дни религиозные службы не привлекают особого внимания. В каждом штате обычно есть клика, или олигархия, которая доминирует в политических делах. Эти люди абсолютно диктуют дела штата и представляют интересы этого штата в национальной политике. Коррупция — довольно обычное дело, но я верю, что чем выше поднимаешься, тем меньше ее можно найти. Несколько президентских администраций были хорошими, но многие муниципальные администрации открыто следовали нечестными путями.

«Ordem e Progresso» (Порядок и прогресс) — девиз Республики Бразилия. Флаг состоит из зеленого прямоугольника, представляющего растительное царство, с желтым ромбовидным блоком в центре, представляющим минеральные богатства. В центре находится синий круг, который соответствует синеве небес, с вышеуказанным девизом поперек него. Внутри синего круга находится двадцать одна звезда, представляющая двадцать штатов и федеральный округ, пять из которых сгруппированы, чтобы представлять созвездие Южного Креста. Герб содержит те же цвета и эмблемы, расположенные в художественном дизайне, и с добавлением некоторых других знаков отличия.

Развитая часть Бразилии — это лишь малая часть всей страны. Она составляет полосу вдоль атлантического побережья и имеет примерно такое же отношение ко всей стране, как первоначальные тринадцать штатов к Соединенным Штатам в их нынешнем виде. Существует немного крупных городов, но множество небольших городков с населением от пяти до двадцати тысяч человек, и много деревень разбросано по всей земле. Ни одна часть не перенаселена, наиболее густонаселенными являются штаты Алагоас и Рио-де-Жанейро, со средним показателем, возможно, двадцать три человека на квадратную милю, и нет опасности, что даже эти штаты будут перенаселены еще некоторое время. В стране, где весь год является вегетационным периодом, это очень маленькое население, даже учитывая гористый характер большей части страны. Если бы Бразилия была заселена так же густо, как Франция, она имела бы население не менее трехсот двадцати миллионов человек. Это почти исключительно сельскохозяйственная страна, хотя некоторый прогресс был достигнут в производстве благодаря правительственной поддержке и высоким таможенным пошлинам. Особенно это верно в отношении хлопчатобумажных товаров, и по всей стране разбросано много небольших фабрик по производству этих тканей, большинство из которых работают на водной энергии, которая так обильна в большинстве районов. Некоторые другие фабрики были открыты благодаря предоставлению концессий, но подавляющая часть используемых товаров импортируется из производящих стран мира. Эта государственная помощь заставляет многие фабрики чувствовать, что в некоторой степени они являются государственными предприятиями. Такая же политика проводилась в отношении железных дорог — гарантирование доходов вместо предоставления земельных участков, что было бы стимулом для железной дороги помогать в развитии. Железная дорога Сан-Паулу-Риу-Гранди является одним из исключений из этого правила, и она процветает. Центральная железная дорога, которая имеет более тысячи миль главного пути, принадлежит и управляется как государственное учреждение, и этот метод не имел успеха, как и линия национальных пароходов Lloyd Brazilian. Деньги поступают из всех источников, но правительственная казна вынуждена каждый год покрывать дефицит.

Бразилия была открыта в 1500 году португальским мореплавателем Педру Алварешем Кабралом, который завладел ею от имени своего суверена. Сначала она называлась Терра-де-Санта-Круз (Земля Святого Креста), но название было изменено на название красильного дерева, которое использовалось до этого. Французы вскоре после этого начали торговать с туземцами, но были изгнаны португальцами. Гугеноты страны также пытались основать свободную религиозную колонию на месте нынешнего Рио-де-Жанейро, но эта попытка также была сорвана, и Рио не стал важным местом до середины восемнадцатого века. Иезуиты стремились сделать религиозное поселение из Сан-Паулу, но энергичные «паулисты» восстали в своей мощи и изгнали их на испанские территории.

Португальцы начали колонизировать страну и основали ряд поселений вдоль побережья. Пернамбуку был основан в 1526 году, а Баия — в 1549 году, по сравнению с Нью-Йорком в 1614 году и Бостоном в 1621 году. Страна была разделена на пятнадцать капитаний, каждая с пятьюдесятью лигами побережья, простирающимися вглубь страны параллельными линиями до самых западных пределов страны. Они были дарованы королем португальским дворянам. Происходили многочисленные столкновения с испанцами, которые пытались захватить всю Южную Америку и фактически контролировали почти все остальное побережье Южной Америки. Политический контур был окончательно определен естественными конфигурациями. Португальцы сохранили контроль над районом, в который проникали Амазонка и ее притоки, насколько они были судоходны, а испанцы получили контроль настолько, насколько Рио-де-ла-Плата была судоходна на юге; и между этими двумя границами земля оставалась в руках португальцев. Там, где навигация была затруднена на реках Парагвай, Парана и Уругвай, там заканчивалось испанское господство. На остальной части побережья испанцы сохраняли свое превосходство, за исключением небольших голландских, французских и английских поселений в Гвиане. Это говорит в пользу несгибаемого упорства такой небольшой страны, как Португалия, что они приобрели и удерживали в течение трех столетий такую огромную империю, когда метрополия меньше, чем один остров в устье Амазонки.

Когда король Жуан перевез свой двор в Бразилию в 1809 году, зародился национальный дух. После того как он вернулся в Португалию, вскоре возник дух независимости, и революция витала в воздухе. Затем пришла империя нового мира, во время которой правили доны Педру I и II. Каждый из них был изгнан из страны; первый — с ликованием, второй — с печалью и, возможно, со многими слезами. Когда учитываешь, что республика достигает своего совершеннолетия только в этом 1910 году и что рабство было отменено всего двадцать два года назад, причем оба этих изменения были достигнуты без кровопролития, прогресс страны можно лучше понять, а многие ее недостатки — легче простить. Более того, раннее развитие страны было заторможено жаждой золота первых португальских колонистов. Всем жертвовали ради немедленных результатов, чтобы они могли вернуться на родину и жить в роскоши. Это отличалось от мотива, который влиял на пуритан или кавалеров в нашей собственной стране, ибо они искали свободы. Злые последствия этой ранней эксплуатации ощущались в течение последующих столетий не только в Бразилии, но и по всей Южной Америке.





ГЛАВА II ВДОЛЬ ПОБЕРЕЖЬЯ К СТОЛИЦЕ


Это восхитительное путешествие продолжительностью чуть более двух недель из Нью-Йорка в столицу Бразилии. Чуть более чем через двадцать четыре часа после выхода из этого мегаполиса, даже в середине зимы, судно бороздит теплые моря, а пассажиры сидят на просторных палубах комфортабельных пароходов, сняв все теплые вещи. Поскольку маршрут этих пароходов пролегает восточнее маршрута судов, направляющихся в Карибское море, судов встречается мало, и день за днем проходит без вида паруса. В течение тринадцати дней наш корабль «Вазари» плыл по спокойным водам, и только одна полнопарусная шхуна появилась на нашем горизонте, и не было видно никакой земли.

Только возле экватора даже дождевой шторм затянул небо, а затем мимолетные ливни сменяли друг друга, и раскаты грома и вспышки молний время от времени создавали разнообразие. Закаты были чудесными. По мере приближения вечера темные облака, казалось, собирались у горизонта; солнце медленно приближалось к ним, а затем внезапно исчезало из виду. Полосы красного и малинового, серебряного и золотого цветов вырывались наружу, и они рассеивались и сливались друг с другом с постоянными вариациями калейдоскопа. Контраст ярких оттенков с темными, зловещими на вид облаками был поразительным. Сумерек не было, и сразу наступала темнота. Это было также время полнолуния. Сразу после захода солнца луна поднималась на противоположной стороне лодки. Огромный и светящийся шар, Королева Ночи, появлялась и быстро поднималась над грядой облаков; а затем, по мере того как она уменьшалась в размерах, она увеличивалась в яркости, пока танцующие волны не покрывались серебристым блеском. Никогда я не видел таких прекрасных сцен, как те, что мы наблюдали несколько ночей, находясь недалеко от экваториальной линии.

Часы переводились каждый день, так как мы постоянно двигались на восток, что можно увидеть, заглянув на карту. Нью-Йорк расположен на долготе семьдесят четыре градуса западной долготы, в то время как самое восточное побережье Бразилии находится на долготе тридцать пять градусов западной долготы. Наконец, видны песчаные берега Риу-Гранди-ду-Норти, и судно огибает мыс Сан-Роки. Далеко в море в значительном количестве появляются маленькие паруса, и когда подходишь достаточно близко, чтобы их разглядеть, оказывается, что это просто плоты, сделанные из связанных вместе бревен. Это «катамараны» — рыбацкие лодки из порта Пернамбуку. Авантюрные лодочники иногда отваживаются выходить на сто миль в море на этих простых и хрупких на вид судах, и они редко пропадают.

Пернамбуку, или Ресифи, — это первый порт, в котором останавливаются трансатлантические пароходы, и именно здесь, или в Баие, американский путешественник, спускающийся по восточному побережью, впервые ступает на бразильскую землю. Это второй по значимости город в северо-восточной Бразилии, а штат Пернамбуку, столицей которого он является, уступает по значимости только Баие. Ресифи ближе к Европе, чем любой другой южноамериканский порт, и обычно он становится первым портом захода для многих пароходов, курсирующих на этот континент. Коралловый риф тянется вдоль берега на расстоянии нескольких сотен футов от него, создавая таким образом естественную гавань для судов, которые не имеют слишком глубокой осадки; и именно этот риф дал название городу, ибо Ресифи означает риф. Это естественная стена, поднимающаяся прямо из воды, на вершине которой была построена низкая каменная стена. Во время прилива эта стена обычно достаточно высока, чтобы не пускать море. Ресифи — оживленный порт и крупный порт по отгрузке сахара, так как это особый продукт этого штата. Влияние ранних голландских колонистов здесь все еще можно проследить в старых зданиях. Путешествуя по Бразилии, обнаруживаешь, что каждый штат имеет только одну основную продукцию, которая поддерживает людей и экспортная пошлина на которую обеспечивает правительство средствами. Одно время этот штат имел монополию на производство сахара, и сахар из Пернамбуку был известен во всем мире.
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МУНИЦИПАЛЬНЫЙ ТЕАТР, ПЕРНАМБУКУ.



Ресифи разделен на три части потоками воды или лагунами, и есть много мостов, соединяющих различные части. На самом деле он настолько изрезан этими рукавами океана, что его называют южноамериканской Венецией. Город занимает пятое место по величине в республике и является довольно красивым маленьким городом с площадями и парками в обычном стиле. В старейшей части города улицы узкие и кривые, но на другом и большем полуострове кварталы домов больше, улицы шире, и есть несколько хороших магазинов, а также трамваи. Цвет кожи жителей довольно заметен, но, возможно, здесь не такой большой процент негритянского элемента, как в более крупном городе ниже по побережью.

Штат Пернамбуку — это штат размером примерно с Огайо и один из важных штатов в республике. Его население превышает миллионную отметку. Из-за большого чернокожего населения, многие из которых были ранее рабами, образование здесь продвинулось не так сильно, как в ряде штатов дальше на юг. Его торговля значительна, а сахар является ведущим товаром. Хлопок также является важной продукцией. В порту можно увидеть хлопок, прибывающий на фургонах, воловьих упряжках, спинах мулов и даже на черных плечах жителей. Береговая линия Пернамбуку составляет всего чуть более ста миль в длину, но штат уходит вглубь страны на несколько сотен миль.

Вероятно, многих удивит тот факт, что китобойный промысел вдоль этого побережья является довольно важным, ибо считается, что этот спорт ограничен полярными водами. И все же я лично видел китов на западном побережье Южной Америки почти так же далеко на север, как экватор. На этом побережье их ловят в пределах двенадцати градусов от линии. Вдоль побережья Баии есть несколько китобойных станций, большинство из которых находятся в окрестностях города Баия. Как только наступает антарктическая зима, киты начинают мигрировать на север и достигают этих вод в мае. С тех пор и до ноября китобойные лодки можно увидеть в любое время в Атлантике со всеми поднятыми парусами, высматривающими «фонтан», который отмечает присутствие добычи. Пассажиры на пароходах также следят за теми же признаками, так как это новое зрелище для тех, кто совершает свою первую поездку, а более старые путешественники также ищут любое развлечение.

Пойманные киты полны ворвани, но китовый ус в челюстях разновидности, найденной здесь, слишком короток, чтобы иметь большую коммерческую ценность. Киты обычно достигают в среднем от тридцати до пятидесяти футов в длину, но иногда делаются уловы этих морских монстров, которые достигают шестидесяти футов в длину. Самый длинный, о котором есть какие-либо записи, был семьдесят футов от носа до кончика хвоста и дал почти шесть тысяч кварт масла. Мясо также считается довольно деликатесом многими баийцами, которые жадно его пожирают. Методы, используемые китобоями, примитивны, и более половины китов, однажды гарпунированных, в конечном итоге спасаются. И все же, при всей этой примитивности, средний годовой улов составляет от трехсот до четырехсот китов, что является не таким уж плохим результатом.

Дневной переход доставляет путешественника в самый важный город Бразилии к северу от Рио-де-Жанейро. Он расположен в бухте, которая обычно классифицируется как одна из прекрасных гаваней мира. Когда Америго Веспуччи вошел в эту красивую и удобную гавань с флотом, он назвал ее Баия-да-Тодос-ос-Сантос (Бухта Всех Святых) в честь праздника, в который ее впервые увидели. Когда об этом открытии сообщили королю Португалии, он отправил экспедицию с инструкциями построить город, «достаточно сильный не только для того, чтобы держать туземцев в страхе, но и для того, чтобы противостоять нападению любой более грозной армии». Нынешний город был основан в 1549 году, так что город давно перерос свои пеленки. Он также был важным городом, так как почти два столетия был резиденцией колониальной власти и местом пребывания генерал-губернатора, представляющего Корону. Город первоначально назывался Сан-Салвадор, и его следует называть так сегодня, но название штата прилипло и к столице.



Бухта, по которой судно плывет к месту своей якорной стоянки, укрывала много странных судов за четыре столетия с момента своего первого открытия. Это великолепное водное пространство, полностью защищенное от открытого моря и достаточно большое, чтобы вместить все флоты мира, ибо оно имеет от десяти до двадцати миль в ширину и двадцать семь миль в длину. Доков нет, и лодка обычно бросает якорь примерно в полумиле от берега. Как только портовый офицер посещает корабль, банда бандитов в виде людей с темными лицами толпится вокруг трапа и стремится доставить пассажиров на берег. Необходимо очень тщательно торговаться и ничего не платить лодочнику, пока не будет совершен обратный путь; в противном случае вы будете вынуждены платить дополнительно за свое возвращение на корабль.

Город разделен на верхний и нижний город и является довольно внушительным местом. Нижняя часть — это узкая, выжженная солнцем полоса вдоль морского фасада, посвященная судоходным и банковским интересам. Можно было бы подумать, что даже они захотели бы уйти от зловонных запахов, которые преобладают вдоль набережной. Как сказал один писатель, «у каждого дома есть свой отчетливый и отдельный плохой запах».
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ЛОДОЧНАЯ ПРИСТАНЬ, БАИЯ.





В течение дня этот участок — оживленное место, но ночью преобладает похоронная тишина. Верхний город, или Cidade Alta, достигается по длинной извилистой дороге или с помощью ascensors, или лифтов, которых несколько. Верхний город состоит из более широких улиц, во всех отношениях более привлекателен, и воздух кажется гораздо чище и слаще, чем в нижнем городе.

Достопримечательности тоже достаточно новы, особенно если это первый посещенный бразильский город. Здесь также можно встретить то роскошное цветение цветов, которое можно увидеть на каждой площади и в частном дворе. Общественные здания, которых немало, ибо этот город является столицей штата размером с Калифорнию, очень достойны. Дворец губернатора, здание сената, муниципальные и другие здания занимают видные места. Есть много церквей, из которых Кафедральный собор является наиболее интересным и является одним из старейших зданий в стране, первоначально построенным как колледж иезуитов. Клубы, театры и курорты для купания также добавляют живости жизни в этом городе. Баия всегда была известна своими знаменитыми именами в литературе, и многие из самых ярких людей в бразильском искусстве и литературе были уроженцами этого штата.



Яркие оттенки зданий добавляют городу блеск цвета, который кто-то описал как «размятые радуги». Есть ярко-желтый, зеленый, фиолетовый, небесно-голубой, терракотовый и многие другие столь же поразительные оттенки. Многие здания покрыты фарфоровой плиткой, что делает их очень привлекательными. Некоторые окна украшены кружевом из кованого железа, и иногда украшение над дверями выполнено из того же металла, который, как говорят, является негритянским дизайном. Некоторые из этих домов восходят к колониальным временам, но другие имеют более космополитические характеристики. Фасады дворов украшены цветущими деревьями и кустарниками, которые гармонируют (в некоторых случаях) с яркими цветами, украшающими штукатурное покрытие саманного кирпича, который является основой конструкции, используемой здесь. Большинство домов только в один этаж, хотя два этажа довольно распространены, и иногда можно встретить небоскреб в три этажа.

Есть одна вещь, которая поразит путешественника, и это цвет кожи его жителей, ибо говорят, что в Баие больший процент негров, чем в любом другом бразильском городе, но это была бы близкая гонка между этим городом и Пернамбуку. Можно было бы подумать, что попал в один из наших южных штатов, за исключением того факта, что никто из курчавых жителей не говорит по-английски. Все они болтают на гортанном португальском. Везде, куда бы ни пошел, есть негры, и негры всех оттенков от первобытной черноты до шоколадно-коричневого и шафраново-желтого. Я насчитал пятьдесят человек, когда они проходили мимо меня на одной из главных улиц. Из этого числа сорок пять были решительно черными, трое были точно белыми, а насчет оставшихся двух я не был уверен. В то же время попутчик насчитал тридцать пять на другой стороне улицы и сказал, что уверен только в двух белых людях из этого числа. Это было примерно в середине дня, когда белые люди, вероятно, принимали сиесту, и пропорция не сохранилась бы по всему городу. Однако несомненно, как показывает статистика, по крайней мере восемьдесят процентов населения имеют в своих жилах примесь негритянской крови. И все же, при всем этом преобладании черных, попытка Соединенных Штатов назначить негра консулом в этом порту почти вызвала тропический ураган всего несколько лет назад.



Оттенок черного не означает социальный остракизм, и можно найти белых и черных бок о бок в каждом социальном кругу. Вдоль доков и на рынках можно увидеть негров-мужчин, несущих тяжелые грузы на головах, на манер мексиканских каргадоров, в то время как женщины сидят вокруг с несколькими товарами на продажу и курят огромные черные сигары, ожидая потенциальных покупателей. Женщины также имеют ту своеобразную походку, которая характерна для тех, кто привык носить грузы на головах. Некоторые негритянки чудовищны по размеру и весят от двухсот до двухсот пятидесяти фунтов. Их одежда, состоящая из длинной белой безрукавной сорочки с низким вырезом на шее, настолько проста, что легко увидеть, что никакая набивка не используется. Почти все носят белые или ярко окрашенные тюрбаны, некоторые носят шали, сложенные через плечи, и все либо босые, либо носят тапочки без каблуков.

Лачуги, сделанные из комков глины, втиснутых между планками, как дранка, и покрытые соломой, которые можно найти на окраине города, являются домами многих из этих непредусмотрительных черных. В этом климате нет необходимости откладывать на завтра, и дети не дороги, ибо одежда не нужна в течение нескольких лет после того, как они становятся членами семьи. Некоторые из бедных младенцев могут носить простую монету или цепочку на шее, но это будет все, за исключением, возможно, невинной улыбки детства. И все же большинство этих негров, казалось, были заняты чем-то, хотя заработная плата, несомненно, очень мала. Они произвели на меня впечатление довольно превосходящих по типу многих наших негров, таких, каких можно найти в некоторых частях Миссисипи или Алабамы.

Белому человеку не стоит появляться на улице без пиджака, так как он рискует навлечь на себя оскорбления со стороны негров. Один из пассажиров парохода снял пиджак и нес его на руке. Белый человек предупредил его, но тот не понял языка. Вскоре несколько негров начали бросать в него разные предметы. Как только он снова надел пиджак, эти оскорбления прекратились. Комфорт без пиджака в жаркие дни — привилегия самих негров.

В Баие чувствуется дыхание тропиков, поскольку она находится недалеко от экватора. Поездка в пригород Риу-Вермелью, выходящий к морю, проходит по аллеям тропических деревьев и мимо банановых плантаций. Для меня пальма — самое интересное дерево тропиков. Манго с его густой листвой, зонтичное дерево с его причудливой, но изящной формой и множество цветущих деревьев — все они прекрасны; но когда я вижу пальму, мне хочется сказать словами поэта:



“I love the Palm

With his leaves of beauty, his fruit of balm.”





В изобилии растут тропические фрукты самых разных видов. Баийские апельсины зеленого цвета обладают прекрасным вкусом. Кажу — необычный фрукт размером с лимон, у которого семя растет снаружи на одном конце, словно его туда приклеили. Этот фрукт сладкий, но вяжущий, и считается отличным средством для очищения крови. Почковидный орех в сыром виде опасен для употребления из-за содержащегося в нем ядовитого сока, но обжарка устраняет ядовитые свойства, и орех становится вкусным. Манго, которое для тех, кто успел его полюбить, является самым вкусным из фруктов, в Баие вырастает до огромных размеров и обладает превосходным вкусом. Однако после того, как съешь его, хочется залезть в ванну, чтобы смыть беспорядок, который при этом получается. Я еще не научился любить этот тропический фрукт, потому что, как и к оливкам, вкус к нему нужно вырабатывать, и зачастую требуется многократное повторение, чтобы его полюбить. В этом районе есть особый фрукт, который растет прямо на стволах и ветвях огромных деревьев и очень напоминает гигантское яблоко маклюры. Он вырастает до огромных размеров, и местные жители его очень любят. Еще есть дыни под названием «мамау», которые растут на деревьях и внешне очень напоминают мускусную дыню, но отличаются по вкусу. Говорят, что эта дыня обладает отличными пищеварительными свойствами из-за большого содержания пепсина. Все это и многие другие новинки можно найти на рынках. Очень распространены любопытные маленькие обезьянки-игрунки, которые не намного больше крупной крысы. Кроме того, это родина говорящих попугаев, и их пронзительные крики слышны почти из каждого дверного проема.

Первое знакомство путешественника с бразильскими деньгами довольно забавно. В Нью-Йорке я получил пять тысяч пятьсот рейсов, что казалось большой суммой, достаточной для оплаты всей поездки. Представьте мое удивление, когда я обнаружил, что мне не хватает пятисот рейсов, чтобы оплатить свой первый обед на берегу! Отправка письма в Штаты стоила триста рейсов, а поездка на трамвае — еще четыреста. Мой лодочник обсчитал меня на тысячу рейсов, даже не моргнув глазом. Все это заставило меня взяться за карандаш и произвести небольшие расчеты. Я обнаружил, что впервые в жизни стал миллионером. При действовавшем тогда курсе обмена триста двадцать пять долларов можно было обменять на один миллион рейсов, местную валюту. Вы можете почувствовать себя миллионером, когда банковский клерк вручает вам пачку банкнот с напечатанными на них тысячами рейсов, но иллюзия быстро исчезает, когда через несколько дней вам предъявляют счет в отеле, ибо миллион рейсов быстро тает. Рейс — это бесконечно малая монета, настолько крошечная, что ее едва можно разглядеть через увеличительное стекло, ведь тысяча таких монет стоит всего тридцать один цент. Мильрейс (одна тысяча рейсов) используется в качестве единицы, и счета ведутся в десятичной системе, со знаком доллара в конце тысяч. Таким образом, один миллион рейсов, что составляет одну тысячу мильрейсов, или, как его обычно называют, одно конто, записывается как 1,000$000. Это та же денежная система, что и в Португалии, хотя бразильский мильрейс стоит примерно вдвое меньше португальского. Все деньги бумажные, и большая их часть — самые грязные и отвратительные купюры, которые мне когда-либо приходилось держать в руках. Некоторые банкноты настолько потрепаны, порваны и засалены, что чужестранцу почти невозможно определить их номинал. Мелкие номиналы представлены крупными и неудобными монетами нескольких различных выпусков и размеров.

Штат Баия — один из крупнейших штатов Бразилии, его береговая линия протянулась на несколько сотен миль. Его во всех направлениях пересекают горы, что, возможно, стало причиной медленного развития страны в плане строительства железных дорог из-за связанных с этим трудностей и расходов. Существует пара железных дорог, идущих вглубь страны от Баии, но ни одна железная дорога не соединяет ее с соседними штатами. Всегда приходится возвращаться в столицу и снова садиться на пароход, чтобы добраться до любого другого порта. Продукция штата разнообразна, и значительная часть товаров идет на экспорт. Экспорт табака из этого порта превышает объем всей остальной продукции вместе взятой. Листовой табак экспортируется в огромных количествах, но баийские сигареты и сигары пользуются большой репутацией в Бразилии, а их производство обеспечивает работой тысячи смуглых баийцев. Если учесть, что женщины помогают мужчинам в курении, станет ясно, что внутреннее потребление составляет немалую величину.

Смуглый лодочник отвез меня к судну как раз в тот момент, когда солнце садилось в зловещем сиянии за холмы, образующие фон Баии. Танцующие волны отражали зловещие цвета уходящего солнца, а яркие цвета домов Баии, казалось, были позаимствованы у этого лучезарного светила. Затем, когда наступила темнота, в нижнем городе и на холме зажглись электрические огни, и Баия стала похожа на зачарованный город. Кое-где мелькали полосы света, когда проносились электрические трамваи, а в других местах такие же полосы двигались вверх и вниз, когда лифты перевозили своих пассажиров. В разных частях города запускали ракеты, так как проходило какое-то религиозное празднество. Именно среди таких сцен наш добрый корабль поднял якорь, и мы двинулись на юг, с каждым оборотом быстро вращающегося винта все дальше и дальше удаляясь от яростного дыхания тропиков.
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РИО-ДЕ-ЖАНЕЙРО. ВИД ЧЕРЕЗ ЗАЛИВ НА ГОРУ САХАРНАЯ ГОЛОВА.



Поскольку земля была видна примерно половину пути, путешествие на семьсот пятьдесят миль до Рио-де-Жанейро заняло почти три дня. Утром третьего дня пассажиры рано вышли на палубу, так как приближалась столица. Были видны песчаные берега материка на фоне скалистых пиков. Из воды поднимались маленькие скалистые острова, о зазубренные края которых разбивался прибой, и мы проплывали мимо них один за другим. Стаи рыб, плававших так близко к поверхности, что их можно было отследить по волнению воды, преследовались стаями птиц, которые то и дело ныряли под воду и выныривали с добычей. Когда утренний туман рассеялся, на берегу можно было разглядеть причудливые форты с исчезающими орудиями, а один внушительный форт на видном пике, казалось, защищал город. Затем старая Сахарная Голова, которую так часто изображали, подняла свою высокую голову из сумрака, на фоне Корковаду и других пиков. Постепенно гавань Рио-де-Жанейро, которую все путешественники называют одной из самых красивых, если не самой красивой бухтой в мире, раскрылась перед нами; за синими водами залива виднелись белые стены и красные черепичные крыши города, а над городом и за ним возвышались фантастические пики множества причудливо сформированных холмов, образующих фон этого очаровательного города.

В этой части Бразилии есть ряд других штатов, каждый из которых заслуживает упоминания. Между Пернамбуку и Баией лежат два небольших штата: Алагоас и Сержипи. Первый — штат почти размером с Индиану и самый густонаселенный в республике. Это богатый сельскохозяйственный штат, где основными культурами являются сахар и хлопок. Название «Алагоас» означает «озера», и именно на одном из главных из них расположена столица, Масейо. Это красивый маленький городок с населением сорок тысяч человек или более. Жители штата — в основном португальцы, с той или иной примесью коренного или негритянского населения. Оба военных президента Бразилии были выходцами из этого штата. Сержипи, самый маленький штат, почти вдвое больше нашего штата Массачусетс и имеет население около полумиллиона человек. На побережье здесь низко, жарко и болотисто, но во внутренних районах почва выше и по большей части очень плодородна. Здесь нет ни железной дороги, ни хорошего порта, поэтому штат сильно ограничен в своей торговле. Столица — Аракажу, красивый маленький тропический город с населением около двадцати пяти тысяч человек. Вполне вероятно, что однажды Сержипи будет поглощен одним из более крупных штатов, так как финансовая проблема здесь стоит остро.

Части каждого из трех штатов, лежащих к северу от Пернамбуку — Параиба, Риу-Гранди-ду-Норти и Сеара — находятся в пределах так называемого засушливого пояса. Это кажется очень странным явлением так близко к экватору. Однако там бывают засухи, длящиеся по несколько лет и настолько обедняющие население, что требуется государственная помощь. Когда я был в Бразилии, правительственная комиссия как раз отправлялась в тот район, чтобы изучить вопрос и посмотреть, что можно сделать для внедрения методов сухого земледелия. Параиба, которая немного больше Алагоаса, возможно, пострадала меньше всего, но все же климат там в целом жаркий и сухой. На низменностях выращивают сахар и рис, а на возвышенностях — зерновые. Хлопок также является одним из основных продуктов, а во внутренних районах разводят много скота. Столица носит то же название и является внутренним городом, соединенным железной дорогой с морским портом Кабеделу.

Риу-Гранди-ду-Норти — самый северо-восточный штат, и именно здесь европейцы впервые увидели землю на побережье Южной Америки. Его площадь в двадцать две тысячи квадратных миль включает много засушливых территорий, где дожди очень непредсказуемы. Артезианские скважины пробовали бурить без особого успеха, и сухое земледелие кажется единственной надеждой, хотя засухи случаются лишь периодически. Были предложены премии за бурение этих скважин и строительство плотин или водохранилищ. Одной из главных отраслей промышленности, помимо сельского хозяйства, является производство соли, которой ежегодно добывают тысячи тонн из богатых соляных отложений вдоль северного побережья. Натал — столица и главный морской порт. Хотя этот город сегодня невелик, он очень старый, так как был основан в 1597 году.

Сеара — прогрессивный штат, несмотря на голод, который случается примерно каждые одиннадцать лет и временами сильно сокращает население, так как за голодом обычно следуют эпидемии лихорадки. Жители — труженики, и именно из этого штата набирали рабочих для развития каучуковой промышленности. Сеара была первым штатом, отменившим рабство, и во многих отношениях люди проявили себя как прогрессивные. Они держатся за родную землю, несмотря на голод и засухи, и усердно возделывают свои поля. Какао в этом штате очень высокого качества, а скотоводство является важной отраслью. Этот штат размером с Иллинойс поддерживает население почти в миллион человек, из которых около пятидесяти тысяч живут в столице, Форталезе.

Пиауи — большой штат, о котором мало что известно. Его население составляет менее двух человек на квадратную милю, а береговая линия на Атлантике не превышает десяти миль. Возделывается лишь очень небольшая часть земли. Основными статьями экспорта являются белый воск, получаемый из чешуек пальмы, и каучук, известный как манисоба. Города здесь небольшие, самый крупный из них, Терезина, он же столица, имеет население всего двадцать тысяч человек. В штате много ценной древесины, и, вероятно, нет ни одной лесопилки, чтобы ее распилить. При наличии железных дорог, предприимчивых людей и капитала Пиауи мог бы превратиться в великий, процветающий и влиятельный штат.

Примерно на полпути между Баией и Пернамбуку находится устье реки Сан-Франсиску, еще одной великой водной артерии Бразилии. На протяжении тысячи миль от устья эта река судоходна для небольших судов, за исключением участка длиной около ста миль, где есть удивительные пороги и впечатляющие водопады. В апреле, когда наступает сухой сезон, люди с горных склонов спускаются вниз, чтобы посадить кукурузу, фасоль, рис и маниоку. Паводки оставляют отложения мелкого белого песка, который обогащает почву. Нет необходимости пахать землю. Местный житель делает в земле отверстие острой палкой, в которое бросает семя, а затем засыпает его. Затем он строит укрытие из пальмовых ветвей и ждет созревания урожая. Когда урожай собран, он продает излишки торговцам и снова уходит в горы, где живет жизнью, полной относительного покоя и праздности до следующего сезона.
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ВОДОПАД ПАУЛУ-АФОНСУ.



Главный водопад Сан-Франсиску называется Паулу-Афонсу, и путь к нему от устья реки занимает два дня среди тропических пейзажей. Средняя ширина реки выше водопада составляет две трети мили, и объем воды велик, так как она собирает воду с огромной территории. Пороги начинаются на некотором расстоянии выше самого водопада. Бурлящая и клокочущая вода несется к финальному прыжку, где этот огромный объем воды прорывается через разлом в крутых берегах шириной не более пятидесяти футов. Водопад слегка изогнут в форме полумесяца. Когда основная масса воды с силой устремляется, прыгает и несется вниз по крутому склону последних порогов, она с огромной энергией ударяется о крутую черную стену; разбиваясь в пену и брызги, шипя, кружась и бурля, она отскакивает, чтобы тут же быть выброшенной в бездну под прямым углом к своему первоначальному курсу. Затем воды устремляются вперед на несколько сотен футов, только чтобы быть отброшенными назад другой скалистой стеной высотой триста футов, образуя таким образом водоворот, из которого вода наконец вырывается и проходит через узкое ущелье на протяжении нескольких миль, из которого выходит уже в более спокойном настроении. Общая высота падения воды составляет двести семьдесят футов. Вид с высоты почти сто футов, когда смотришь вниз на финальный прыжок в сто девяносто футов, внушает трепет. Оттуда открывается не только чудесный вид на водопад, но и вид на пороги с высоты птичьего полета, а рев водопада и порогов просто ужасающий.





ГЛАВА III ГОРОД ПРЕКРАСНЫХ ВИДОВ


Если столица Аргентины заслуживает того, чтобы называться «Городом добрых ветров», то столицу Бразилии следует называть Буэнас Вистас — «Город прекрасных видов». Из всех городов мира Рио-де-Жанейро больше всего заслуживает этого названия. Это не только мое мнение, но и почти единодушный вердикт об этом прекраснейшем городе. Куда бы ни упал взгляд, он встречает вид, достойный кисти художника. Любитель фотографии постоянно занят тем, что «нажимает на кнопку», ибо почти на каждом шагу возникает искушение экспонировать светочувствительную пластинку, которая воспроизведет сцену, столь привлекательную для глаза. Но хотя пластинка или пленка верно передают очертания и детали сцены, синева неба и вод залива, зелень пальм и других деревьев, цвета цветов, которые присутствуют повсюду, а также яркие и разнообразные оттенки домов, к сожалению, отсутствуют на получившейся фотографии. Все это абсолютно необходимо, чтобы дополнить картину, которая остается в памяти того, кто посетил этот второй по величине город Южной Америки.

Когда первые мореплаватели вошли в усеянный островами залив, ведущий к нынешнему месту расположения столицы Бразилии, они подумали, что это, должно быть, устье широкой реки, и, поскольку это было в январе, они назвали его, за неимением лучшего названия, Рио-де-Жанейро, «Январская река», и это название закрепилось за заливом и поселением, которое за последующие четыре столетия превратилось в процветающий город. Однако с тех пор никто так и не смог обнаружить предполагаемую реку, давшую название. Так что этот город прекрасных видов и романтической истории носит, и всегда носил, название, которое является неверным, но этот факт не повлиял ни на красоту пейзажа, ни на развитие города. Это просто еще одна иллюстрация поговорки о том, что в названии мало смысла, и роза под любым другим именем пахла бы так же сладко. Жителя города даже называют «флуминенсе», от слова, означающего реку.

Полное название столицы Бразилии — Сан-Себастьян-де-Рио-де-Жанейро, и ее основание датируется 1566 годом, когда здесь высадилось несколько колонистов недалеко от знаменитой горы Сахарная Голова. На холме, который сейчас называется Морру-ду-Каштелу, была построена цитадель. Рядом с ней была возведена церковь Сан-Себастьян в честь святого покровителя города; это древнее сооружение до сих пор стоит как один из немногих памятников далекого прошлого, и в его стенах покоятся останки основателя города Эстасиу де Са. Есть еще несколько реликвий тех ранних дней, но большинство из них были сильно изменены, а многие — практически перестроены.

В течение пары столетий Бразилия была оплотом португальской власти в Новом Свете и центром многих политических сражений во времена капитанств. Она пульсировала тем возбуждением, которое можно встретить только в латинских городах, и в ее окрестностях было вынашивалось немало заговоров и контрзаговоров. Некоторое время, во время пребывания Наполеона на троне, она была резиденцией правительства, ибо королевская семья Португалии бежала к этим гостеприимным берегам, и все богатство, пышность, великолепие и веселье могущественного и экстравагантного двора были перенесены в этот город. Это длилось недолго, так как Наполеон был свергнут, и королевская семья вернулась на родину. Политическое недовольство в Бразилии вскоре привело к созданию независимой империи, правителем которой стал сын правящего монарха Португалии.

Рио, ибо почти все используют это короткое название, видел много перемен. Начав как небольшое поселение авантюристов, он последовательно становился столицей капитанства, провинции, королевства, империи и республики. Все последние изменения произошли в течение последнего столетия. И все же, среди всех этих перемен, от крайности капитанства до республики, ни одна не повлияла так полно на облик и, возможно, окончательную судьбу города, как метаморфоза, произошедшая за последние полдюжины лет. Посетитель Рио десятилетней давности, с его устаревшими улицами, старомодной архитектурой и зловонными открытыми канализационными стоками, которые больше напоминали переулки, чем улицы, едва ли узнал бы новую столицу с широкими проспектами, чистыми, хорошо подметенными тротуарами и прекрасным бульваром, который на многие мили следует за изгибом залива.
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АВЕНИДА СЕНТРАЛ, РИО-ДЕ-ЖАНЕЙРО.





Старое не было полностью вытеснено новым, ибо знаменитый Овидор все еще существует, и в течение всех рабочих часов дня он заполнен толпой покупателей, деловых людей и бездельников, которые проводят время бодрствования в кафе или других местах отдыха. Это по-прежнему главная улица для покупок, а также для сплетен. Люди заполняют тротуар и улицу, так как в эти часы все остальное движение по этой улице запрещено. Здесь по-прежнему находятся одни из лучших магазинов и все самое лучшее, что нравится бразильцам. Тысячи людей проходят по этой улице каждый день, приходя сюда не для чего иного, как для того, чтобы пожать руки и поговорить с друзьями. Может быть, их единственное желание — увидеть и быть увиденными. Чиновник приходит сюда, чтобы почувствовать пульс народа, а политик пытается устроить общественный прием прямо на тротуаре. Это также космополитичная толпа, ибо здесь можно встретить не только все классы бразильцев, но и многие другие национальности. Франты в шелковых цилиндрах сталкиваются с полураздетыми неграми с грузом на головах. Продавцы лотерейных билетов пристают к вам на каждом углу, а иногда докучают до такой степени, что это становится раздражающим. Многие другие улицы можно было бы узнать, так как они не изменились, хотя номенклатура иная, ибо появился новый набор героев и знаменитостей, чьи имена должны быть увековечены таким публичным образом. Почти все старые названия исчезли с вывесок, которые встречают путешественника на всех углах. Даже на старом Овидоре, вместо этого привычного слова, местами появляется имя Морейра Сезар. Другие новые названия — 15 ноября, 7 сентября, Гонсалвес Диас (поэт) и т. д.

Несколько лет назад отцы города решили, что они преобразят столицу и сделают ее не просто красивой, а еще более красивой. Были наняты инженеры и архитекторы, составлены планы и начаты работы в грандиозном масштабе, которые до сих пор не полностью завершены. Пожалуй, самой примечательной чертой работы стало строительство Авенида Сентрал через центр города, от моря до моря, и ее продолжение вокруг залива, где она называется Авенида Бейра-Мар. Авенида Сентрал начинается в части города под названием Мауа и тянется через сердце города на милю до дворца Монро. Несколько лет назад это был клубок узких, зловонных улиц и переулков, которые правительство было вынуждено выкупить за большую сумму. Днем и ночью работали силы, снося старые здания, убирая мусор, прокладывая дренаж и мостовые, так что прогресс был удивительно быстрым для тропической страны или для любой страны и климата. Более трех тысяч человек работали день и ночь, и четыреста зданий были снесены для выполнения этой работы. Менее чем за два года изменение было достигнуто, и теперь этот проспект шириной сто пять футов, с широкими тротуарами из мозаики, выложенной причудливыми узорами, рядом бразильских деревьев на каждом бордюре и в центре, чередующимися с художественными фонарными столбами, имеет вид одного из знаменитых проспектов Парижа. С обеих сторон были построены прекрасные новые здания, многие из которых имеют действительно художественный дизайн и отделку. На пересечениях улиц использовался закругленный угол, линия застройки проходит по кривой значительного радиуса. Это добавляет архитектуре зданий красоту и достоинство, которых не хватает в городах Соединенных Штатов.
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ОДИН ИЗ ПОВОРОТОВ БЕЙРА-МАР, РИО-ДЕ-ЖАНЕЙРО.



Дворец Монро, который является репродукцией бразильского здания на выставке в Сент-Луисе и получил медаль за свой художественный дизайн, отмечает границу между двумя проспектами. Здание было завершено в 1906 году, и в том же году в нем проходили заседания Панамериканской конференции, для чего оно было специально построено. Это красивое здание, и оно стоит в таком месте, где оно выглядит наилучшим образом. Здесь начинается Бейра-Мар («вокруг моря»), и так названа она потому, что проходит между холмами и заливом, следуя очертаниям последнего. Большая ее часть — это намывная земля, занимающая то, что когда-то было излюбленным местом размножения комаров, которые раньше были бичом этого города. Двойные проезжие части местами, на разных уровнях, небольшие парки, постоянно меняющиеся очертания холмов и залива, насыщенные оттенки зелени густой растительности и пальмы в величественных рядах, силуэты которых вырисовываются на горизонте, делают этот проспект самым красивым и очаровательным бульваром в мире. Я никогда не уставал ездить по Бейра-Мар, потому что угол обзора постоянно меняется на ее многочисленных поворотах и изгибах, и каждое изменение — это лишь новое видение красоты и интереса. Так дорога ведет мимо Прайя-да-Лапа, Прайя-да-Рассел и Прайя-да-Фламенго, пока не заканчивается подковообразным изгибом Ботафого, где проходила выставка 1908 года и здания которой стоят до сих пор. Бейра-Мар — один из любимых жилых районов, и он местами застроен красивыми домами. Легко прийти в восторг от таких сцен, и поистине тупа та душа, которую они не могли бы взволновать.
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ПРИСТАНЬ В РИО-ДЕ-ЖАНЕЙРО.



Среди других улиц, которые были расширены, — Руа Уругваяна, которая начинается у таможни и пересекает город под прямым углом к Авенида Сентрал. Это широкая улица для латинского города, но не такая широкая, как другие. Авенида ду Манге — живописная улица с четырехрядной линией величественных пальм, которые тянутся на всю ее длину в милю или более. Рио — родина королевской пальмы, и вы видите их по всему городу. Деревья круглые, гладкие и почти такие же симметричные, как будто вырезаны скульптором. Ни одна аллея из мраморных колонн не сравнится с этими, созданными природой. Канал ду Манге проходит через центр Манге, и вдоль него есть четыре проезжие части, по две с каждой стороны канала, так как он очень широкий. Оставив пальмы и следуя вдоль канала, проспект делает широкий поворот и ведет к новым докам, которые строятся с большими затратами. Были построены огромные склады и установлены большие краны, но они не используются, потому что необходимо углубить канал, прежде чем океанские суда с глубокой осадкой смогут подойти к докам. Однако работа продвигается, и скоро судам больше не нужно будет бросать якорь на открытой воде, а пассажирам и грузам — доставляться на берег на катерах или гребных лодках. Таким образом, будет устранено одно из неудобств, а также одна из больших статей расходов в этом порту. Вдоль линии складов и параллельно линии гавани был проложен проспект шириной более трехсот футов. Это дает достаточно места для железнодорожных путей, трамвайных путей и проездов как для повозок, так и для прогулочных экипажей.

По всему городу разбросано много красивых маленьких парков, каждый из которых — миниатюра красоты. Жардин ду Пассейо Публику, недалеко от дворца Монро, — один из них. Его буйство растительности таково, какое можно увидеть только в тропическом климате, где нет губительных морозов и где добрая природа поощряет рост в течение всего года. Праса да Република находится в самом центре города и является самым большим парком в черте города. Это была главная арена событий, в ходе которых страна превратилась из империи в республику в течение короткого периода в двадцать четыре часа. Из-за этого события название было изменено с прежнего — Праса д’Аккламасан. В этом и всех других парках много статуй людей, прославившихся в истории страны. Одна из самых известных — статуя Дона Педру I на площади Тирадентис, которая изображает его в момент выкрикивания лозунга «Независимость или смерть» после того, как он получил послание от португальских кортесов в Ипиранге, недалеко от города Сан-Паулу. В парке, носящем его имя, также есть прекрасный памятник герцогу де Кашиасу, одному из героев Парагвайской войны. Еще одна поразительная черта города — древний акведук Кариока, который является памятником живописного величия, где его высокие арки возвышаются над сравнительно низкими зданиями. Он был построен более полутора веков назад, но до сих пор остается таким же прочным и основательным, как и при постройке. Сейчас он используется трамвайной компанией как часть линии, которая поднимается на холм, ведущий к Корковаду.



В городе много благотворительных учреждений для заботы о несчастных и облегчения страданий. Есть приюты для сирот, бесплатные клиники для лечения различных недугов, учреждение, поддерживаемое обществом, созданным для борьбы с эпидемией туберкулеза, а также учреждения для ухода за глухонемыми, слепыми и душевнобольными. Самая большая больница в Рио-де-Жанейро, а возможно, и на южноамериканской земле, — это Санта-Каза-де-Мизерикордия, основанная Сестрами Милосердия в 1545 году. Здания, которые сейчас занимает это известное учреждение, используются уже почти три четверти века, но недавно они были отремонтированы и перестроены. Здания выполнены в классическом и красивом архитектурном стиле, как и большинство общественных зданий в Бразилии. Она рассчитана более чем на двенадцать сотен пациентов. Одной из странных и необычных особенностей этой больницы является вращающееся колесо, сделанное для приема нежеланных младенцев. В этом колесе колыбель устроена так, что когда на нее кладут младенца, колесо поворачивается, и маленький незнакомец находит привет, которого не нашел в другом месте. Никаких вопросов не задается, не предпринимается никаких усилий, чтобы узнать, кто поместил младенца в колыбель, и о ребенке заботятся до тех пор, пока он не будет готов выйти в мир и работать самостоятельно или не будет усыновлен какой-нибудь доброй семьей. Если это учреждение не делает ничего другого, оно устраняет стимул к детоубийству, который преобладает во многих местах. В городе также есть Больница для иностранцев, которая в основном поддерживается иностранными жителями столицы, и это учреждение, которое принесло много пользы тем, кто был оторван от своих домов из-за требований бизнеса.

Рынок — всегда интересное место для посещения в латинской стране, ибо жизнь, которую там можно увидеть, уникальна. Рыночные сцены в Рио не так живописны, как в городах, расположенных дальше вглубь страны, но все же здесь можно увидеть много уникальных сцен. Он расположен прямо с одной стороны площади 15 ноября, на набережной, так что рыбацкие лодки могут разгружаться прямо на рынок, а мусор легко утилизируется. Здание большое и вместительное, с посредственной архитектурой, но хорошо приспособленное для своих целей. Самое глубокое впечатление, которое остается от посещения этого места, — это ярко выраженные тропические характеристики, которые можно увидеть повсюду. Тропические фрукты, состоящие из апельсинов, бананов, ананасов, манго, мамау и т. д., можно увидеть в большом изобилии повсюду. Соленое мясо, которое так часто используется, сложено штабелями, как дрова. Оно имеет сильный запах и очень соленое, но его очень любят простые люди, и часто оно стоит дороже, чем свежая говядина. Жирная свинина солится таким же образом и сворачивается в рулоны, от которых для покупателя отрезают ломтики. Этот жир обычно используется при приготовлении фасоли, которая является таким важным продуктом питания. В этом отделе много видов странной рыбы, ибо воды вдоль побережья Бразилии полны отличной рыбы. Одна рыба, довольно крупная, очень своеобразна, потому что ее глаза выступают на дюйм или более из головы. Затем есть маленькие медузы в большом количестве и маленькое существо, похожее на миниатюрного дьявола-рыбу, которое, кажется, является любимым продуктом питания. Креветки и устрицы также будут найдены в продаже. Птицы с ярким оперением ждут покупателей в своих клетках, в то время как зеленые и фиолетовые попугаи степенно сидят на своих жердочках и наполняют воздух своими грубыми криками. Куры, утки, гуси, индейки и морские свинки встречаются в изобилии, и даже собаки заперты в клетках в ожидании новых владельцев. Но многочисленные обезьяны, от маленьких игрунок до больших, высотой три или четыре фута, которые сидят и моргают на вас, как любопытные маленькие старички, вероятно, будут удерживать внимание северного посетителя дольше, чем любая другая особенность рынка в Рио-де-Жанейро.

На этот рынок приходят разносчики со всех частей города за своими товарами, которые они затем продают от двери к двери. Рыбу и овощи носят в корзинах, подвешенных на концах длинного шеста, который сбалансирован на плече. Двадцать или более птиц могут быть помещены в корзину, которую странствующий торговец носит на голове, в то время как обитатели кудахчут и кричат по пути. Продавец хлеба носит свой товар на голове в приспособлении, которое больше всего похоже на детскую колыбель. Лук и чеснок носят на веревках со стеблями, сплетенными вместе соломой. Вдоль улиц вы будете постоянно слышать причудливо меняющиеся крики этих торговцев, ходящих по домам, флейтоподобные свистки, которые некоторые из них носят, и хлопанье палками другими или странно пронзительный шум точильщика ножниц, который создается прикосновением куска металла к точильному камню.



С точки зрения комфорта великая и внушительная Авенида Сентрал — это провал. Солнце палит нещадно в жаркие дни, и она не в два раза комфортнее, чем такие улицы, как Овидор, Гонсалвес Диас, Кинтана и другие деловые улицы, которые настолько узкие, что они затенены от бордюра до бордюра в течение большей части дня, и у солнца нет реального шанса проявить свою работу. Однако это центр уличной жизни, и во все времена это изучение бразильской жизни. Всегда есть толпа мужчин во многих кафе, которые выстраиваются вдоль этой улицы с обеих сторон, и столы которых расставлены на половине широкого тротуара или больше. После того, как съел свой полуденный завтрак, мужчина никогда не пьет свой кофе в том же ресторане, но всегда идет в одно из кафе, где он потягивает маленькую чашку крепкого черного кофе, выкуривает несколько сигарет и сплетничает со своими друзьями. Бразильцы пьют кофе, как немцы пьют пиво — не в таких больших количествах, но так же часто. На самом деле они пьют так много, что это должно было попасть в их цвет лица. Бразильская пословица гласит, что хороший кофе должен быть «крепким, как сатана, черным, как чернила, горячим, как ад, и сладким, как любовь». Он, безусловно, черный и крепкий, подается горячим, и используется достаточно сахара, чтобы сделать его очень сладким.

Поражает живость групп мужчин, которые говорят руками, головой, лицом и глазами, а также ртами. Другая вещь, которая меня впечатлила, — это неудобный стиль одежды, ибо средний «флуминенсе» носит довольно тяжелый костюм и шляпу-котелок в этом жарком климате и никогда бы не подумал отказаться от своего жилета ни при каких обстоятельствах. Чтобы компенсировать это, можно часто видеть мужчин, несущих веера и энергично обмахивающихся. Где эти молодые люди, которые являются клерками в торговых домах или занимают государственные должности с небольшой зарплатой, берут деньги, чтобы тратить их в этих кафе, для меня загадка; ибо все напитки чрезвычайно дороги, за исключением кофе, который повсеместно продается за сто рейсов, что равно трем центам в наших деньгах. В вопросе одежды, однако, они более экономны, и они не одеваются так хорошо, как дамы, за которыми они любят наблюдать.
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КАРИГАДОРЕС ПЕРЕМЕЩАЮТ ПИАНИНО.



С трех до пяти часов дня Авенида, от Овидора до отеля Авенида, заполнена хорошо одетыми дамами, которые делают эти несколько кварталов своего рода променадом. Можно увидеть красиво одетых матрон, скромных маленьких девушек и сеньорит, которые только начинают искать благосклонности молодых людей, и это дает им возможность увидеть и быть увиденными. Дамы носят огромные парижские шляпы и высокие каблуки, и одеты они тщательно. Пудра, паста, румяна и другая косметика очень заметны, даже среди молодых, чьи лица едва ли нуждаются в таких средствах для свежести. Фигуры полные, и у матрон они достигли полноты, которая должна быть для них огорчительной. Мужчины, чьи узкие плечи и тонкие груди находятся в поразительном контрасте с полными фигурами дам, сидят за уличными столиками кафе и наблюдают за ними, когда они проходят; но им это скорее нравится, чем возмущает, ибо это обычай страны, и долгий взгляд — это знак лести, который они ценят.

На улицах постоянное движение. Экипажи с ливрейными кучерами, высококолесные телеги, груженные товарами, любопытные маленькие японские «киоски», в которых ходит продавец сладостей, и каригадорес с грузами на головах проходят в бесконечной процессии. Я видел пианино, которые таким образом несли на головах четырех человек, проходящих по Авениде. Другие тяжелые предметы мебели и большие листы зеркального стекла переносятся таким же образом. Старомодный двухколесный тильбюри, столь распространенный здесь, проносится так быстро, как только может бежать лошадь. Только один пассажир осмеливается ехать в одном из них, иначе будет поднята большая суматоха среди других водителей тильбюри. Постоянно слышится «фон-фон» автомобиля. Линия авто-омнибусов курсирует вдоль этого проспекта, а затем некоторые из четырехсот или более частных автомобилей будут в поле зрения в любое время. Лед доставляется автомобилем, ибо быстрая доставка важна в жарком климате, когда цена составляет три цента за фунт. Автомобильная скорая помощь обязательно проедет мимо, так как она всегда в пути, а затем есть ряд авто-доставок, полицейские фургоны, пожарные машины и даже уличный поливальный автомобиль, приводимый в движение бензином.
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ЗДАНИЕ КАЗНАЧЕЙСТВА, РИО-ДЕ-ЖАНЕЙРО.



Полиция вездесуща и встречается повсюду. Есть три класса этих стражей общественного порядка: гражданская, военная и конная полиция. Первые находятся под началом префекта, а военная полиция, которая носит другую форму, находится под властью военного министра. Военную полицию можно видеть несколько раз в день, марширующей большими или малыми отрядами с горнистом, чтобы объявить об их приближении. Гражданская полиция более многочисленна, но менее заметна. Говорят, что зачастую возникают более или менее серьезные конфликты полномочий между двумя полицейскими организациями. Департамент военной полиции имеет ряд автопатрульных фургонов, которые часто можно видеть на улицах. Всякий раз, когда вызов отправляется в штаб, фургон загружается десятью или дюжиной офицеров, а затем отправляется в спешке через улицы к месту вызова, и часто появляются два таких загруженных фургона. Возможно, поводом для вызова является какой-то безобидный пьяница (хотя пьянство не является обычным явлением), и кажется шуткой видеть такую грозную силу, появляющуюся по такому случаю. Ночью полицейского можно найти почти на любом углу, и если в количестве есть безопасность, то Рио-де-Жанейро — очень безопасное место для жизни.

Вдоль Авениды много прекрасных офисных зданий, принадлежащих частным фирмам, некоторые из которых занимают почти целый квартал, и многие из которых являются поистине архитектурно красивыми сооружениями. Пожалуй, среди лучших из них — дома трех ведущих газет: «Жорнал ду Коммерсиу», «Жорнал ду Бразил» и «О Паиз». Разнообразие архитектуры предотвращает любое появление монотонности. Кайша де Амортизасан, или здание казначейства, где бумажные и золотые деньги обмениваются и уравниваются, — очень красивое здание на углу Руа Уругваяна. Рядом с другим концом Авениды есть несколько прекрасных общественных зданий. Одно из них — новый Музей искусств, а другое — новая Национальная библиотека, ни одно из которых не было полностью закончено во время моего визита. Муниципальное здание — уникальное и богато украшенное здание, блестящее по цвету и украшенное множеством статуй. Ряд величественных пальм, которые стоят рядом со зданием, придают ему очень прекрасный вид. Самым красивым и поразительным зданием из всех, однако, является великолепный Муниципальный театр, который стоит в заметном месте на пересечении улиц, и по просторным размерам, а также величественному виду, хорошо соперничает с далеко известным Оперным театром Парижа. Он был построен муниципалитетом и стоил несколько миллионов долларов, и говорят, что он имеет вместимость двадцать тысяч человек.


[image: ]
ГОРОДСКАЯ РАТУША, РИО-ДЕ-ЖАНЕЙРО.



Рио-де-Жанейро был преобразован. Раньше было так, что путешественник, напуганный идеей желтой лихорадки, приходил сюда с ушами и мозгом, пульсирующими от эффектов хинина. Он ходил по городу с нюхательной солью под носом из-за страха заражения. Теперь все иначе. Когда-то дом желтой лихорадки, оспы и других эпидемий, этот великий город был отремонтирован и пересмотрен, пока теперь он не стал таким же здоровым, как средний город. Муниципальное правительство заслуживает большой похвалы за энергичный и тщательный способ, которым эта работа была проделана. Сотни миль подземных канализаций заменили открытые сточные канавы прошлых дней, и с исчезновением открытых канализаций исчезли неприятные запахи, которые раньше пронизывали атмосферу. Низкая, болотистая земля была засыпана. Людей заставили удалить грязь из плитки, в которой выросли мох и грибки, и зацементировать швы, чтобы не было ничего, что удерживало бы сырость. Первые этажи всех зданий должны быть сделаны из плитки или цемента, чтобы крысы не могли попасть в дома. А затем люди скребут и чистят, и чистят и скребут, в большинстве частей города, так что это достойный соперник голландского города. Департамент уборки улиц бдителен и активен, так что улицы в целом чище, чем в среднем американском городе. Только когда один из сильных дождей обрушивается на город, все иначе, и тогда тонны красного песка и грязи смываются с холмов, и у комиссара улиц есть полные руки работы в течение нескольких дней, чтобы очистить эту грязь. Эти тропические дожди — настоящие ливни, и количество воды, которое выпадает даже во время сравнительно короткого дождя, почти невероятно.
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«БЕЛЫЙ ДОМ» БРАЗИЛИИ.



Посетитель сначала склонен легко смотреть на блестящие и пестрые расцветки домов и других зданий и думать, что это очень переборщено. Чем дольше остаешься там, однако, тем больше расцветка кажется в гармонии с тропиками. Такие блестящие цвета и легкие, воздушные эффекты были бы совершенно неуместны в стране, где деревья теряли свою листву, а снег покрывал землю в течение части года. Но здесь, где небо такое синее, где листва всегда зеленая и где солнце такое яркое, даже светло-голубые и зеленые, розовые и терракотовые расцветки на домах в конечном итоге кажутся в гармонии. Иногда под крыльцом можно увидеть пейзажную живопись на стене дома, и многие из этих картин хорошо сделаны. Стиль архитектуры португальский и отличается от испанского стиля, который всегда включает в себя маленький двор, или патио, в центре. В бразильских домах лучшего класса поддерживается маленький зеленый двор перед домами, где выращивается несколько цветов и кустарников, и, если достаточно большой, будет найдена пальма или две. Нет мелкой травы, однако, такой как растет в более прохладных климатах, ибо найденная трава очень грубая и посажена стебель за стеблем. Высокий железный забор обычно отделяет двор от улицы. В некоторых из лучших домов с большими дворами маленький павильон, или смотровая площадка, построен рядом с улицей, откуда дамы семьи могут наблюдать за процессиями и фестами, которые являются таким обычным явлением здесь. Они заменяют балконы, возведенные для дам, где дома построены до линии улицы, как в испанской архитектуре.

Общественные здания разбросаны по разным частям города, но большинство тех, что еще не были упомянуты, отличаются довольно посредственной архитектурой. Монетный двор (Casa da Moeda), здания Конгресса и Сената, министерства военно-морских и военных дел, а также резиденция президента находятся в разных районах. Последняя украшена несколькими статуями на крыше, а прилегающая к ней территория включает очень красивые сады. Национальная библиотека содержит ценную коллекцию из более чем четырехсот тысяч книг, рукописей и других важных документов. Национальный музей — одно из старейших учреждений столицы. Первоначально задуманный только как музей естественной истории, он был расширен и теперь включает всевозможные коллекции, представляющие научный интерес. В нем собрана прекрасная коллекция образцов животного и растительного мира Бразилии, а также образцы искусства и ремесел коренных племен, которые до сих пор населяют многие районы республики.

Существует великолепная система электрических трамваев, находящаяся под управлением компании, состоящей из американских и канадских капиталистов. Маршруты довольно сложны и поначалу сбивают приезжих с толку. Вагоны называют «бондами», и происхождение этого названия довольно любопытно. Когда система была только открыта, люди, много слышавшие об американских «облигациях» (bonds) в связи с переговорами, применили это название к вагонам, когда те наконец появились, и с тех пор это имя закрепилось за ними.

Город Рио-де-Жанейро и его окрестности образуют Федеральный округ, который подобен округу Колумбия. Муниципальная организация контролируется национальным правительством, но жители не лишены избирательных прав, как в нашей столице. Жители округа избирают трех сенаторов и десять депутатов в Национальный конгресс, а также городской совет из десяти членов, который собирается на сессии дважды в год. Главным исполнительным лицом является префект, который назначается президентом и занимает должность в течение пяти лет, если не будет смещен ранее. В его подчинении находятся несколько советов, через которые осуществляются различные виды общественных работ.

В 1908 году в Рио прошла выставка в честь столетия открытия этого порта, а также других бразильских портов для мировой торговли. Федеральное правительство выделило миллион долларов на свой павильон и экспозицию, и почти все штаты построили здания и выделили значительную сумму на расходы. Соединенные Штаты и Португалия были единственными двумя иностранными государствами, приглашенными принять участие в выставке. Место было выбрано самое красивое — на самом краю Бейра-Мар, почти в тени старой Сахарной Головы и Корковаду. Ряд возведенных зданий был постоянного характера, и они, как и многие здания штатов, стоят до сих пор.

В разительном контрасте с сегодняшним Рио находился город столетней давности, когда иностранным государствам впервые было предоставлено право торговать там. Следующие выдержки взяты из книги «Заметки о Бразилии», опубликованной в 1831 году английским автором:

«Когда страна открылась для предприимчивости иностранцев, было совсем неудивительно, что город Рио и его торговля должны были расти с беспримерной быстротой. Такова была жадность к спекуляциям в Англии, что в Бразилию отправляли всё без малейшего учета пригодности или соответствия климату, или потребностям людей, которые должны были их покупать. Магазины были разграблены и вычищены; и вопрос был не в том, что следует отправить, а в том, как скоро это может прибыть. Таким образом, когда на таможне открывали множество ящиков, мне рассказывали, бразильцы не могли сдержать своего изумления и смеха при виде несообразных вещей, выставленных перед ними; инструменты, полезные только канадцам и гренландцам, а также комфорт и удобства, подходящие только для полярных широт, были упакованы и в изобилии отправлены в регионы между тропиками.

«Среди этого изобретательного выбора был большой запас теплых одеял, грелок для их нагревания и, чтобы завершить апогей абсурда, коньки, чтобы позволить бразильцам наслаждаться полезными упражнениями на льду в регионе, где никогда не видели ни частицы инея, ни снежинки. Как бы смешно или расточительно это ни казалось, эти несообразные предметы не пропали в новой стране, где нужда и изобретательность могли найти применение вещам, для которых они никогда не предназначались мудрыми экспортерами. Даже безнадежный и, казалось бы, непригодный конек был обращен в полезную цель. Тогда, как и сейчас, в стране не было ничего более дефицитного, чем кованое железо для подковки мулов и лошадей; и хотя «феррадорес», или кузнецы, встречаются на каждом ранчо, «феррадурас», или подковы, достать удается редко. Поэтому, когда люди обнаружили, что не могут использовать эти приспособления по назначению, они приспособили их к ногам своих лошадей; и многие животные действительно путешествовали на английских коньках от Рио до Вила-Рики.

«Суета и активность этого места дают высокое представление о торговле Рио. Множество негров постоянно заняты, работая без перерыва весь день, перенося пакеты разных видов. Они, как правило, лежат открытыми, либо ожидая осмотра, либо уже после него; и представляет собой действительно любопытное и интересное зрелище пройтись по дворам и складам, среди товаров всякого рода и со всех частей земного шара.

«Пробравшись через них, я поднялся наверх и увидел множество людей, усердно работающих, как будто это была большая фабрика. Это были клеймильщики: каждый предмет, вплоть до одной пары перчаток, чулок или обуви, после уплаты пошлины должен быть отмечен этим клеймом. Три или четыре сотни человек были заняты этой работой. Один продевал нитку через уголок чулок или обуви; другой привязывал ее к маленькому перфорированному свинцовому грузику; а третий сплющивал его, ударяя по нему клеймом Имперского герба. Любой предмет, каким бы мелким он ни был, не имеющий этого знака, подлежит конфискации как контрабанда. Процесс клеймения каждого предмета, однако, настолько утомителен и хлопотен, что сильно затрудняет бизнес, а сборы за свинцовое клеймо в стоимости лент и других мелких вещей составляют вдвое больше, чем пошлина на сами товары».





ГЛАВА IV ВОКРУГ ЗАЛИВА


Вокруг залива Рио-де-Жанейро много деревень, больших и малых, но лишь немногие из них стоят посещения. Нитерой, однако, находящийся в двадцати минутах езды через залив, является исключением, поскольку поездка приятна, а этот город — столица штата Рио-де-Жанейро. Национальная столица расположена в Федеральном округе, очень похожем на округ Колумбия. Паромы ходят каждые несколько минут, и поездка является приятным развлечением. В городе проживает около тридцати тысяч или более жителей, но в нем нет ничего грандиозного или самобытного. В нем есть несколько общественных площадей на обычный манер, улицы довольно широкие, но плохо вымощенные, а некоторые общественные здания вполне респектабельны. Существует хорошая система уличных железных дорог, и можно совершить поездку в довольно живописный пригород Сакко-ду-Сан-Франсиску или Итажаи, который также находится на берегах залива. Пожалуй, главная причина, которая влечет туда путешественников, — это возможность сказать, что они были в одной из столиц штатов, ибо он слишком близок к более крупному и гораздо более привлекательному городу, чтобы иметь много очарования по сравнению с ним. Там есть хороший пляж, и возможно, что когда-нибудь, может быть, «завтра», на этой стороне синего залива Рио-де-Жанейро будет построен процветающий курорт.

Во времена империи, из-за частых и почти постоянных эпидемий желтой лихорадки, дипломатический корпус стал беспокоиться о своем здоровье и искать более здоровое место для проживания. Получив согласие своих правительств и одобрение Императора, новая дипломатическая резиденция была основана в Петрополисе, в двух часах пути от столицы. Это единственный известный мне случай, когда дипломатические представители живут не в столице страны, в которой они аккредитованы.

Путешествие в этот дипломатический центр в настоящее время представляет собой комбинированный путь по железной дороге и пароходом, хотя в очень скором времени, и, возможно, к тому времени, когда выйдет эта работа, можно будет совершить путешествие по железной дороге вдвое быстрее, чем сейчас. Если у кого-то есть время, однако, комбинированное путешествие предпочтительнее, потому что оно предлагает восхитительную поездку по синим водам залива, мимо острова Фискал с его внушительным зданием, рядом с рядом других островов до пристани Мауа, где осуществляется пересадка на старейшую железную дорогу в республике. Первые рельсы этой линии, которая сейчас является частью системы Леополдина, были уложены более полувека назад. Почти сразу после посадки в поезд начинается подъем, так как это подъем почти на тысячу метров к этой другой столице страны. По мере того как поезд поднимается, открываются новые и разнообразные виды на усеянный островами залив и даже на город Рио, находящийся за много миль, с Корковаду и Тижукой на заднем плане. Облачные эффекты меняются почти с каждой поездкой. Временами виден почти весь залив, а иногда — лишь мимолетные проблески, когда кажется, что вы смотрите вниз на слой волнистых облаков. Когда достигается самая крутая часть дороги, поезд делится на небольшие секции, и подъем вверх облегчается зубчатой системой, хотя используются очень мощные локомотивы.

Максимальный уклон в пятнадцать процентов достигается в одном или двух местах, что является действительно очень крутым подъемом, и вам хочется держаться за свое сиденье. Проходятся узкие долины, или, скорее, перевалы, и есть некоторая обработка земли, но большая часть пути — это скорее масса вьющихся лиан и огромных ветвистых папоротников. Цветущие лианы и деревья добавляют красоты сцене, а огромные деревья, нагруженные орхидеями, смотрят на вас дразнящим образом; отдельные скалы весом в тысячи тонн балансируют на краю утесов и демонстрируют ледниковые эффекты на этих перевалах. Иногда коричневые и суровые скалы возвышаются над вами, как могучая стена высотой в тысячу или более футов, как будто природа подготовила естественную крепость или гигантскую горку для саней, готовую к использованию. Маленькие горные ручьи превратились в стремительные потоки, когда я проезжал по этой дороге, из-за последствий сильного шторма, который только что разразился на этих холмах. Воздух становится намного прохладнее по мере увеличения высоты. Наконец достигается Алта-да-Серра, вершина горы, и оттуда легкий спуск к Петрополису, приютившемуся между высокими пиками.

Будучи штаб-квартирой двух десятков или более представителей мировых держав, Петрополис является важным городом. Более того, в самый жаркий сезон это модный летний курорт бразильского общества, и богатство и веселье столицы переносятся в этот город. Из небольшого сельскохозяйственного поселения он вырос в социальный центр, образовательный центр и место расположения ряда хлопчатобумажных фабрик, которые расположены здесь из-за обилия водной энергии. Пейзаж вокруг Петрополиса красив и предоставляет множество прекрасных дорог для поездок и верховых прогулок, которые являются любимым отдыхом дипломатов. Это сочетание умеренного и тропического поясов. Ваши оранжерейные растения растут на открытом воздухе. Рододендроны размером с копны пшеницы, а азалии настолько велики, что не выглядят естественными. Пальмы повсеместны, а апельсин со своими золотыми плодами украшает почти каждый двор.

У последнего императора, дона Педру II, здесь был прекрасный дом, который сейчас используется как женская семинария. Есть также ряд других хороших школ, среди которых школа для девочек под эгидой Южной методистской епископальной церкви. Она расположена на вершине холма над городом. Комнаты имеют высокие потолки высотой восемнадцать футов, ванная комната размером со среднюю гостиную, и во всех отношениях она напоминает дворец, которым когда-то была, а не школьное здание. И все же, когда смотришь вокруг на американские парты, доски, карты и т. д. на стенах, школьный отпечаток легко заметен.

Социальный сезон длится с декабря по май, бразильское лето, и в это время общественная жизнь весела, но в остальное время года довольно скучна. Президент и большинство его министров проводят эти месяцы здесь, и Петрополис таким образом становится летней столицей. Здесь много прекрасных домов бразильских семей, и некоторые дипломатические представители занимают показные помещения. Дом американского посла — восхитительное и очаровательное место. Воздух удивительно прохладен, особенно вечером, даже когда Рио изнывает от жары. Вполне вероятно, что официальные резиденции дипломатов будут перенесены в Рио в будущем, поскольку санитарные условия были значительно улучшены, и желтая лихорадка там больше не встречается, за исключением случайных спорадических случаев, подобных тем, что могут произойти в некоторых наших портах Мексиканского залива.
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БАМБУКОВЫЕ РОЩИ В БОТАНИЧЕСКОМ САДУ.



В мире много известных ботанических садов, но есть только один, по общему мнению, который превосходит сад Рио-де-Жанейро, и он находится в Буйтензорге, на Яве. Для северного путешественника каждый парк в Рио — это своего рода ботанический сад из-за множества новых разновидностей растений, но посещение знаменитого Ботанического сада (Jardim Botanico), куда можно добраться на одном из «бондов», отправляющихся от отеля Avenida, — это откровение. Маршрут ведет через ряд узких улиц. В одном месте ветка идет к Леме через туннель в одном из холмов, где можно увидеть красивый участок пляжа. Он стал довольно популярным курортом, а также местом жительства, и стоит посещения.

Продолжая путь, вагон проезжает мимо небольшого озера под названием Лаго-Родриго-де-Фрейтас, которое является пресноводным озером, хотя и отделено от моря лишь узкой полоской земли. Там есть несколько интересных старых загородных домов и современных вилл, а также ряд хлопчатобумажных фабрик с их рядами рабочих домов, построенных по общественному плану. По пути открывается много прекрасных видов на Тижуку, «Двух братьев» и Корковаду. Наконец, аллея пальм становится ближе, вагон останавливается перед воротами недавней постройки, и знаменитые сады достигнуты. Перед взором простирается великолепная аллея высоких королевских пальм одинаковой высоты. Эта аллея, состоящая из ста пятидесяти пальм, посаженных на равном расстоянии друг от друга и образующих зеленую арку почти на сто футов над землей, создает внушительную картину, подобную великой колоннаде с их белыми стволами. Когда вы смотрите вверх по аллее, вы видите две гигантские стены из серого дерева, плотно покрытые сверху огромными зелеными хохолками. Это живая древесная галерея, заключающая в себе дорожку шириной около двадцати футов с аккуратно посыпанной гравием тропинкой. Примерно на полпути находится фонтан в центре аллеи, и здесь есть еще одна аллея пальм, которая идет под прямым углом к другой, но эта аллея гораздо менее внушительна, чем только что описанная. Контраст между высокими пальмами и некоторыми карликовыми кустарниками и цветами наиболее поразителен. В одной части садов до сих пор стоит одинокая пальма, высокий, стройный ствол высотой сто двадцать пять футов, которую называют «матерью всех пальм». Она была посажена в 1808 году, в год основания этого сада, с торжественной церемонией португальским регентом, и, как говорят, из семян этой пальмы были выращены все остальные королевские пальмы в этом саду. На этой пальме была установлена табличка с изложением этого факта.

Еще одна особенность, которая наиболее интересна, — это изобилие бамбука, который встречается густыми зарослями, а также в тенистых аллеях, где верхушки настолько переплетены, что солнце не может проникнуть сквозь них. Начинаешь ценить красоту изящного бамбука, когда видишь его в таких выгодных условиях. Иногда аллея на некотором расстоянии обсажена одинаковыми деревьями, затем другими; иногда с одним видом на одной стороне дорожки и совершенно другим видом на другой стороне; опять же они растут группами, все одинаковые или все разные, бесконечное разнообразие в группировке. Можно увидеть прекрасные образцы каучуковых деревьев, и можно получить хорошее представление об этом дереве, которое дает такой ценный предмет торговли для современного мира. Можно увидеть гвоздичное, мускатное, коричное и другие пряно-ароматические деревья, которым много десятилетий, а также образцы чайного куста. Можно найти и «коровье дерево», которое выделяет жидкость, напоминающую молоко, и дерево, которое при надрезе источает струю чистой холодной воды.

Путешественнику не обязательно ехать вверх по Амазонке, чтобы увидеть растительность, которая там растет, ибо здесь можно найти образцы почти каждого вида. Деревья-монстры из страны Амазонки, которые возвышаются даже над высокими королевскими пальмами и достигают высоты от ста пятидесяти до двухсот футов, растут здесь пышно. Деревья с большими контрфорсами, которые выглядят как напряженные мышцы, и другие, с гигантскими лианами, цепляющимися за них, которые медленно высасывают жизнь из дружественного дерева, растут здесь, точно так же, как они растут в первобытных лесах. Паразитов всякого рода можно увидеть на стволах и в углах, образованных ветвями. Некоторые деревья почти покрыты этими паразитическими наростами. Орхидеи, которые были бы почти бесценны на рынках Нью-Йорка, цветут здесь среди дикого сплетения лиан. Образцы гигантской лилии, называемой Виктория Регия, уроженки Бразилии, чьи листья достигают от десяти до двадцати футов в диаметре, растут в водах этого же сада. Есть также маленькие проблески почти девственного леса, которые можно увидеть на двух тысячах акров этого сокровища ботанических образцов. Множество оттенков зеленого варьируется цветами пуансеттии и других цветов, а в них и сквозь них порхают птицы многих оттенков, быстро летающие колибри и чудовищные бабочки. Исследования, которые были проведены различными учеными директорами этих ботанических садов, оказались неоценимыми для научного мира.

Вскоре обнаруживаешь, что в Рио больше семи холмов, которыми хвасталась Рим, ибо их в три раза больше, чем тех, что смотрят на залив. Ряд этих округлых холмов находится в пределах самого города, и узкие, извилистые улицы ползут к самой вершине. Другие увенчаны несколькими домами, в то время как склоны холмов просто демонстрируют свой красный склон городу. Но именно в пригороды нужно ехать за лучшими видами на город и окружающую местность. Одна из любимых поездок — в Тижуку, к вершине которой почти доходит электрическая линия, и многие из более состоятельных людей имеют свои летние или круглогодичные дома на ее склонах. По мере того как дорога поднимается к вершине, открывается много красивых видов на пейзаж, окружающий Рио. Это вид на пики, долины и океан, ибо город виден очень мало. Дорога проходит через густые леса, так что вы постоянно защищены от палящего солнца.

Лесные тропинки окаймлены красивыми растениями, кустарниками и цветами. Прыгающие каскады расположены в настоящих цветочных садах, и изобилуют естественные лабиринты и гроты. Самая высокая точка находится почти в четырнадцатистах футах над уровнем моря. Этот маршрут теперь является также любимым автомобильным путем, но не безопасен для проезда после сильных дождей из-за узкой проезжей части во многих местах.

Однако именно на Корковаду отправляются за великолепным видом на Рио и одноименный залив. Эта знаменитая горбатая гора почти затмевает город, и подъем вверх открывает виды ослепительного великолепия. Это большой гранитный конус, обрывистый со всех сторон, кроме одной, и электрическая линия, которая следует по этому склону, теперь доставляет путешественника почти к самой вершине. Покинув станцию в городе, дорога сначала проходит по старому и хорошо сохранившемуся акведуку Кариока, где на несколько кварталов вагон идет высоко над красными черепичными крышами столичного города. Затем он начинает подъем по склону горы. Теперь открывается вид на залив, а затем вы смотрите через город на горы Серра-да-Мар вдали; опять же, это Тижука или пик Тинге, который доминирует над горизонтом. Заброшенный акведук следует за изгибами дороги и был разрушен во многих местах, так как новые водопроводные трубы теперь доставляют воду из первоначального источника. Виден старый и знаменитый монастырь Санта-Тереза, где мужья имели обыкновение помещать своих жен для сохранности, когда отправлялись в военную экспедицию. Мимо отелей, деревень и показных частных домов дорога вьется и извивается. Наконец, линия переходит на реечную систему, так как уклон становится более крутым, и, наконец, после подъема в течение нескольких минут по ступеням, вырубленным в твердой скале, достигается маленький павильон, который венчает вершину горы. Здесь прекрасные виды встречают взгляд путешественника во всех направлениях; горы с одной стороны, море и красивый залив с другой. В ясный день панорама в пятьдесят квадратных миль может быть видна невооруженным глазом. Отвесные обрывы более или менее голой скалы спускаются на расстояние в тысячу пятьсот футов или более. Камень, просто брошенный через венчающие стены, опустился бы на равнины внизу. Именно к заливу вы обратитесь с наибольшим интересом. Там, вдали, находится кажущийся узким канал, через который все лодки должны пройти на своем пути в город. Затем ближе к городу находится знаменитая Сахарная Голова с ее любопытным очертанием. Синие воды залива, усеянные многочисленными маленькими островами, изогнутые берега, белые полосы, которые отмечают города, и широкая белая линия, которая указывает на Авенида Сентраль и Бейра-Мар, приобретают новое значение и становятся запечатленными в памяти неизгладимыми цветами; именно тогда полностью осознаешь, что созерцаешь одну из самых красивых панорам, которые природа подготовила для наслаждения человечества.





ГЛАВА V МИНАС-ЖЕРАЙС И ГОРНОЕ ДЕЛО


Есть другой маршрут до Белу-Оризонти, столицы штата Минас-Жерайс, но я выбрал тот, что через Петрополис, потому что мне предстояло насладиться компанией американского посла. Петрополис был одно время столицей штата Рио-де-Жанейро. В штате Рио есть и другие города, помимо Петрополиса. Среди них Терезополис, который занимает великолепное место на господствующем холме, открывающем прекрасный вид на окружающую местность, и Нова-Фрибургу, старейшее иммигрантское поселение в Бразилии. Этот город был основан почти столетие назад рядом швейцарских колонистов и доступен по другой железной дороге с почти таким же подъемом, как и маршрут до Петрополиса, описанный ранее. Эта маленькая колония выросла в процветающее поселение и сохраняет многие характеристики расы, которая ее основала.

Сев на полунедельный экспресс в Петрополисе, который здесь называют «grande velocidade», мы вскоре петляли вокруг холмов и через узкие проходы, пронизанные рекой. Периодически проезжали маленькие примитивные деревни и несколько неважных глинобитных городков, живописно сгруппированных вдоль берегов потока. Пейзаж прекрасен, когда перевал за перевалом открывается в путешествии вниз к более низким высотам. Впечатляет протяженность горной территории, с которой сталкивается путешественник по всей республике, за исключением страны, пересекаемой могучей Амазонкой и ее притоками. Постоянным сюрпризом является огромное количество земли в Бразилии, которая фактически не освоена. Миля за милей этой земли, которая находится на сравнительно небольшом расстоянии от столицы, имела вид никогда не занятой поселенцами или никогда не потревоженной земледельцами. Хотя она и пересеченная, она вполне могла бы быть приспособлена для разведения скота, по крайней мере для овец и коз, ибо эти животные нашли бы пропитание. Мне казалось, что крупный рогатый скот также можно было бы разводить с выгодой, поскольку не было бы необходимости кормить его, так как пастбища растут круглый год.
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ВОЛОВЬЯ УПРЯЖКА В МИНАС-ЖЕРАЙСЕ.



Немногие туземцы, которые жили в маленьких хижинах из сырцового кирпича с соломенными крышами, цепляющихся за склоны холмов, влачили очень жалкое существование, если судить по внешнему виду всего вокруг их домов. Несколько кур и свиней с множеством собак, возможно, мул и корова составляли единственный скот, который можно было увидеть. Небольшой участок кукурузы, стебель банана или два, и, возможно, участок корня маниоки казались единственной попыткой земледелия непредусмотрительного негра или бедных белых, которые живут на этих красивых холмах. Дома содержат только самую грубую мебель с примитивными кроватями и самый простой кухонный инвентарь. Природа, возможно, слишком щедра, и человек зависит от этой щедрости, а не от собственных усилий.

Маниока — это небольшой кустарник с клубневидным корнем, который растет почти в каждой части Бразилии. Он вырастает до огромных размеров в пятнадцать и двадцать фунтов и чем-то напоминает огромный редис или сахарную свеклу. В своем естественном состоянии он содержит очень ядовитый сок, который должен быть удален, прежде чем реальное вещество можно будет использовать в пищу. Его сначала прессуют, а затем промывают, и воду нужно выливать, так как она ядовита. Затем корень перемалывают в муку, которая очень богата крахмалом. Один большой корень иногда дает до двух галлонов этой приготовленной муки. После измельчения муку сразу же обжаривают, иначе она прокиснет и испортится. Тапиока — один из продуктов этого тропического клубня. Использование этого корня было впервые обнаружено индейцами, которые нашли способ избавиться от ядовитых качеств. Сегодня мука из маниоки, или фаринья, является одним из основных продуктов питания в Бразилии, не только среди бедных классов, но и среди состоятельных. Многие блюда, подаваемые на столах в отелях, загущены мукой из маниоки. Это, вместе с рисом и фасолью, составляет почти исключительную пищу бедняков. В железнодорожных поездах можно увидеть, что эта мука составляет один из главных предметов обедов, которые принесли с собой попутчики.

Возможно, неправильно думать только о практическом посреди сцен естественной красоты, но когда наш поезд мчался со своей «grande velocidade» мимо порогов, которые могли бы быть преобразованы в неисчислимую энергию для производства, столь необходимого в мире, я не мог удержаться от мысли, какая прекрасная энергия здесь пропадает зря. Немного ее используется для генерации электричества для городов Нитерой и Петрополис, и есть несколько хлопчатобумажных фабрик, работающих на водной энергии этого потока. Однако ни одна единица доступной энергии не используется, хотя в этой стране дорогого топлива существует большой спрос на электрическую энергию и ток. Наконец, достигается река Параиба, еще более прекрасный поток воды, и железная дорога следует вверх по этому потоку. В Энтре-Риос (что означает «между реками») осуществляется пересадка с железной дороги Леополдина на Центральную, которая является государственной линией. Через пару часов поезд достигает Жуиз-де-Фора, который является крупнейшим городом в штате Минас-Жерайс. В 1867 году Жуиз-де-Фора был описан писателем как город с «одной пыльной или грязной улицей, или, скорее, дорогой, через которую парами посажены пальмы».

В настоящее время этот город насчитывает население, возможно, в двадцать пять или тридцать тысяч человек. Он находится в регионе большой продуктивности, в мягком и субтропическом климате. Окружающая холмистая местность образует богатый и обширный кофейный район, а также очень благоприятна для выращивания кукурузы и фасоли, а также других продуктов. Разведение крупного рогатого скота также является важной отраслью. Это сравнительно современный город, и его улицы проложены гораздо шире, чем в старых городах. Здесь есть несколько колледжей, и государственные школы необычайно хороши, так что число образованных людей здесь превышается немногими местами во всей республике. Несколько небольших производственных предприятий были созданы, чтобы использовать пороги реки Параиба, которая протекает через город.

Примерно в десяти часах пути в северном направлении от Жуиз-де-Фора лежит Белу-Оризонти, новая столица штата Минас-Жерайс. После выезда из Жуиз-де-Фора железная дорога поднимается на более высокие высоты, и вскоре кофейный регион остается позади. Атмосфера становится прохладнее и бодрее по мере увеличения высоты. Как и большинство городов, Белу-Оризонти построен в долине, окруженной холмами, с рекой, протекающей через него. Это город, сделанный на заказ, ибо место было выбрано всего шестнадцать лет назад. В то время на выбранном месте едва ли было хоть одно жилище, но расположение, казалось, понравилось правительству, и поэтому было решено возвести город, который будет использоваться в качестве столицы. Подобно Ла-Плате в Аргентине, это город, построенный по проектам архитектора, и из-за сложных планов, составленных для него, получил название «bello», что означает красивый. Он был уподоблен восторженными бразильцами нашему собственному городу Вашингтону из-за его широких проспектов и многих площадей, а также современного стиля его зданий. Главный проспект, Аффонсо Пенна, названный в честь покойного президента, который основал этот город, будучи президентом штата, имеет ширину сто пятьдесят футов и имеет тройной ряд тенистых деревьев по всей своей длине. Общественные здания привлекательны из-за своей новизны и являются радикальным отходом от большинства общественных зданий, которые можно увидеть в Бразилии. Был возведен великолепный дворец для исполнительной власти, а также ряд зданий для законодательного органа и других ветвей правительства. Город хорошо освещен и в целом является ярким и веселым местом.

Штат Минас-Жерайс — один из самых больших и важных штатов в Бразилии. Он больше Франции и содержит население более четырех миллионов человек. Он получил свое название от своего минерального богатства, ибо Минас-Жерайс означает «главные рудники». В его границах много рудников, и он обладает старейшим золотым рудником в стране. Есть много маленьких городков, но нет больших городов, так что большая часть населения живет в маленьких деревнях. Большая часть этого штата, как и многие другие, все еще не освоена, и железные дороги еще не проникли в его большие части.

Этот штат имеет честь нанести первый удар за свободу от гнетущего правления Португалии. Жоаким Жозе да Силва Шавьер — традиционный герой этого события в Бразилии. Этот патриот был бродячим дантистом и из-за своей профессии получил прозвище Тирадентис, что означает «вырывать зубы». Он принадлежал к клубу людей, которые объединились для патриотических целей. Подстегнутые успехом американской революции и разгневанные попыткой метрополии наложить несправедливые налоги на колонию, эти люди встречались в тайне в течение многих месяцев. Тирадентис в своих поездках по стране проповедовал свою революционную доктрину, и многие новые приверженцы были добавлены к их делу. Бродячий дантист, вероятно, не был инициатором различных схем этого органа мечтателей, ибо среди них были люди гораздо способнее его, но он, вероятно, сделал больше для распространения доктрины, чем кто-либо другой. Наконец, в 1789 году, прежде чем их планы были полностью созрели, заговор был раскрыт, и лидеры были арестованы в Ору-Прету, в то время столице, и брошены в тюрьму в этом городе. Они были заключены в темные и сырые камеры на многие месяцы в ожидании суда и решения дела.

Каждый из заговорщиков был в конечном итоге приговорен к смерти, но все избежали этой крайней меры наказания благодаря влиятельным связям, кроме несчастного Тирадентиса. Он был сделан козлом отпущения всего дела и был казнен на общественной площади Ору-Прету 21 апреля 1792 года. Его тело было четвертовано, а голова выставлена в этом городе. Правая рука и нога, а также левая рука и нога были отправлены в разные города, чтобы быть выставленными публично в качестве предупреждения другим возможным заговорщикам. Его дом был снесен, а земля посыпана солью, чтобы очистить ее; и было приказано, чтобы никакое здание никогда больше не было построено на этой оскверненной почве. Его имущество было конфисковано; его семья и их потомки были объявлены «бесчестными» и опозоренными, даже до третьего поколения. Сегодня имя Тирадентиса почитается по всей Бразилии, ему воздвигнуты памятники, а улицы названы в его честь во многих городах. На главной площади Ору-Прету находится мраморная колонна, на которой стоит статуя замученного «зубодера». Пьедестал этого памятника — это оригинальный камень, на котором он был выставлен у позорного столба и публично высечен, на том самом месте, где сейчас стоит его великолепный памятник. Многие места, связанные с этим заговором, сохранены; и даже место, на котором стоял дом Тирадентиса, который был разрушен по приказу правительства, священно сохраняется и охраняется ради патриотических уроков, которые он преподает.

Ветка Центральной железной дороги идет от главной линии назад среди холмов к этому городу Ору-Прету, «черному золоту». Он лежит в ложбине узкой долины и полностью окружен высокими, покрытыми скалами холмами. Повсюду на холмах — грубые, красные и серые, желтые и коричневые ямы, сделанные старыми шахтерами, которые были расширены и размыты дождями. Грубо вымощенные улицы, поднимающиеся и спускающиеся по холмам, узкие, кривые и нерегулярные. Телеги и экипажи малопригодны, и груз обычно перевозится на спинах вьючных мулов. Можно увидеть строительные бревна, камни, муку и воду, перевозимые таким образом по улицам Ору-Прету почти в любой день.

Хотя добыча золота в Бразилии никогда не достигала тех масштабов, что в Мексике и Перу, она была не последним фактором в раннем развитии страны. Еще в середине шестнадцатого века партии бесстрашных пионеров проникли на несколько сотен миль вглубь страны. Они нашли золотоносную почву в некоторых потоках в том, что сейчас является штатом Минас-Жерайс. Как только новости достигли поселений, последовали другие партии исследователей, и плоскогорья, горы и потоки этого района были наводнены из Сан-Паулу на юге и из Баии на востоке. Нельзя не восхищаться суровым мужеством этих крепких старателей, которые отправились в непроходимые леса и пустоши в поисках желтого металла. Они строили мосты через реки, порабощали индейцев и усеивали провинцию маленькими поселениями. Вскоре небольшой, но устойчивый поток золота потек через море в Португалию. Корона взимала налог в двадцать процентов со всей продукции, и это естественно привело к большому количеству контрабанды.

Из-за этой тайной добычи невозможно дать весь объем продукции золотых рудников этой провинции. Официальные записи, однако, показывают, что в период между 1700 и 1820 годами было произведено не менее тридцати миллионов унций стоимостью более 500 000 000 долларов. Рассказываются легенды о сказочной продукции определенных рудников, и несколько рудников разрабатывались более века.

Из-за используемых примитивных методов и трудности работы на больших глубинах многие рудники были заброшены до того, как они были действительно исчерпаны. Один из основных рудников, разрабатываемых сейчас, — это Морро-Вельо, который долгое время эксплуатировался колониальными поселенцами бессистемно. В 1818 году он был объявлен исчерпанным. Несколько лет спустя этот рудник был вновь открыт и с тех пор разрабатывается английской компанией, и до сих пор дает прибыльную продукцию. Он достиг большой глубины. Золото встречается почти по всему штату Минас, хотя производство сегодня не так велико, как в более ранние дни. Большая часть его — это руда низкого качества, которую можно разрабатывать с выгодой только с помощью новейшего усовершенствованного оборудования, так что не только стоимость операции может быть снижена до минимума, но и наибольший процент золота и серебра может быть извлечен из гравия и кварца.

Многие другие минералы встречаются в этом штате, но немногие из них разрабатываются. Сообщается о ряде выходов железной руды, которые, как говорят, состоят из почти чистой руды. Медь была найдена в Минасе, а также в нескольких других штатах, хотя эксплуатация велась мало, и платина также добывается. Бразилия содержит крупнейшие рудники марганцевой руды, которые были обнаружены до сих пор. Этот металл обещает быть более ценным в будущем. Монацит, важный элемент в производстве сеток для ламп накаливания, добывается в больших количествах и отправляется в Европу.

Многие драгоценные камни встречаются в Бразилии. Среди них аметисты, турмалины, аквамарины, топазы — и, наконец, алмаз. Индия была первоначальным источником алмазов. В 1728 году, почти два столетия назад, эти драгоценные камни были впервые обнаружены в Бразилии. В течение полутора веков Бразилия удерживала абсолютное превосходство в производстве алмазов, пока открытие южноафриканских месторождений не перенесло центр алмазной промышленности в тот регион. Хотя количество алмазов в Бразилии сегодня гораздо меньше, чем в Южной Африке, эксперты говорят, что бразильские алмазы имеют гораздо большую долю того, что классифицируется как «чистой воды», те, которые имеют оттенок голубоватой стали в них, чем любая другая страна, и алмазы этой страны приносят самую высокую рыночную цену.

Центр алмазной промышленности в Бразилии находится в Диамантине, в штате Минас-Жерайс, хотя эти драгоценные камни также встречаются в штатах Мату-Гросу, Баия, Гояс и Парана. До сих пор методы добычи алмазов в Бразилии были самого примитивного сорта, те же, что использовались почти со времени первого открытия. Совсем недавно американский капитал приобрел ведущие рудники, и было установлено современное землечерпательное оборудование, а также оборудование для отделения гравийных продуктов от алмазов. Эти машины работают на водной энергии, генерируемой из потоков, вдоль которых встречаются алмазы. Это произведет революцию в алмазной промышленности в Бразилии, и есть вероятность, что производство алмазов в этой стране будет значительно увеличено.

Существует, и всегда существовало, очарование алмаза. Он не только не имеет себе равных по блеску, яркости и игре, но и настолько тверд, что никакое известное вещество не может разрезать его или сделать малейшее углубление, кроме другого алмаза. Популярная поговорка о том, что алмаз алмазом режут, буквально верна. Более того, он состоит из чистого углерода и, таким образом, связан с двумя из самых распространенных веществ, углем и графитом. Внешний вид алмаза, когда его только находят, очень отличается от его внешнего вида после того, как искусный огранщик и полировщик сделали свою работу, ибо он очень тусклый, и неспециалист, вероятно, не узнал бы его.

Открытие алмазов в Бразилии произошло случайно. В поисках золота и серебра были обнаружены некоторые необычные камни, которые считались галькой. Негритянские рабочие были привлечены их необычными качествами и геометрическими формами и показали их своим хозяевам. В карточных играх, которые были популярны в шахтерских лагерях, эта галька использовалась в качестве счетных фишек. Наконец, офицер, который был в Индии и видел алмазы этой страны, заподозрил их истинную природу. При сравнении веса с другой галькой он обнаружил большую разницу. В результате некоторые из них были отправлены в Лиссабон для осмотра, откуда они были переправлены в Голландию, и голландцы объявили их настоящими алмазами. Было подсчитано, что за сто восемьдесят один год после открытия алмазов Бразилия произвела две с половиной метрические тонны этих ценных камней, или двенадцать миллионов каратов. Стоимость продукции каждый год составляет около одного миллиона долларов фактической стоимости. Это мало по сравнению с рудниками Южной Африки, но никакой такой силы или жизненной энергии не было затрачено на добычу. И все же производство гораздо проще. Алмазоносные поля Южной Африки потребовали самого дорогого оборудования и каждого устройства, которое человеческая изобретательность могла придумать для успешного извлечения алмазов. В Бразилии, насколько обнаружено, алмазные месторождения все аллювиальные и находятся на поверхности, и в или вдоль русел рек. Следовательно, глубокая добыча не требуется, как в Африке. Эти речные гравии также содержат значительное количество золота, которое помогает оплатить стоимость дноуглубительных работ. Примитивные процессы, используемые здесь, очень похожи на те, что используются при промывке россыпного золота. Гравий выкапывают и помещают в маленькие деревянные чаши. Затем шахтеры направляются к удобному месту на потоке и кропотливо вымывают свой материал, постепенно избавляясь от частиц, которые не нужны. Иногда выкапывается яма, и часть потока отводится в нее для процесса промывки.

Хотя в Бразилии не было найдено алмазов таких больших, как некоторые из необычайных драгоценных камней, которые были выкопаны на рудниках Кимберли, были обнаружены некоторые красивые и крупные камни. Один из них, называемый «Регент Португалии», весил двести пятнадцать каратов и, по оценкам, стоит более миллиона долларов. Он сейчас числится среди французских государственных драгоценностей. Другим была «Звезда Юга», которая была найдена негритянкой, работавшей на рудниках возле Диамантины. Этот алмаз весил в необработанном виде двести пятьдесят четыре с половиной карата, но после огранки был уменьшен до ста двадцати пяти каратов. Это прекрасный камень первого качества. Крупный камень был обнаружен в 1908 году, который был длиной один и одна треть дюйма и шириной три четверти дюйма, что сделало бы его необычайного размера.

Открытие алмаза Браганса — интересная история. Это было в 1791 году. Три человека, осужденные за тяжкие преступления, были отправлены в изгнание среди индейцев и диких зверей. Поскольку им было запрещено входить в какой-либо город или поддерживать какое-либо общение с миром, они искали сокровища. Во время промывки золота в реке Абаите их привлек блеск любопытного камня. Поскольку промывка алмазов была запрещена, они отнесли камень священнику. Он рискнул отвести их к губернатору, и алмаз был представлен ему. По просьбе священника трое мужчин были помилованы, но правительство сохранило драгоценный камень.

Черные алмазы, называемые «карбонадос», встречаются в Бразилии в больших количествах, чем в любой другой стране. Они используются исключительно в коммерческих целях для изготовления наконечников для буров. Они такие же твердые, как и другие алмазы, но лишены прозрачности и блеска белых камней. «Карбонадос» встречаются в гораздо больших размерах, чем другие, был обнаружен один весом три тысячи семьдесят восемь каратов. Эти камни имеют значительную стоимость и стоят от 25 до 75 долларов за карат, цена зависит от спроса и предложения. Ничего не было обнаружено, что было бы так хорошо для бурения твердых пород, как алмазные буры, изготовленные из этих «карбонадос», и они успешно использовались при бурении многих железнодорожных туннелей.





ГЛАВА VI. ПРОГРЕССИВНЫЙ ШТАТ


Расстояние от Рио до Сан-Паулу, второго по величине города республики, составляет триста миль, и поездка весьма интересна, особенно в первые два-три часа. Это время уходит на то, чтобы железнодорожный состав преодолел горный хребет, который повсюду тянется вблизи побережья. Некоторое время после отправления с Центрального вокзала в Рио поезд идет через город и пригородные поселки, между которыми налажено хорошее и частое сообщение. Затем полоса довольно низменной земли открывает путешественнику неплохой вид на бразильский лес из невысоких деревьев и подлеска, переплетенных паразитическими растениями и образующих почти сплошную зеленую массу, в которой можно заметить множество орхидей. До начала подъема у Белема поезд проходит мимо довольно хорошо возделанных полей, но после этого местность почти не обрабатывается. По мере того как поезд поворачивает на изгибах пути и выходит из одного из многочисленных туннелей, открываются великолепные виды на горные пейзажи. Горы, холмы и долины, текущие ручьи и каскады водопадов сливаются в панораму удивительной красоты. В Барра-ду-Пираи дорога на Сан-Паулу ответвляется от линии на Белу-Оризонти и постепенно спускается к более низким уровням.

Значительная часть земли, по мере того как склоны становятся менее крутыми, в прошлом была занята кофейными плантациями, но теперь заброшена. Мертвые или почти засохшие кофейные деревья все еще стоят среди дикой поросли, поднявшейся после того, как землю перестали возделывать. Эта часть Минас-Жерайс одно время считалась одним из богатейших кофейных регионов Бразилии и оставалась бы ценной землей даже сегодня, если бы не недальновидные и расточительные методы среднего плантатора. Деревья сажали слишком густо, и никто не пытался вернуть в почву элементы, которые из нее извлекались. Считалось дешевле купить девственную землю в новом месте, чем делать что-либо для улучшения уже имеющейся. То же самое наблюдается и в других частях штата Минас-Жерайс и штата Рио-де-Жанейро, причем последний является штатом, где изначально выращивался знаменитый кофе «Рио».



Дорога большую часть пути идет вдоль реки Параиба, то по одному берегу, то по другому. Долины становятся шире, хотя иногда путь пролегает через интересный горный хребет. На последних ста милях города встречаются чаще и становятся крупнее. Итальянский элемент становится более заметным, и многих итальянцев можно увидеть на станциях и в поездах. Воловьи упряжки, тянущие неуклюжие повозки, по-видимому, являются основным средством перевозки грузов, а пассажиров возят двухколесные экипажи устаревшего типа, которые, должно быть, были прообразами лондонских кэбов. На одной из станций между этими двумя видами транспорта затесался автомобиль старого образца, и он выглядел странно неуместным, хотя сам автомобиль был таким же архаичным для своего класса, как и остальные повозки в своем.

Во многих местах ландшафт усеян огромными муравейниками. Эти холмики зачастую достигают трех-четырех или пяти футов в высоту и странно напоминают старомодные ульи с их закругленными верхушками. Красная пыль облаками просачивается через окна вагона. Поскольку из-за этого окна приходится держать закрытыми, пассажир оказывается в турецкой бане в крайне неблагоприятных условиях. Более того, как бы жарко ни было, изнывающему от зноя путешественнику не разрешается снимать пиджак, так как это нарушение этикета, недопустимое здесь. Я попробовал это сделать, и меня сразу же очень вежливо попросили надеть его обратно. Вы можете сплевывать на пол сколько угодно, но снять пиджак — «Нет, сеньор; это против правил компании».

Пыль образуется из-за красной глины, которую здесь используют в качестве балласта, поскольку ее находят вдоль всей линии, и она дешевле камня. Мы проезжаем несколько кофейных полей, а затем въезжаем в долину шириной во много миль, и путешественник впервые видит по-настоящему ровную землю в Бразилии. Наконец, после одиннадцатичасовой поездки поезд прибывает на станцию Норте в городе Сан-Паулу, и каригадорес начинают борьбу за ваш багаж. Затем, освободившись из их цепких рук, вы попадаете в нежные объятия извозчика, и путешественник с радостью приветствует комфорт ванны в своем отеле, чтобы смыть дорожную пыль.

Город Сан-Паулу (произносится Сау-Паулу, с носовым звуком после «а») является вторым городом республики по численности населения и коммерческому значению. Он расположен на равнине с невысокими холмами на всем горизонте. Его население составляет около трехсот пятидесяти тысяч человек. Хотя в радиусе пятидесяти миль от Сан-Паулу производится мало кофе, город является центром этой торговли, и значительный рост производства стал причиной удивительного развития этого города. Он больше похож на американский город, чем любой другой бразильский населенный пункт, потому что, в какую сторону ни посмотри, видны высокие дымовые трубы многочисленных фабрик. Пригородов много, они новые, и повсюду видны признаки строительной активности и возведения общественных объектов. Рост города действительно поразителен. Двадцать лет назад Сан-Паулу был сравнительно незначительным городом с населением в двадцать пять тысяч человек. Теперь он вырос и расширился, охватив обширную территорию. Стоимость недвижимости выросла настолько, что сегодня недвижимость на улице Сан-Бенту или улице 15-го ноября стоит почти столько же, сколько на главных улицах подобных городов в Соединенных Штатах. Он стал распределительным и производственным центром этого, самого прогрессивного штата республики. Температура в Сан-Паулу, возможно, имеет некоторое отношение к энергичному характеру его жителей. Хотя широта не сильно отличается от Рио, высота более 2000 футов над уровнем моря делает климат очень приятным. Я был там в середине их лета, и, хотя дни были довольно жаркими, ночи были восхитительно прохладными, и одеяла на кровати были очень кстати.
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РУА ДИРЕЙТА, САН-ПАУЛУ.



Деловой центр города представляет собой треугольник, образованный двумя вышеупомянутыми улицами и улицей Руа-Дирейта, что означает «прямая улица». Вокруг этого треугольника по вечерам дамы совершают прогулки за покупками; вечером это место для променада, и всех людей, которые находятся в центре города ночью, можно увидеть где-нибудь на этом маршруте. Сан-Паулу не является типичным бразильским городом, поскольку он перерос многие из тех характеристик, которые можно увидеть в городах, более типично португальских. Здесь большой иностранный элемент, и их влияние заметно во всех частях города и даже в жизни самих паулистас. Большая часть замкнутости семейной жизни исчезла, и молодых женщин города можно увидеть на улице за покупками или по делам без сопровождения дуэньи, что было бы немыслимо в более консервативном Рио. В городе, возможно, проживает сто тысяч итальянцев, а к ним добавляются несколько тысяч представителей других национальностей, при лишь небольшом вкраплении американцев по рождению. И все же, хотя число американцев невелико, американское влияние является первостепенным, и куда бы я ни ходил, среди высокопоставленных чиновников или деловых людей, я находил огромный интерес к американским вещам и стремление подражать институтам Соединенных Штатов и учиться у них. Их цель — прогресс, и, хотя некоторые методы довольно грубы и иногда непрактичны, усилия очевидны, и делается много хорошего.

Компания трамвайных путей, освещения и электроэнергии Сан-Паулу оказала огромное влияние на этот город и, я полагаю, стала образовательным фактором в его деловом развитии. Она принадлежит той же группе капиталистов, которые контролируют компанию, имеющую аналогичные концессии в Рио, но их влияние здесь прослеживается легче. Устав этой компании канадский, но методы работы строго соответствуют тому, что мы называем американскими, и ряд наших сограждан работают в ней. Бразильские молодые люди считают за честь работать в этой компании. Они обеспечивают отличную систему электрической тяги с путями протяженностью около восьмидесяти миль. Электричество вырабатывается на водопаде на реке Тиете, в нескольких милях отсюда. По трамвайным линиям перевозится много грузов, и нередко можно увидеть вагон за вагоном, груженные визжащими свиньями, которых везут через весь город.

Английский язык преподается в государственных школах и является обязательным для получения диплома, так что пройдет не так много лет, прежде чем все образованные классы будут владеть этим языком. «И», — сказал способный директор школ, — «мы стремимся научить разговорному владению языком, а не просто чтению». «Более того», — добавил он, — «мы копируем образовательные методы Соединенных Штатов так быстро, как только возможно внедрять новые методы. Все это нельзя сделать сразу, поскольку существуют определенные предрассудки в пользу старых систем».
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«Estado, сеньор? Correio?» — эти крики приветствуют слух, когда бойкие маленькие газетчики предлагают свой товар, точно так же, как их коллеги в нашей стране. Этот город поддерживает дюжину ежедневных газет. Две вышеупомянутые — очень предприимчивые издания, которые публикуют больше иностранных новостей, чем средняя американская ежедневная газета, хотя большая их часть — европейские. Затем повсюду видны лотереи. В некоторых кварталах есть три или четыре агентства, не считая уличных торговцев. Бразильцы — прирожденные игроки, и это их любимый способ ухаживания за капризной богиней удачи. Существует национальная лотерея, и, пожалуй, следующая по популярности — лотерея этого штата. Розыгрыши проводятся почти каждый день, с периодическим главным призом в пятьдесят тысяч долларов. Я встретил одного американца, который только что выиграл приз в шестьдесят тысяч долларов в Национальной лотерее, и это вызвало настоящий переполох в англоговорящей колонии. Люди забывают, что на четыре выплаченных доллара, возможно, не приходится ни одного доллара выигрыша, но они всегда надеются, что молния ударит в их сторону. Мужчины, женщины и школьники, люди в шелках и лохмотьях, черные, белые и коричневые — все покупают маленькие полоски бумаги с магическими числами и с нетерпением изучают результаты розыгрышей, когда их вывешивают. Впрочем, Бразилия не одинока в этом безумии, ибо все окружающие ее республики поощряют ту же форму азартных игр.

Поскольку Сан-Паулу является столицей штата, здесь есть обычные общественные здания, которые можно найти для ведения государственных дел. Самое красивое и внушительное здание в городе — Муниципальный театр, который является вполне достойным соперником театра в Рио-де-Жанейро. Он еще не совсем закончен, но экстерьер очень изящен и выполнен со вкусом. Есть несколько красивых домов на проспекте Тирадентис и проспекте Паулиста, причем последний является сравнительно новой улицей. Новые магистрали широкие и просторные, в то время как улицы в старом городе по большей части очень узкие и плохо приспособлены для движения транспорта большого города. Это в некоторой степени преодолевается тем, что на многих улицах разрешено только одностороннее движение автомобилей и уличного транспорта.
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Сразу за Сан-Паулу, всего в нескольких минутах езды на электрическом трамвае, находится великолепное здание, известное как Ипиранга, которое заслуживает большего, чем мимолетное внимание, ибо оно построено на месте рождения бразильской независимости. Дон Педру, представитель португальской власти в Бразилии, был также сыном короля Португалии. В борьбе между Бразилией и Лиссабонскими кортесами, которые стремились увеличить налоги в этой стране и в то же время отменить те немногие конституционные свободы, которые были предоставлены, этот принц был всей душой на стороне народа. Во время долгой борьбы дон Педру расположил к себе народ, пока все не объединились вокруг него. Бразильских депутатов в кортесах осыпали оскорблениями, отказывая им в праве говорить в защиту дела своей страны. Наконец, дону Педру был отправлен категорический приказ о немедленном возвращении в Португалию. Посланник, доставивший этот указ, встретил принца, когда тот возвращался с охоты на берегу небольшого ручья под названием «Ипиранга». Прочитав его, он обратился к своим последователям и заявил, что никогда не покинет Бразилию. «Independencia ou morte (независимость или смерть) — мой девиз», — сказал он. Сторонники подхватили этот девиз, и он распространился как лесной пожар по всей стране. Это было 7 сентября 1822 года, а месяц спустя дон Педру был провозглашен императором Бразилии. В Бразилии можно найти много улиц, названных «7-го сентября» в память об этом «грито», или кличе независимости.

Музей очень внушителен, так как он стоит на возвышенности, с которой открывается вид на окрестности на многие мили вокруг. Он построен из мрамора, но красный песок этой местности придал ему очень своеобразный эффект, почти как у старой слоновой кости. Он содержит много интересного с научной точки зрения. Особенно хороша коллекция колибри, жуков и бабочек. Есть несколько экземпляров кузнечика «Louvadeus», который поднимает свои усики и принимает позу, почти напоминающую молитву. Название означает «хвали Бога». Одним из главных объектов интереса является большая картина, изображающая сцену, когда принц провозгласил девиз «независимость или смерть».
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ОБЩИЙ ВИД СТАНЦИИ ДЛЯ ИММИГРАНТОВ В САН-ПАУЛУ.



Правительства нескольких различных штатов стремятся привлечь иммигрантов. Усилия Сан-Паулу оказались наиболее успешными, и их методы копируются другими штатами. Этот штат содержит великолепный иммиграционный офис в городе Сан-Паулу, который является строго современным. Иммигранты по прибытии в Сантус доставляются специальным поездом на эту станцию, и здесь их содержат в течение недели или десяти дней за государственный счет. В это время они размещаются в отличных помещениях, получают хорошую пищу и находятся под наблюдением врачей. Многим из них правительство полностью оплатило расходы на переезд из дома. В этих зданиях есть офисы, где иммигранты получают работу на различных фазендах. Ведется учет каждого фазендейро, чтобы проверить, выполняет ли он свои контракты. Вывешиваются объявления о том, где требуется рабочая сила на фазендах или железных дорогах. Между работодателем и работником составляются и подписываются письменные контракты в юридической форме. Заработная плата, которую обычно получают такие работники, составляет от 0,90 до 1,25 доллара в день. Содержатся переводчики, способные общаться на многих языках, которые могут потребоваться. Затем работник отправляется к месту назначения во внутренних районах страны за государственный счет. Это сильно отличается от того, как их принимают в нашей стране, и я только хотел бы, чтобы несколько сотен тысяч тех, кто каждый год ищет берега Соединенных Штатов, повернули свои стопы в эту сторону. Им было бы там лучше, чем в наших собственных больших городах.

Когда я посетил эту иммиграционную станцию, там находилось около девятисот иммигрантов, которые только что прибыли. Из этого числа четыре пятых составляли испанцы, с небольшим количеством русских, поляков, австрийцев, венгров и итальянцев. Несколько дней спустя я видел, как еще пара сотен иммигрантов тех же разнообразных национальностей высадились в Сантусе и были погружены в специальный поезд до Сан-Паулу. Мне всегда жаль этих бедных иммигрантов, которые приезжают в новую страну без денег, с небольшим количеством одежды, множеством детей и ничем иным, кроме большой надежды на что-то или веры в кого-то в своей груди. Общее число иммигрантов, прибывших во всю Бразилию за прошлый год, за вычетом тех, кто уехал, не превысило бы восьмидесяти тысяч.

Правительство Сан-Паулу основало ряд колоний в штате, одну или две из которых я посетил. В этих колониях земля размечена на участки по пятьдесят акров, которые продаются колонистам по 500 долларов за участок с оплатой по одной десятой части каждый год. Колонисту разрешается один год бесплатно жить в доме колонии, но в течение этого времени он должен построить свой собственный дом. Некоторые из этих колоний оказались весьма успешными, и многие иммигранты смогли таким образом приобрести дом со своим собственным виноградником и фиговым деревом вокруг него. Это, безусловно, лучшее для колониста, ибо у него есть шанс обеспечить себя собственным домом, и это должно стать стимулом, чтобы проявить все лучшее, что есть в человеке. В менее развитой части штата земли будут предоставляться колонисту практически бесплатно.

Итальянский элемент в Бразилии велик и с каждым годом увеличивается за счет иммиграции. Во всех городах южной Бразилии итальянцев много, но, вероятно, они достигают своего наибольшего процентного соотношения в штате Сан-Паулу, где они составляют около сорока процентов населения. Из двух с половиной миллионов человек в этом штате, возможно, один миллион — итальянского происхождения. Повсюду можно увидеть свидетельства этих детей солнечной Италии, которые искали дома в новой стране из-за перенаселения на родине. Большинство из них приехали из Северной Италии, и говорят, что они работают лучше, чем выходцы из Южной Италии. Кофейным плантаторам было бы трудно обрабатывать свои плантации, если бы не эти люди, и каждая плантация имеет одну или несколько колоний этих рабочих. Плантаторы обычно предпочитают их негритянским рабочим. Большинство из них трудолюбивы и бережливы. Многие из них в конечном итоге присоединяются к одной из государственных колоний и покупают небольшой участок земли; другие становятся торговцами и открывают небольшой магазин, чтобы обслуживать своих соотечественников; третьи ходят от двери к двери, продавая мелкие предметы домашнего обихода, необходимые домохозяйкам. Вы услышите те же уличные крики, увидите те же характерные тюки и узлы и заметите те же стили одежды, которые распространены в северных провинциях Италии. В последние годы число итальянцев, приезжающих в Бразилию, сократилось из-за ограничений итальянского правительства.

В этом штате, почти в три раза большем, чем вся Новая Англия, все еще имеется изобилие земли, ожидающей освоения. Вся западная половина, состоящая из плодородной девственной почвы, практически не эксплуатируется. Недавнее завершение строительства железной дороги, которая следует вдоль реки Тиете до ее слияния с Параной, откроет этот регион для эмиграции. Вдоль этой реки и других водотоков штата встречается много прекрасной древесины твердых пород, которая хорошо подходит для отделочных работ. Некоторые из этих пород древесины похожи на красное дерево и поддаются такой же тонкой полировке. Трудность заключается в их сбыте. Бревна не плавают, поэтому необходимо строить плоты, на которых их можно перевозить. Поскольку ни одна из рек не течет прямо к Атлантике, бревна приходится сплавлять через систему Ла-Платы, а многочисленные водопады делают это непрактичным. Дешевые железнодорожные тарифы — единственное решение этой проблемы.

Водная энергия, ожидающая освоения в этом штате, почти невероятна. Поскольку количество осадков велико и они часты, объем воды постоянен и надежен. Только на реке Тиете есть сотни футов гидравлических падений, которые могли бы обеспечить тысячи лошадиных сил энергии для практических целей. То же самое можно сказать о реках Пирасикаба, Риу-Гранди, Паранапанема и Можи-Гуасу, а также о самой могучей Паране, которая образует западную границу Сан-Паулу.

Одной из самых интересных поездок, совершенных мною в Бразилии, была поездка в Рибейран-Прету, который находится в самом центре богатейшего кофейного района в мире. Маршрут сначала пролегал по путям железной дороги Сан-Паулу до города Жундиаи. Эта линия проходит через холмы и постепенно достигает более низкого уровня. До Жундиаи не встречается сколько-нибудь значительных деревень, да и сам город интересен лишь как железнодорожный узел. Здесь была сделана пересадка на Паулистскую железную дорогу, поездка по которой в течение часа доставляет путешественника в Кампинас, город, некогда очень процветающий, поскольку он был центром кофейной торговли. За последние несколько лет этот город пришел в упадок, потому что производство кофе в этом районе значительно сократилось. В городе, вероятно, проживает двадцать пять тысяч человек, и это типичный бразильский город — гораздо более характерный, чем его более успешный соперник Сан-Паулу. В районе Кампинаса все еще есть сотни акров кофейных деревьев, которые приносят урожай, но за ними плохо ухаживают, так как, по-видимому, существует общее намерение забросить их, когда нынешние деревья перестанут плодоносить. Я посетил одну плантацию в этом районе, Фазенда-да-Лапа, и это было очень интересно, потому что это была первая плантация, которую я осмотрел, но она не может сравниться с теми, которые будут описаны позже. Очаровательное гостеприимство этих фазендейро просто покоряет. Во время посещения этой плантации владелец угостил нас фруктами, достойными стола короля. Это было в начале января, и у нас были апельсины, бананы, инжир, манго, ананасы, клубника, сливы и несколько сортов винограда, все они были выращены на плантации, и большинство из которых мы сами помогали собирать.
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ЖИВОПИСНАЯ ФАЗЕНДА-ДА-ЛАПА В КАМПИНАСЕ.



В Кампинасе расположен Агрономический институт, который является экспериментальным учреждением правительства штата. Его цель — изучать различных врагов, которые нападают на растительность, и находить способы, если возможно, для их искоренения. Он также экспериментирует с выращиванием различных видов зерновых и культивированием фруктов. Работа, запланированная для этого учреждения, хороша, ибо то, что нужно в Бразилии, — это практическое применение хороших сельскохозяйственных принципов, изучение почвы и знание того, для чего она приспособлена. Оборудование этого учреждения хорошее, а здания большие и вместительные. Но много денег тратится на то, что можно назвать показными элементами, в то время как их можно было бы лучше потратить на практические цели. Я считаю, что существует огромное поле для выращивания фруктов. В такой стране, как эта, где фруктовые деревья растут почти без ухода, очень большой процент фруктов импортируется. Например, в отелях подавали американские или португальские яблоки и виноград Малага. И все же прямо здесь, в этом институте, я видел виноград, на мой взгляд, лучше, чем тот, который привезли через тысячи миль воды. При надлежащем возделывании здесь можно было бы выращивать почти каждый из обычных фруктов тропической и умеренной зоны, причем высокого качества. Вместо этого тысячи долларов отправляются из страны за фрукты, которые можно было бы лучше выращивать дома.

Из Кампинаса путешествие было продолжено по железной дороге Можияна, узкоколейному пути. Линия некоторое время проходит через кофейные плантации, а затем выходит на необрабатываемые земли, где единственной отраслью является животноводство. Часть пройденной земли — это заброшенные сельскохозяйственные угодья, а часть никогда не была под пашней. Скот, который можно увидеть на этих фермах, лишь среднего качества, так как не было приложено много усилий для разведения животных до высокого стандарта. С множеством изгибов и грациозных поворотов дорога следует вдоль ручья, пересекает долины и огибает холмы. Нет ни одной части десятичасового пути, где холмы приличного размера не были бы заметной особенностью на переднем плане. Проезжается ряд городов, и несколько очень узкоколейных железных дорог отходят к плантациям, которые не видны с железных дорог. Почва почти цвета запекшейся крови, и эта красная грязь просачивается через окна огромными облаками. Эта кроваво-красная пыль окрашивает все, к чему прикасается, в красноватый оттенок. Одежда вскоре окрашивается ею, и даже цвет лица детей показывает последствия, ибо бразильские дети, как и их кузены по всему миру, любят играть в грязи. Но эта красная почва — хорошая кофейная земля, и кофейные плантации видны на вершинах холмов. Наконец поезд достигает Рибейран-Прету, вблизи которого расположены лучшие и крупнейшие кофейные плантации не только в Бразилии, но и в мире. Город сравнительно современный, ибо этот район новее Кампинаса, и он год за годом рос в значении в последние два десятилетия. Сейчас это город с десятью или пятнадцатью тысячами жителей.
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ФАЗЕНДА «МОНТЕ-АЛЕГРЕ».



На станции ждали экипажи из гостеприимной фазенды «Монте-Алегре», резиденции полковника Франсиску Шмидта, которого называют «кофейным королем». Этот человек приехал в Бразилию бедным мальчиком-эмигрантом полвека назад и полол кофейные деревья для других фазендейро на землях, которыми теперь владеет сам. Сидя на широкой веранде «Монте-Алегре», можно было видеть аллеи кофейных деревьев, простирающиеся по холмам, а хорошие кофейные земли всегда холмисты, пока они не терялись на горизонте. Хотя их нельзя было увидеть, все же знали, что они продолжаются в тех же непрерывных рядах вниз по другому склону. Я часами ездил в экипаже с полковником через непрерывную череду кофейных деревьев в течение трех дней, что я был его гостем, и конца им не было видно. Когда вы учитываете, что на каждом акре от двухсот пятидесяти до трехсот деревьев, вы легко поймете, что число деревьев вскоре исчисляется тысячами, затем десятками тысяч и, наконец, миллионами. Поэтому не удивляйтесь, когда я скажу вам, что у этого кофейного короля на его различных фазендах растет почти невероятное число — восемь миллионов кофейных деревьев. Я не видел их всех, но я видел так много, что числа потеряли свое значение, и я мог думать только миллионами.

Двадцать три миллиона фунтов кофе были реализованы этим человеком за один год. Этого достаточно, чтобы дать каждому мужчине, женщине и ребенку в Соединенных Штатах и Канаде по чашке кофе на завтрак в течение одной недели. У него двадцать железнодорожных станций на его тридцати двух различных фазендах. У него двадцать машин, работающих на воде или паровой энергии для очистки кофе, и акры за акрами сушильных дворов, все из которых являются сценами активности в сезон сбора урожая. Почти тысяча лошадей заняты на работе плантаций, помимо более чем такого же количества мулов и волов. Есть также полностью оборудованный сахарный завод, который производит тысячи фунтов рафинированного сахара каждый год. Фактически, полковник сказал мне, когда мы сидели за большим обеденным столом, который мог вместить сорок человек и который был накрыт благами жизни: «Все на столе, кроме муки, используемой для приготовления хлеба, было выращено на этой плантации».



Полковник напомнил мне феодальных лордов прошлого, ибо восемь тысяч человек, которые живут на его плантациях, не только зависят от него в работе, но и смотрят на него снизу вверх и уважительно приподнимают шляпы всякий раз, когда видят его. Работа по уходу за кофейными деревьями отдается семьям по определенной цене за тысячу деревьев в год, и семья берет на себя уход за пятью тысячами деревьев. Цена, выплачиваемая за прополку и очистку полей, составляет от 25,00 до 30,00 долларов за тысячу в год, и им платят в дополнение к этому за сбор кофе по установленным ставкам. Более того, им разрешается сажать кукурузу и фасоль между рядами кофе, что дает им дополнительную прибыль. Дневным рабочим платят по ставке от 0,90 до 1,00 доллара за каждый день работы.

Все на этой плантации ведется систематически, и в этом секрет успеха полковника Шмидта. Все тридцать две фермы соединены с его домом телефоном, для чего было проложено более восьмидесяти миль телефонного провода. Все, включая сантехнические принадлежности, содержится в систематическом порядке, и сам владелец знает, где можно найти каждый предмет. Машины, когда они не используются, тщательно хранятся под навесом, чтобы защитить их от ржавчины. На плантации содержатся полдюжины кузнецов, столько же столяров, шорников, сапожников и т. д., и даже личный портной работает в доме. Работает дюжина или более универсальных магазинов для удовлетворения потребностей сотрудников. С этим и многими другими деталями эта огромная плантация управляется по современным бизнес-методам, с такой же совершенной системой бухгалтерского учета, которую использует средний деловой человек. Из этих книг можно с первого взгляда узнать точную стоимость каждой плантации за каждый год, ее продукцию и чистую прибыль владельцу. И, прежде всего, полковник — очаровательный хозяин, и находит время, чтобы сделать пребывание интересным для тех, кто, подобно мне, посещает его там, где он — король.
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ПЛАНТАЦИЯ КАУЧУКОВЫХ ДЕРЕВЬЕВ МАНИСОБА.



Фазенда «Дюмон» примыкает к только что описанной, и это вторая по величине плантация в Бразилии, а возможно, и в мире. Ранее она принадлежала семье Сантос-Дюмона, аэронавта, но сейчас находится под контролем английской компании. Они владеют частной железной дорогой с более чем сорока милями путей, которая ведет в Рибейран-Прету. Колея имеет ширину всего двадцать шесть дюймов, а вагоны довольно узкие, с местом только для одного человека с каждой стороны прохода. Специальный поезд с лучшим вагоном, который есть у дороги, ведомый паровозом Болдуина, был прислан за нами, и нас провезли по кофейной плантации, которая насчитывает почти пять миллионов деревьев. Было также очень интересно путешествовать по тысячам акров, принадлежащих им, в рядах кофейных деревьев, которые местами почти задевали вагон, в этом удобном, хотя и миниатюрном вагоне, и видеть методы культуры и ухода за кофе, которые немного отличаются от тех, что применяются на другой плантации. Было также интересно найти современного американца, отвечающего за огромные интересы этой английской компании, и знать, что один из наших соотечественников преуспевает в кофейной индустрии, так же как и в других областях. Эта компания реализует весь свой кофе через вспомогательную компанию в Англии в упаковках под своими собственными этикетками. Фазенда «Дюмон» также проводит эксперимент по культивированию каучука и сейчас имеет сорок тысяч растущих деревьев, некоторые из которых почти готовы к подсочке. Если каучук продолжит расти в цене, как это было в прошлом году, эта часть их плантации может оказаться более прибыльной, чем выращивание кофе.





ГЛАВА VII. АМЕРИКАНСКАЯ КОЛОНИЯ ПОД ЮЖНЫМ КРЕСТОМ


Вы когда-нибудь слышали о Вила-Американа в Бразилии?

Вполне вероятно, что нет, ибо я сам никогда не слышал о ней, пока мой визит в эту интересную страну не привлек к ней мое внимание. Мы часто слышим о немецких деревнях, венгерских поселениях и итальянских колониях, но поселение североамериканцев на другой стороне экватора — это что-то новое. И все же колония не новая, ибо она была основана более поколения назад; выросли и поженились дети, которые все еще называют себя североамериканцами и которые никогда не ступали на землю, над которой развеваются звезды и полосы. Путешествуя по Бразилии, я часто встречал американских молодых людей и женщин, которые сообщали мне, что они приехали из Вила-Американа. Так часто это название достигало моих ушей, что я решил посетить это место и увидеть своими глазами, что это за поселение и как эти добровольно эмигрировавшие соотечественники живут в этой стране, столь отличной от нашей. Это поездка около двух часов из Кампинаса по Паулистской железной дороге.

Но сначала позвольте мне рассказать вам историю этой колонии. В конце гражданской войны многие южные семьи, чьи плантации были опустошены северными армиями, чувствовали, что не могут больше жить под старым флагом. Гордые духом и непокоренные, эти храбрые южные ветераны, которые маршировали со Стоунволлом Джексоном, Ли и Джонсонами, решили, что покинут землю, которая дала им рождение, и будут искать удачу заново в новой стране и среди новых условий. Бразилия привлекала лидеров этого движения, потому что плантационная система была похожа на ту, при которой они выросли, и рабство было законным в той земле, которая все еще была империей. Несколько человек отправились в качестве передового отряда и выбрали место примерно в ста милях к северо-западу от города Сан-Паулу. Благоприятный отчет был сделан тем, кто все еще оставался в Штатах, и вскоре несколько сотен семей покинули свои южные дома и создавали новые дома под Южным Крестом. Всего, по оценкам, по крайней мере пятьсот американских семей поселились в той части штата Сан-Паулу, Бразилия, между 1865 и 1870 годами. Они приехали из Техаса, Джорджии, Алабамы, Теннесси и, возможно, одного или двух других отделившихся штатов.

Когда я сошел с «рапидо», как называют там экспресс-поезд, название Вила-Американа, что означает «Американская деревня», на аккуратной маленькой станции затронуло симпатичную струну в моем сердце. Было также приятно видеть на платформе в ожидании прибывающего поезда несколько высоких, стройных мужчин, типичных южных типов, каких можно увидеть почти на любой станции в Теннесси или Джорджии. Один член колонии, который был на государственной службе, был со мной и выполнил необходимые представления. «Как поживаете», «Рад вас видеть», «Приходите навестить меня» и подобные сердечные выражения исходили от каждого. И самое лучшее в том, что они были искренними, а не пустыми, бессмысленными выражениями, которые так часто слышишь. Было приятно принять несколько этих приглашений, столько, сколько позволяло мое ограниченное время.
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ВИД В ВИЛА-АМЕРИКАНА.



Войдя в дом, пожалуй, самого процветающего члена этой колонии, я почувствовал желание встать «по стойке смирно» и отдать честь, когда увидел шелковый звездно-полосатый флаг дяди Сэма, прикрепленный на стене в «лучшей комнате». Сам дом с его большим холлом, просторными комнатами и широкой верандой, окружающей дом, выглядел как один из плантационных домов, столь распространенных на Юге. У этого человека была большая семья детей, все из которых, за одним исключением, получили образование в школах Соединенных Штатов, и двое мальчиков в то время учились в одном из наших колледжей. Во всем доме была американская атмосфера, которая согревала саму кровь сердца путешественника так далеко от дома. И так было в других домах, которые я посетил; в каждом была та же сердечность, то же удовольствие от встречи с кем-то из «Штатов» и та же лояльность ко всему американскому. У некоторых из молодых членов можно было заметить легкий акцент в английской речи, что всегда заметно, когда дети изучают латинский язык в младенчестве. Старшие говорили, что эти молодые люди говорят по-португальски с похожим иностранным акцентом. Молодые леди американской колонии, а их немало, были типичными американскими девушками, яркими, веселыми и свободными, как их сестры дома, и такими отличными от бразильских молодых женщин, среди которых они живут и которые так стеснены обычаями и традициями расы. Мы совершили поездку на «троллейбусе» по поселению, но он довольно сильно отличается от американского троллейбуса, ибо это не что иное, как старомодная повозка.

Многие из первоначальных членов колонии остались недовольны и вернулись в свои прежние дома. Однако четыре или пятьсот американцев все еще живут в этой колонии или в радиусе нескольких миль. Некоторые переехали в другие части Бразилии, а другие вступили в брак с бразильцами; но, в целом, они остались верны своему американизму. Некоторые из первоначальных семей покупали рабов и работали на своих плантациях таким образом, пока этот институт не был отменен в 1888 году. Некоторые очень преуспели, но многие другие преуспели лишь в меру. Один из самых богатых людей сделал свое небольшое состояние на арбузах. У других есть сахарные плантации, и они делают бренди или выращивают кофе; а третьи занимаются общим фермерством, подобным тому, к которому они привыкли в южных штатах. Протестантская церковь, называемая Юнион-Черч, украшает один холм, а школьное здание — заметное сооружение — находится в другой части деревни.
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БРАЗИЛЬСКИЙ ФРУКТОВЫЙ РЫНОК. ДЫНИ ИЗ ВИЛА-АМЕРИКАНА.





Кто-то сказал мне, что война — это запретная тема; что немногие оставшиеся старшие члены все еще сражаются в битвах. Когда я встретил старейшего члена колонии, который покинул Соединенные Штаты в 1865 году, возник импульс проверить эту тему. Я упомянул тот факт, что мой собственный отец служил в армии Союза и сражался за свою страну на той стороне. Этот старик, которому было за семьдесят и который сражался с тем бесстрашным воином Стоунволлом Джексоном, затем рассказал мне всю историю колонии и причины, которые привели к ее основанию. «Это была ошибка», — сказал он, — «но мы тогда этого не осознавали, а потом было слишком поздно жертвовать тем, что у нас здесь было, и возвращаться обратно. Мы все еще любим старый флаг». Когда я уходил, он обнял меня по-бразильски в знак особого расположения; и я искренне верю, что оставил хорошего друга в этом старике, который обладал чертами, которые мы все любим в южном джентльмене.

Когда сенатор Рут, тогдашний государственный секретарь, посетил Бразилию четыре года назад, новая станция была названа Элиу Рут в его честь на Паулистской железной дороге, и это имя заметно выделяется в каждом расписании этой линии. Специальный поезд, перевозивший его, проезжал через Вила-Американа, и его попросили остановиться и обратиться к американцам. Когда поезд остановился, многие из пожилых жителей встретили его со слезами на глазах; и, как мне сказали, глаза выдающегося американца не были сухими; и он сказал, что это был самый трогательный инцидент в его поездке. Его спросили, было бы лучше для колонии остаться в Бразилии или вернуться в Соединенные Штаты. «Оставайтесь там, где вы есть», — сказал он, — «и будьте хорошими бразильцами. Вы найдете Штаты настолько изменившимися, что они больше не будут казаться домом».

Секретарь был прав. За несколько месяцев до моего собственного визита один из процветающих членов колонии отправился со своей семьей в свой старый дом в Техасе с намерением остаться там. Он оставил свою собственность в руках агента для продажи. Через несколько недель после своего прибытия в Техас он отправил телеграмму своему агенту не продавать собственность, так как он возвращается. Через несколько месяцев он и его семья вернулись в Вилу, объясняя это тем, что старый район изменился настолько, что он не кажется таким домом, как Бразилия.

Члены этой колонии теперь являются бразильскими подданными, младшие — из-за своего рождения в этой стране, а старшие — в силу общей прокламации. Немногие из них фактически принимают какое-либо участие в политике страны. Все они, конечно, говорят на португальском языке, но используют английский в своих домах. Они все еще американцы в душе. Мой визит в это маленькое американское поселение в самом сердце великой Республики Бразилия навсегда останется приятным воспоминанием о самой восхитительной поездке.





ГЛАВА VIII. УМЕРЕННЫЙ ПОЯС


Бразилия не вся находится в тропиках. Тропик Козерога проходит через пригороды города Сан-Паулу. К югу от этой линии находится умеренный пояс, в который включены штаты Санта-Катарина и Риу-Гранди-ду-Сул, почти весь штат Парана и часть штатов Сан-Паулу и Мату-Гросу. Покинув Сан-Паулу, двухчасовая поездка по уникальной железной дороге доставляет путешественника в самый оживленный порт Бразилии. Поездка вниз по Серро восхитительна в ясный день. Поезд разделен на небольшие секции, каждая со своим мощным маленьким двигателем, которые прикреплены к кабелю. Одна секция всегда поднимается, в то время как другая спускается, чтобы сбалансировать нагрузку. Через туннели, по эстакадам и вдоль полок, вырезанных из твердой скалы, поезд постепенно спускается, пока не достигается уровень побережья, и короткая поездка доставляет путешественника на великолепную станцию в Сантусе.



Город Сантус является не только одним из важнейших портов Бразилии, но и мира из-за огромного количества кофе, отгружаемого из него. Одно время он был известен по-другому. Тогда он считался одним из самых нездоровых городов в Америке. Я разговаривал с человеком, который прожил там двадцать пять лет, и он сказал мне, что во времена эпидемий мертвые тела выносили на кладбище десятками каждый день. Люди, которые ехали туда, едва осмеливались дышать, настолько они боялись заражения. Бразильское правительство заслуживает большой похвалы за изменения, которые были произведены в Сантусе, ибо уровень смертности не выше, чем в среднем прибрежном городе, так как была проведена полная санитарная очистка и обеспечено хорошее водоснабжение.

Название Сантус — это сокращение от первоначального названия Тодус-ос-Сантус (Всех Святых), ибо именно в День Всех Святых это место было открыто Бразом Кубрасом в 1543 году. Он был разграблен английским вице-адмиралом Куком в 1651 году по приказу адмирала Томаса Кавендиша. Благодаря своей восхитительной бухте Сантус рано стал важным портом. Он расположен на мысе, который становится островом в сезон дождей. Он выглядит довольно живописно, когда плывешь по каналу к докам, с тропической растительностью и окружающими холмами, которые спускаются почти к самой кромке воды.

Это единственная гавань вдоль атлантического побережья, где суда могут разгружаться без использования лихтеров. Здесь была построена очень обширная система доков, которая будет иметь длину две с половиной мили, когда будет закончена. Несколько десятков судов смогут тогда стоять у причала одновременно, как это часто случается в оживленный сезон. Более тысячи судов заходят сюда каждый год. Город не особенно интересен, так как нет ничего, что отличало бы его от других бразильских городов. Основной интерес лежит вдоль доков. И, кстати, компания «Докас де Сантус» имеет контракт, который стоит целое состояние. Эта компания построила доки и получила концессию, которая приносит миллионы долларов прибыли.
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ПОГРУЗКА КОФЕ В ДОКАХ САНТУСА.



В кофейный сезон доки, улицы грузового квартала и склады имеют оживленный вид. Улицы почти непроходимы из-за повозок, груженных мешками с кофе. Десятки каригадорес снуют туда-сюда между повозками и складами или между складами и лодками с двумя или тремя мешками кофе на плечах. Женщины снуют здесь и там среди повозок и собирают или соскребают ягоды, которые были рассыпаны на земле во время погрузки и разгрузки; и иногда они получают неплохую сумму за день работы. На складах кофе высыпается в огромные кучи, сортируется и переупаковывается в мешки одинакового веса, а затем складывается в штабеля, которые насчитывают тысячи мешков. Из этих доков кофе отправляется в Европу и Америку, а оттуда распределяется по всем частям цивилизованного мира.

Сквозные пароходы в Аргентину и Уругвай не останавливаются ни в каких бразильских портах к югу от Сантуса, поэтому необходимо пользоваться национальными судами. Это закон страны, что прибрежные пароходы должны летать под бразильским флагом. Есть две линии, которые делают различные остановки, из которых линия «Костейра» братьев Лаже, вероятно, лучшая, так как у них английские капитаны.

После выхода из Сантуса тропические растения и пальмы растут менее пышно, и растительность больше напоминает наши штаты у Мексиканского залива. Первый порт, в котором останавливается судно, — это Паранагуа, единственная гавань и единственный порт какого-либо значения на побережье штата Парана, штата размером с Пенсильванию. Вдоль побережья тянется полоса низменности, которая является субтропической, будучи низкой, плоской и болотистой. На этих болотистых землях рис очень успешно выращивался в течение последних нескольких лет. К западу от берегового хребта гор климат более умеренный, и есть несколько прекрасных плато, которые простираются до реки Парана на западной границе.
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УБОРКА РИСА АМЕРИКАНСКОЙ ЖАТВЕННОЙ МАШИНОЙ.



Паранагуа — процветающий город с населением десять тысяч человек или более, обладающий одной из лучших гаваней на побережье. Из этого порта была построена железная дорога до столицы, Куритибы, и Понта-Гросса, второго по величине города штата, протяженностью почти двести миль. Эта линия — триумф инженерной мысли, поскольку она поднимается через Серра-ду-Мар, не прибегая к помощи зубчатых колес или тросов. Поездка по ней открывает великолепные виды, поражающие богатством и разнообразием, когда поезд огибает повороты и вырывается из многочисленных туннелей вдоль линии. Говорят, что этот маршрут стал местом многих трагических смертей во время революции 1893–1894 годов, когда революционеров доставляли поездом к самым высоким точкам линии, а затем жестоко сбрасывали в бездну.

Путь до Куритибы занимает около четырех часов; это красивый небольшой город с населением около пятидесяти тысяч человек, плюс-минус. Это один из крупнейших городов к югу от Сан-Паулу, расположенный на высоте 2500 футов над уровнем моря, что обеспечивает ему приятный и ровный климат. Город сравнительно современный, с обычными для столицы общественными зданиями, площадями, засаженными кустарниками и цветами, и ботаническим садом, которым очень гордятся жители.

Парана — богатый природными ресурсами штат. Ранее он был объединен с Сан-Паулу в одну провинцию, и коренные жители обладают многими качествами, присущими паулистас. При государственной поддержке было основано множество иностранных колоний, некоторые из которых преуспели. Колонисты представлены итальянцами, поляками и немцами, причем поляки, вероятно, наиболее многочисленны. Здесь есть обширные лесные массивы, среди которых наиболее распространено и полезно дерево, известное как паранаская сосна. Это дерево достигает внушительной высоты, а его ствол имеет толщину в несколько футов. Оно используется почти так же, как наша сосна, и значительная его часть экспортируется в другие бразильские штаты, а также в Аргентину и Уругвай.

Самым ценным предметом торговли в настоящее время является Ilex Paraguayensis, из которого изготавливают траву мате, или парагвайский чай. Бразилия является крупным производителем этого чая, наряду с кофе. Из мате заваривают напиток, который употребляют двадцать миллионов или более южноамериканцев, ведь его приверженцев можно встретить в Бразилии, Парагвае, Уругвае, Чили и Аргентине, а вероятно, и в других странах. Первыми открыли целебные свойства этого растения ранние миссионеры-иезуиты, когда обнаружили, что индейцы жуют его, благодаря чему могли переносить большие лишения при очень малом количестве твердой пищи. Отцы-иезуиты экспериментировали с этим кустарником, или, вернее, деревом, и обучали индейцев его культивированию. Позднее были обнаружены огромные леса, и именно из них сейчас получают основной урожай.

Штат Парана производит этого продукта больше, чем любая другая страна, и ежегодно в другие штаты и зарубежные страны отправляется его на несколько миллионов долларов. Его производство стало источником богатства для многих жителей штата, поскольку йербалес, как называют плантации, оказались весьма прибыльными. Его изготавливают из листьев дерева, которое обычно размером с апельсиновое дерево, но иногда вырастает до двадцати пяти футов в высоту, с диаметром ствола в два или даже три фута. Одно дерево зачастую дает девяносто фунтов готовой травы. Поскольку плантации обычно находятся в отдалении, сборщики отправляются в долгие поездки по стране вместе. Сезон начинается в декабре и длится несколько месяцев. Обжиг, а в некоторых местах сбор, сушка и упаковка раньше выполнялись на месте, но теперь для различных процессов подготовки к продаже установлено оборудование. По старинному методу сборщики мате расчищали участок земли и сильно утрамбовывали его. Свежесрезанные стебли и листья сначала клали в центр и разводили вокруг огонь; затем их помещали на шесты, под которыми разводили костер. Сушка листьев в течение двух-трех дней превращала их в сухой порошок, после чего их упаковывали в мешки, готовые к отправке на рынки. Большие медные чаны, установленные над слабым огнем, теперь заменяют этот примитивный процесс.

Ряд ученых приписывают этому напитку высокие лечебные свойства. Они утверждают, что он обладает более стимулирующим и тонизирующим эффектом, чем обычный чай, при полном отсутствии вредных или неприятных последствий. Например, утверждается, что он не только не мешает уснуть, но и что употребляющий его никогда не страдает бессонницей. Его можно готовить и употреблять так же, как любой чай, но обычно его пьют из куйи через бомбилью. Куйя — это небольшая чаша или тыква с маленьким отверстием, через которое засыпается мате. Затем заливается горячая вода и добавляется немного сахара. Бомбилья — это небольшая трубочка с ситечком на конце, через которую напиток потягивают. Некоторые из этих куй и бомбилий очень изысканны и сделаны из чистого серебра. Чтобы напиток оставался приятным на вкус, каждые несколько минут необходимо добавлять горячую воду и еще кусочек сахара. Очень часто можно увидеть местных жителей, сидящих у своих домов и потягивающих этот любимый ими напиток, употребление которого зачастую вытесняет более крепкие спиртные напитки. Некоторые отели и рестораны подают его, и многие иностранцы становятся такими же любителями мате, как и те, кто родился в этой стране, и его употребление начинает понемногу внедряться в Европе.

По мере продвижения дальше на юг судно делает остановку во Флорианополисе, столице штата Санта-Катарина. Побережье этого штата, пожалуй, самое красивое из всех бразильских штатов, за исключением Рио-де-Жанейро. Морская гряда резко поднимается на большую высоту, оставляя лишь очень узкую полоску между ней и морем. Здесь есть несколько хороших гаваней. Флорианополис расположен на острове, примерно в пяти милях от материка, на который выходит город. Это создает прекрасную картину. Там, где Рио величественен, в этом пейзаже есть мягкость, которая также обращается к поэтической стороне натуры. Позади города возвышается фон холмов, зеленых от субтропической растительности, достигающих высоты трех тысяч футов. Весь остров — почти сад красоты с его пестрыми оттенками кустарников и цветов, а также дорогами, над которыми нависают деревья и лианы. Он не такой большой, как Куритиба, но более важен в коммерческом смысле, чем соседняя столица, поскольку является портом, в который каждую неделю заходит несколько судов.

Штат Санта-Катарина в чем-то похож на Парану, хотя и не такой большой. Плато отведены под животноводство, значительную часть которого составляют лошади и мулы. Большинство небольших, но выносливых и жилистых мулов, используемых в штатах дальше на север, происходят из этого штата. Также экспортируются табак, сахар и молочные продукты, а фрукты сейчас выращиваются в гораздо больших масштабах, чем раньше. В этом штате находится ряд немецких колоний, причем некоторые из них настолько ярко выраженные тевтонские, что португальский язык там едва понимают. Это проявляется не только в архитектуре этих городов, но и в одежде и манерах жителей, хотя большая часть немецкого элемента живет здесь уже давно. Жоинвиль, Блуменау и Бруски — три из этих отчетливо немецких поселений. Вопрос в том, продвинулись ли они дальше, чем коренные бразильцы. По крайней мере, несомненно, что они не идут в ногу с Фатерляндом, вероятно, потому, что в поселения не было постоянного притока новой крови.

Покинув Флорианополис, судно идет вдоль берегов Санта-Катарины и на большое расстояние вдоль низменного побережья штата Риу-Гранди-ду-Сул, пока не достигает порта с тем же названием, самого южного порта республики. Береговая линия этого штата своеобразна тем, что состоит из озер или лагун, отделенных от моря сравнительно узкими полосками суши. Главное озеро, называемое Лагоа-дус-Патус (Утиное озеро), имеет длину сто пятьдесят миль и ширину от двадцати до тридцати миль, и имеет только один узкий канал, соединяющий его с океаном — у Риу-Гранди-ду-Сул, на его южной оконечности. Озеро не очень глубокое, но был прорыт двенадцатифутовый канал до Пелотаса и завершен десятифутовый канал почти до Порту-Алегри. У входа есть песчаные отмели, которые делают невозможным вход судов с глубокой осадкой, но каботажные суда проходят до самой дальней оконечности, где расположен крупнейший город штата, Порту-Алегри, «веселый порт».

Правительство сейчас занято работой по углублению канала до десяти метров (тридцать два и восемь десятых фута) через эту отмель, что вместе с запланированными портовыми сооружениями сделает Риу-Гранди-ду-Сул одной из лучших гаваней на бразильском побережье и, вероятно, сделает его главным городом к югу от Сан-Паулу. Стоимость этого улучшения составит около 10 000 000 долларов золотом, на что был введен специальный налог в два процента на все товары, поступающие в штат через этот канал. Портовые сооружения будут стоить почти такую же сумму, и концессия была предоставлена компании, которая согласилась выполнить это улучшение. Принятый план заключается в строительстве двух параллельных дамб, или молов, от устья реки в новую гавань, и строительстве там бассейнов, которые будут достаточно большими для маневрирования крупнейших судов на плаву. Для этой работы будут использованы бутовый камень и огромные цементные блоки, и, по оценкам, потребуется не менее четырех миллионов тонн этого материала. Для канала и бассейнов придется вычерпать не менее десяти миллионов кубических ярдов. Песок и глина, поднятые земснарядами, будут размещены внутри подпорных стенок, чтобы засыпать низменную землю. Это улучшение было официально начато 11 декабря 1907 года, и предварительные работы были выполнены, так что основная часть предприятия сейчас продвигается очень удовлетворительно. Работами руководит американский инженер, но контракт принадлежит французской компании. Ожидается, что это столь необходимое улучшение, которое рассматривалось в течение четверти века, будет завершено в 1913 году. Это произведет революцию в порту и сделает Риу-Гранди-ду-Сул портом захода для европейских и американских пароходов. Это даст не только удобный выход для Южной Бразилии, но и гораздо более короткий для Северного Уругвая и части Аргентины.

Риу-Гранди-ду-Сул сегодня — это зажиточный небольшой город с населением двадцать пять тысяч человек, с красивыми парками и узкими улицами, но, кроме судоходства, ничем не привлекающий к себе особого внимания. Здесь есть школы, колледжи и церкви, благотворительные учреждения и библиотека, все из которых сами по себе превосходны. Он находится примерно в восьмистах милях от гавани Рио. Через десять лет это будет гораздо более важный и гораздо более крупный город, чем сейчас. В нескольких милях дальше по озеру находится более крупный город Пелотас, который является центром предприятий по переработке говядины, которых так много вдоль этого озера. В дополнение к говядине, потребляемой на месте, эти шаркеадос ежегодно готовят и экспортируют более чем на 6 000 000 долларов этого вяленого и соленого мяса.

Южная часть Риу-Гранди-ду-Сул состоит из прерий, называемых кампос, которые составляют, пожалуй, две трети площади этого штата, который в два раза больше штата Нью-Йорк. Эти равнины покрыты пастбищами и содержат лишь немного леса вдоль рек. Эти великие кампос разделены на эстансии или фазенды, которые часто достигают многих тысяч акров в размерах. Обычно выбирались естественные границы, такие как ручьи и хребты, которые служат не только естественными заборами, но и абсолютно решают все вопросы собственности. Дом эстансьеро обычно расположен на возвышенности, с которой открывается вид на поместье, а вокруг него сгруппированы хижины рабочих. Как правило, почва не обрабатывается, за исключением обеспечения нужд тех, кто живет в поместье. Все внимание уделяется разведению крупного рогатого скота, которого в штате насчитывается более четырех миллионов. Некоторые разводят мулов для снабжения городов. Риу-Гранденсе, как называют жителя, — это прежде всего ранчер.

Весной люди, называемые тропейрос, посещают все эстансии и договариваются о покупке скота по определенной цене за голову наличными. Затем их формируют в большие стада и перегоняют по суше к шаркеадос, как называют в Бразилии скотобойни. На этих предприятиях готовится соленая и вяленая говядина, которая составляет основной запас мяса в центральной и северной Бразилии, где разводят мало скота.
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ПРОДАЖА СКОТА В РИУ-ГРАНДИ-ДУ-СУЛ.



Процесс приготовления этого мяса довольно интересен, так как он сильно отличается от методов приготовления и консервирования говядины в нашей стране. Пелотас — величайший центр этой индустрии, но тысячи голов скота также забивают в Баже, Куараи, Сан-Габриэле и других городах. Работа по убою и вялению ведется в сезон с ноября по май, то есть в летние месяцы. После того как животное забито, тушу доставляют в длинный и широкий разделочный цех, где на нее немедленно набрасываются мужчины и мальчики, вооруженные длинными ножами. Как правило, менее чем за десять минут шкура снята, а все мясо нарезано полосками и отделено от костей. Эти полоски мяса делают как можно большими. После нарезки полоски на некоторое время подвешивают на шесты для охлаждения, но искусственный процесс охлаждения не используется. Затем их погружают в огромные резервуары, наполненные крепким соляным рассолом. Позже их помещают в резервуар, наполненный еще более крепким рассолом, и, наконец, в третий раствор большой концентрации.

После достаточного вымачивания в этом крепком рассоле полоски мяса укладывают слоями, пересыпая солью. Из этих куч мясо выкладывают на ряды реек и тщательно сушат на солнце, что дает ему окончательный процесс вяления и приправы. Это мясо затем становится шарке, или вяленой говядиной, которая является важнейшим продуктом питания в Бразилии, и ее можно увидеть в продаже на мясных рынках по всей стране. Его связывают в тюки весом около двухсот фунтов, покрывают мешковиной и отправляют на рынки. Чтобы использовать его, мясо сначала нужно некоторое время вымочить в воде, чтобы удалить излишки соли-консерванта, а затем его варят или жарят, получая питательную пищу, которую люди очень любят. Языки готовят таким же образом и отправляют на северные рынки. Шкуры солят для консервации, кости, рога и копыта варят, чтобы удалить весь жир и клей, и все эти продукты отправляются в Европу. Процесс, используемый по сей день, является расточительным. Такая же забота и экономия производства, как в Соединенных Штатах, принесли бы производителям гораздо большую прибыль. В штате Риу-Гранди-ду-Сул ежегодно забивают и вялят полмиллиона или более голов скота, и при надлежащем управлении это могло бы развиться до гораздо больших масштабов. Однако этого не произойдет, пока иностранный капитал не разовьет эту отрасль, как это было в Аргентине.
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ВИД НА ПОРТУ-АЛЕГРИ.



В северной части лагуны находится главный город Южной Бразилии, Порту-Алегри. Это опрятный и процветающий город, в котором почти все иностранные банки и торговые дома, ведущие бизнес в Бразилии, имеют свои филиалы. Вид при путешествии вверх по лагуне не особенно привлекателен, так как он состоит в основном из плоских полей, вдоль которых тянутся мили стеллажей, на которых сушится вяленая говядина. Сам город построен на мысе, который выдается в реку. Коммерческое процветание этого города началось с колонизации группы немцев вскоре после революции середины прошлого века в Германии. Тевтонский элемент очень заметен в Порту-Алегри, а также в других городах штата, таких как Ново-Фрибургу и Сан-Леополду, которые еще более отчетливо немецкие. Здесь есть большой муниципальный театр, мэрия, собор и другие общественные здания. Фактически, как в коммерческом, так и во всех других отношениях, Порту-Алегри является ведущим городом к югу от Сан-Паулу.

Риу-Гранди-ду-Сул имеет население около миллиона с четвертью, что делает его пятым по численности населения в республике. Его климат умеренный, и зимний сезон иногда становится довольно прохладным. Иногда выпадает снег, и когда дуют холодные ветры с запада, стоячие воды замерзают. Он очень напоминает равнины Уругвая, на которых также пасутся огромные стада скота. Встречается ряд минералов, и здесь находятся, пожалуй, единственные прибыльные угольные шахты, которые до сих пор были обнаружены в Бразилии. Рядом с Порту-Алегри есть несколько угольных шахт, которые разрабатывались годами; но они не работают на полную мощность, потому что тарифы на перевозку настолько высоки, что уголь нельзя выгодно отправлять в другие бразильские штаты. Добывается немного золота, а также немного серебра, свинца и меди. В некоторых районах встречаются драгоценные камни, такие как аметисты, топазы, турмалины, аквамарины и лунные камни.

Риу-Гранди-ду-Сул имел бурную историю почти с самого момента своего заселения. Долгое время его принадлежность оспаривалась между испанцами и португальцами, хотя в более раннее время, когда формировались капитанства, никто не считал его стоящим того, чтобы его захватывать. Многие из первых поселенцев прибыли с Азорских островов, и некоторые жители до сих пор рады называть себя азорцами. Только в 1822 году он был окончательно объединен с остальной частью Бразилии, но в то время он был присоединен к империи как отдельная провинция. Независимый и воинственный дух, порожденный многими войнами, сделал штат очень независимым, и это стало причиной его турбулентности. В последнее десятилетие было построено довольно много железных дорог, и это способствовало процветанию страны, открыв новые районы для торговли и коммерции. Строительство железных дорог сравнительно легко. Река Уругвай на западной границе обеспечивает хорошее сообщение с уругвайскими и аргентинскими портами, и на ней поддерживается регулярное пароходное сообщение. Есть также некоторые реки, впадающие в озеро, которые судоходны для небольших судов.

Штат Мату-Гросу (густой лес) — это империя сама по себе, ибо он содержит большую площадь, чем первоначальные тринадцать колоний. Он в одну шестую размера Соединенных Штатов. Это не только неразвитая, но практически неисследованная страна, чьи ресурсы поняты лишь наполовину. Большая часть его так же дика, как и тогда, когда Себастьян Кабот пробирался вверх по реке Парагвай в начале шестнадцатого века. Все его припасы доставляются по водным путям системы Ла-Плата, и требуется месяц, чтобы добраться до Куябы, столицы, из Рио-де-Жанейро. Он имеет население, не превышающее одного человека на каждые четыре квадратные мили территории, поэтому городов мало. Куяба имеет, возможно, двадцать тысяч душ и давно перешагнула столетний рубеж своего существования. Говорят, что это довольно привлекательный маленький город.

Это пятидневная поездка от Рио до Буэнос-Айреса. Оттуда это путешествие около шести дней вверх по рекам Парана и Парагвай до Асунсьона, столицы Республики Парагвай. Двухдневная поездка выше Асунсьона переносит вас в пределы Мату-Гросу. Река Парагвай, которая до этого момента была широкой, постепенно сужается. Пейзаж становится более диким, и река течет между горами, у подножия которых растут гигантские пальмы и древовидные папоротники. Лианы и ползучие растения связывают вместе высокие деревья, которые стоят в массе непроходимой растительности. Единственный перерыв в этом — случайный фермерский дом вдоль берега. Видно много видов диких птиц и некоторых диких животных, в воде изобилуют аллигаторы, и рыбы много. Ягуар не редкость. Только после нескольких смен пароходов и путешествия в две тысячи семьсот миль на речных судах, наконец, достигаешь столицы этой чудовищной провинции. Река Парагвай хорошо приспособлена для судоходства. До Асунсьона она имеет глубину не менее двадцати футов. На несколько сотен миль выше этого города глубина никогда не опускается ниже двенадцати футов. Островов мало, и она более легка для навигации, чем Парана, которая так сильно загромождена мелями и порогами. Этот удачный естественный выход обеспечит дешевую и легкую транспортировку продукции этого штата, когда он будет развит. Северная часть этого штата стекает в Амазонку, и ряд рек судоходны почти до центра штата.





ГЛАВА IX АМАЗОНКА


Какая перспектива безграничного леса встречает посетителя Амазонки. Какая страна снов и тайн раскрывается. На три или четыре сотни миль на юг и на такое же расстояние на север простирается нетронутый лес и джунгли, пока не достигнешь открытых плато Мату-Гросу с одной стороны или границ Венесуэлы и Гвианы с другой. На запад есть деревья и деревья, стоящие близко друг к другу и переплетающие свои ветви с переплетающимися лианами в растительную бесконечность. Большая часть этого — все еще неизвестная земля, не ступавшая ногой белого человека. Заросли были прорезаны в разных местах исследовательскими экспедициями и сборщиками каучука, но для мира это все еще неисследованная пустыня. Путешественник находит растительность одного вида на одной реке и ту же форму на другом потоке в ста милях отсюда. Он затем делает вывод, что вся промежуточная территория имеет тот же характер, и так сообщает об этом. Он может быть прав; а может быть и ошибаться.

В регионах между десятью градусами по обе стороны от экватора лежит большая часть этого первобытного леса. Лес и реки одинаково зависят от дождя. Влажные пассаты, которые дуют на запад от Атлантики, встречают холодные порывы с высоких, покрытых снегом Анд, и следует осадки. Леса защищают реки, предотвращая испарение, а реки питают деревья, увеличивая влажность в почве и воздухе. Таким образом, этот регион, который имеет наибольшее количество осадков в мире, произвел самую могучую реку и самый большой участок леса на земном шаре.

Как огромная стена поднимаются высокие деревья со всех сторон. Фотография тысячи футов берега в одном месте подошла бы для такого же количества берега в любом другом месте, за исключением того, что пальмы могли бы преобладать в одних местах больше, чем в других. Нет одиноких стволов деревьев; нет также групп деревьев одного вида. Было бы едва ли возможно найти полдюжины деревьев одного вида на акр. Проникните в этот лес, и у вас возникнет чувство, что вы вошли в лабиринт или паутину. Есть растения и стволы, но нет листьев у земли. Именно лианы заставляют почувствовать, что вы попали в ловушку. Лианы здесь, там и везде. Большие стволы деревьев обвиты ими, а ветви выше сплетены вместе с ними в лабиринт из листьев и стеблей. Это не маленькие хилые стебли, такие как можно найти в наших северных лесах, но многие из них — гиганты с древесным волокном, почти как у самих стволов деревьев. Они поднимаются на одно дерево и тянутся через полдюжины других; а затем могут снова опуститься на землю. Они скручены, узловаты и запетлены почти в каждую мыслимую форму. Некоторые имеют гладкие стебли, а другие покрыты шипами; некоторые круглые или квадратные, а другие собраны вместе в пучки.

Следуйте за лианами на пятьдесят футов, и вы встретите паразитов в бесчисленном разнообразии. Они сгруппированы, собраны в массы и переплетены; они цепляются за деревья везде, где есть шанс, и питаются влажным воздухом. Есть сотни похожих на шнуры воздушных корней, которые болтаются в воздухе, а другие посылают ветвь вниз к матери-земле для пропитания. Нежные орхидеи цветут среди других растений на ветвях. Многие деревья зависят больше от воздуха, чем от почвы для пропитания. Срубите дерево, и оно, вероятно, останется зеленым и выпустит новые ветви. Затем выше можно увидеть зеленую крышу, состоящую из спутанных листьев и лиан, которые почти исключают свет с земли внизу. Некоторые из самых больших деревьев распространяют над другими широкую, густую крышу зелени, как огромный зонтик. Могучие колоннообразные стебли, которые несут высоко эту твердую крышу высокой зелени, заставили бы самого гордого из земных существ почувствовать трепет и смирение. Посетитель этих лесов чувствует свою собственную ничтожность. Почти невозможно держаться прямой линии, потому что в некоторых местах заросли слишком густые, чтобы быть проходимыми. Вы чувствуете свое одиночество. В море или в пустыне у человека есть определенный горизонт, фиксированная граница. Здесь вы абсолютно отделены от мира. Заросли настолько компактны, что зачастую невозможно увидеть более двадцати футов. Армия людей не смогла бы найти вас, и, если вы не опытный лесоруб, было бы почти невозможно найти путь самостоятельно. Можно только брести час за часом, прорубая узкую тропу как можно лучше, но видя только бесконечный участок нетронутого леса впереди, насколько может проникнуть глаз.

Ягуар, называемый туземцами онса, а также несколько других видов этих кошачьих животных, встречаются в этих лесах. Самый распространенный вид почти такой же большой, как азиатский тигр, и иногда почти такой же опасный. Тапир — самое большое животное, найденное в Южной Америке, и он часто посещает эти амазонские джунгли. Это, однако, вялое животное, что-то вроде большой свиньи, но опасный боец, когда загнан в угол. Обезьяны изобилуют, и их странные человекоподобные лица можно увидеть, глядящими вниз на незваных гостей с высоких ветвей выше. Туземцы очень любят определенные виды, которые они считают большим деликатесом. Маленькие красные олени также встречаются, но они не такие вкусные, как наши северные виды. Пака — это грызун около двух футов длиной, и считается изысканным деликатесом. Они очень похожи на крысу, за исключением того, что они пятнистые и бесхвостые. Ленивец — одна из диковинок природы, которая, кажется, осталась от доисторической эпохи. Он не только своеобразен на вид, с его маленькой круглой пулеобразной головой, но и так же своеобразен в своих привычках. Он всегда висит вверх ногами на ветке и живет все свои дни в своего рода мертвой тишине между едой и сном. Он может заснуть между шагами при перемещении с одного места на другое. Сделав несколько шагов, ленивец, вероятно, упадет почти в состоянии истощения. Его предельная скорость, вероятно, была бы пятнадцать или двадцать футов в час на земле. Как и некоторые виды насекомых, они неприятны другим животным, и плотоядные звери будут есть их только в крайнем случае. Они вялые и их очень трудно убить, ибо их кровообращение кажется таким же вялым, как их движения. Муравьед — еще одно странное животное, которое иногда встречается, и очень ценно, ибо оно живет исключительно этими надоедливыми насекомыми. Пекари, броненосец, капивара и тату — другие животные, характерные для этих лесов. Ящерицы очень многочисленны. В размерах они варьируются от маленьких домашних ящериц, которые выскакивают из темных углов, до больших толстых, длиной в два фута, которые туземцы ценят очень высоко.

По количеству и разнообразию рыб Амазонка особенно плодовита. Агассис говорит: «Амазонка питает примерно вдвое больше видов, чем Средиземное море, и более значительное число, чем Атлантический океан от одного полюса до другого. Все реки Европы вместе взятые, от Тежу до Волги, не питают более ста пятидесяти видов пресноводных рыб, и все же в одном маленьком озере в окрестностях Манауса мы обнаружили более двухсот видов, большая часть которых еще не наблюдалась в других местах». Самая большая — речная корова, или ламантин, который на самом деле является млекопитающим, хотя никогда не покидает воду. Эта рыба, или животное, зачастую достигает длины пятнадцати футов, и говорят, что мясо по вкусу очень похоже на грубую свинину. Самая ценная рыба с точки зрения питания — пираруку, которая часто вырастает до семи футов в длину и весит до двухсот двадцати фунтов. У нее удлиненная морда, покрытая костяными пластинами или чешуей, тело цилиндрическое. Ее обычно ловят гарпуном в чистой воде. Соленое и вяленое мясо приносит хорошую цену и продается везде вдоль Амазонки, составляя один из основных продуктов питания. Пиранья — это лососеподобная рыба, которой скорее боятся, ибо у нее есть привычка откусывать куски плоти от конечностей купальщиков. Она очень прожорлива в еде и берет почти любую приманку. В некоторых местах туземцы захватывают запас рыбы, выливая сок лианы в воду, что, по-видимому, оказывает на них эффект анестетика. Черепахи также изобилуют и считаются большим деликатесом у туземцев. Взрослая черепаха достигает трех футов в длину. Их легче всего поймать во время сезона откладки яиц, когда они попадают в ловушку на песчаных берегах, куда они отправились откладывать свои яйца. Последние жадно поедаются, так что удивительно, что вид не вымирает.

Птицы этой долины блестящи в своем оперении сверх тех, что в любой другой части мира. Попугаи и попугайчики всех сортов изобилуют в бесчисленных количествах, причем некоторые из первых большого размера. Самый лучший вид — гиацинтовый ара, который имеет три фута в длину от клюва до кончика хвоста. Своим клювом эта птица может расколоть орех, который трудно расколоть молотком. Тукан с его изогнутым клювом почти таким же большим, как его тело, любопытная птица-зонтик, танцующий «петух скал», колибри и многие другие виды добавляют яркие вспышки цвета к иначе мрачным цветам лесов.

Именно в количестве и разнообразии насекомоядных птиц эти леса особенно изобилуют. Сотни их можно увидеть почти в любое время, движущимися с величайшей активностью, от видов не больше воробья до других размером с ворону. Есть танагры, муравьеловки, мухоловки и барбеты, бегающие вверх по деревьям и порхающие вокруг листьев или нижних ветвей. Суетливая толпа не теряет времени, и, хотя кажется, что они движутся согласованно, каждая птица занята по-своему, обыскивая кору, лист или веточку. Затем снова, через несколько минут, все эти полчища могут исчезнуть, и лес останется пустынным и безмолвным. Одна птица, орган-птица, — замечательный певец. Когда ее ноты слышны впервые, трудно сопротивляться впечатлению, что это человеческий голос. Она особенно заметна из-за общего отсутствия певчих птиц в тропических лесах.

Количество и разнообразие насекомых бесчисленны, от великолепных бабочек до листовидных насекомых, которых почти невозможно обнаружить непосвященному из-за близкого сходства с листвой, которую они населяют. Амазонка — это действительно отчаяние натуралиста по причине обилия ее растительной и животной жизни. Один натуралист сообщает, что нашел более семи тысяч насекомых в одной местности. В этот список вошли пятьсот пятьдесят различных экземпляров бабочек. Никакое описание не может передать адекватное представление о красоте и разнообразии форм этого класса насекомых. Есть много красиво окрашенных жуков, чьи нежные оттенки — чудеса красоты. Есть мухи, которые роятся вдоль берегов в таких количествах, что выглядят как столбы дыма. Сами муравьи — интересное исследование, ибо их число легион. Есть муравьи, которые летают, и муравьи, которые ползают; одни, которые кусают, и другие, которые жалят; виды, которые являются плотоядными, и виды, которые являются чисто растительноядными; хорошие и плохие, большие и маленькие, трудолюбивые и ленивые. Никакая форма жизни насекомых не является более интересной, чем эти маленькие существа, которые могут преподать уроки человеческой расе. Ягуар или тапир не создают такого большого шума в лесу, как армии фуражирующих муравьев, которые зачастую маршируют. Они несут смерть и разрушение всем другим формам жизни насекомых, которые не могут летать достаточно далеко или бежать достаточно быстро, чтобы избежать этих врагов. Куда бы они ни двигались, весь животный мир приходит в движение, и каждое живое существо одержимо лишь одной идеей, и это — убраться с дороги как можно скорее. Муравьи маршируют вдоль в сплошных колоннах в заданном направлении, очищая землю, кусты и маленькие деревья от всего живого. Они даже нападут на человека, если он не успеет убраться с дороги, и несколько укусов или ужалений вскоре заставят его удрать так быстро, как только могут нести его ноги.
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СЦЕНА НА АМАЗОНКЕ БЛИЗ ЕЕ УСТЬЯ.



Более чем за сто миль до достижения устья Амазонки ее грязное течение окрашивает иначе синие воды Атлантики. Входя в дельту через один из многочисленных выходов, пароход проходит через каналы, которые окружены с обеих сторон островами, покрытыми густой растительностью высотой сто футов или более, с каймой из лилий и других водных растений. Это как сказочный сад, и острова населены шумным населением обезьян и попугаев. Иногда огромная змея может быть выставлена на обозрение на ветке дерева. Есть много видов деревьев, от молодых саженцев, размером с вашу руку, до огромных стволов толщиной во много футов. И какое разнообразие пальм! Есть маленькие пальмы, которые разветвляются как веера и не растут высоко. Есть пальмы, нагруженные кокосовыми орехами, которые наклоняются над краем воды под очень выраженным углом. Один вид вооружен страшными шипами, но приносит съедобный орех, в то время как пальма кохун выращивает большие гроздья твердых, маслянистых орехов. Выше всех членов этого древесного семейства возвышаются высокие королевские пальмы, которые являются аристократами этого семейства.

Туземец находит это тропическое дерево наиболее полезным, ибо



“To him the palm is a gift divine,

Wherein all uses of man combine,

House and raiment and food and wine.”





Дерево, которое приносит бразильские орехи торговли, является одним из самых высоких амазонских деревьев и возвышается над королевской пальмой. Его листва глубокого зеленого цвета и распространяется во все стороны. Орехи растут в большом стручке размером с хорошее яблоко, и внутри толстой шелухи можно найти пятнадцать или двадцать этих богатых и вкусных орехов. Цветущие деревья вездесущи в этих лесах, и некоторые из них покрыты красивыми цветами; или, возможно, это может быть лиана, которая несет цветы, которые видишь в пологе над головой. Они не лютики и не фиалки, и все же может быть, что они напоминают эти более известные цветы.

После прохождения этой системы узких каналов лодка входит в саму реку, которая поначалу очень широка и больше похожа на внутреннее море; туземцы называют ее море-река. Местами она открывается в морские просторы; временами лодка идет вдоль берега достаточно близко, чтобы услышать болтовню обезьян, а иногда она так далеко, что берег — лишь туманная линия. Нижняя река варьируется от двух до десяти миль в ширину, но вы никогда не уверены, не принимаете ли вы берега островов за фактические берега реки. Медленно мимо вас проплывает мусор, который прошел две тысячи миль по этим желтым водам. Смешанная с водой может быть почва из Перу, Эквадора, Боливии и половины республик Южной Америки. Вы проходите мимо устьев рек, которые сами по себе судоходны на тысячу миль для судов. В целом было сказано, что Амазонка и ее притоки обеспечивают пятьдесят тысяч миль судоходных вод, половина из которых доступна для пароходов. Есть мало городов какого-либо размера, и только несколько жалких маленьких деревень. Вдоль берега есть случайный расчищенный участок, на котором стоит маленькая хижина из дерева и соломы сборщика каучука. Голые младенцы играют на берегах, а босоногие мужчины и женщины смотрят на ваш пароход, когда он проплывает мимо. В лесу нет дорог, и если тропа проложена сегодня, через шесть месяцев она будет непроходимой. Все путешествуют по воде, за исключением сборщиков каучука и охотников за лекарствами, которые прорубают свой путь через подлесок.



Аптекарский магазин природы расположен здесь, ибо сотни лекарственных растений были найдены в этих лесах и джунглях. Сарсапарель, вероятно, самая прибыльная, но ипекакуана, масло копаибы и многие другие лекарства, полезные для остановки зубной боли или отравления собаки, извлекаются из деревьев и лиан долины Амазонки. Камеди и бальзамы, эфирные масла и красящие вещества, специи и ароматические растения также среди разнообразных продуктов.

Дождь! Дождь! Дождь! Устаешь слышать его непрерывный стук по крыше, и все вскоре покрывается слоем ржавчины. Каждый предмет из кожи, который оставляют стоять на несколько дней, покрывается пушистым грибком зеленой плесени. С ноября по февраль — «дождливый» сезон, и тогда дождь падает настоящими потоками, и Амазонка, питаемая всеми своими соединяющимися потоками, поднимается на двадцать пять, тридцать или сорок футов выше своего обычного уровня. Тысячи квадратных миль территории тогда затоплены, и внутренние моря образуются во многих местах. Падение реки составляет не более двухсот дюймов в первые тысячу миль от ее устья, и течение не очень быстрое. На этом расстоянии глубина в среднем составит сто пятьдесят футов.



После путешествия вверх по Амазонке на расстояние, как от Бостона до Чикаго, достигается Риу-Негру. Название означает черная река. Как говорит один писатель, «Риу-Негру черная, как шляпа, а Амазонка желтая, как гороховый суп». Это очень широкая река в своем устье, и пароход поворачивает в ее черные воды. Прямо впереди можно увидеть дымку белых зданий с их красными черепичными крышами. Здесь, посреди этой огромной пустыни, где лес простирается на сотни миль в каждом направлении, и где обезьяна могла бы путешествовать днями, прыгая с ветки на ветку, расположен живой, суетливый город с прекрасными общественными зданиями, электрическим освещением, электрическими трамвайными линиями и театром, который был бы честью для любого города. Коньки крыш иногда настолько покрыты грифами-индейками, что почти заставляют подумать на первый взгляд, что это искусственные украшения. Они раньше были главной санитарной силой, но новые водопровод и канализационная система значительно облегчили их труд. Как и Пара, этот город пахнет каучуком, и дневные мечты жителей пронизаны этой одной идеей.

Выше слияния с Риу-Негру Амазонка называется Солимойнс на протяжении тысячи миль, а за пределами этого она известна как Мараньон. В Икитосе, в Перу, эта река шириной в милю. Площадь бассейна этой реки в три раза больше, чем у Миссисипи. Токантинс, Шингу, Тапажос, Пурус, Негру, Журуа и Мадейра, все благородные потоки сами по себе, изливают свои наводнения в этот один канал. Последняя названная река ведет к знаменитой территории Акри, которая оказалась золотой жилой для Бразилии. Она заплатила Боливии 9 600 000 долларов в 1904 году, и в следующие пять лет она вернула почти 24 000 000 долларов экспортных пошлин только на каучук.

Великий путешественник века назад, барон фон Гумбольдт, заявил, что «Долина Амазонки в ближайшем будущем обязательно станет великим центром цивилизации и величайшим складом мира». Это предсказание не оказалось верным, ибо прошло более века с тех пор, как было сделано это заявление, и было сделано мало развития. Природные ресурсы там, точно так же, как Гумбольдт видел их, однако, и все еще ждут усилий человека, чтобы обратить их на доброе дело. Прямо в устье Амазонки лежит великий штат Пара, такой же большой, как два штата размером с Техас, с населением всего полмиллиона человек, менее одного человека на каждую квадратную милю территории, разбросанных по его пределам. Он имеет плодородную почву, способную производить почти все необходимое для поддержки и комфорта жизни; он обладает плоскогорьями на высоте, достаточно высокой, чтобы избежать влажности реки и постоянной жары тропического солнца; в устье Амазонки есть остров почти такой же большой, как Португалия, который способен поставлять тысячи голов скота для продовольственного снабжения мира.

Проблема с Парой в том, что люди не думают ни о чем, не занимаются ничем и не мечтают ни о чем, кроме каучука. Цитируя американского консула: «В прошлом году Соединенные Штаты взяли двадцать тысяч тонн сырого каучука стоимостью 64 000 000 долларов, и мы все еще воем о большем. Другие вещи, которые мы взяли, малы, хотя бразильские орехи, бальзамы, оленьи шкуры и несколько других предметов составили что-то. Что мы послали им? Практически ничего, что они могли бы купить в другом месте. Немного муки, нефти, оборудования и такие другие вещи, которые они сами искали и нашли хорошими». И все же город Пара на тысячу миль ближе к Нью-Йорку, чем к Лондону или Гамбургу, где совершаются основные покупки. Федеральное правительство получает двадцать процентов рыночной стоимости каждой тонны отправленного каучука, и взамен обещает, когда-нибудь в будущем, дать людям хорошие дороги и другие улучшения. Этот счастливый день еще не наступил, но каучук, кажется, становится дороже с каждым годом и его труднее достать. Это, возможно, объясняет отсутствие улучшений в некоторых направлениях, что ни правительство, ни люди не находят времени думать о чем-либо, кроме одного основного продукта — каучука.

Город Санта-Мария-де-Белен-ду-Пара — главный порт бассейна Амазонки и величайший порт по отгрузке каучука в мире. Он лежит почти в ста милях от Атлантики, но находится на Атлантике так же, как Новый Орлеан на заливе, и обычно называется атлантическим портом. Он находится всего в нескольких милях от экватора и, следовательно, довольно жаркий, ибо его высота всего несколько футов над уровнем моря. И все же прямо здесь, почти на «линии», вырос красивый город с населением более ста тысяч человек, которые наслаждаются жизнью и живут почти столько же лет, сколько те, кто в более благоприятных местах. Этот город с длинным названием обычно известен как Пара, хотя Белен, означающий Вифлеем, — правильное название. Это, возможно, самый красивый город в Бразилии, за исключением Рио-де-Жанейро, и имеет много парков и площадей, наполненных пышной растительностью и благородными пальмами, которые растут так пышно здесь. Статуи украшают почти все их общественные площади и парки, и многие из них хорошо сделаны. Общественные здания многочисленны и вкусны, как и большая часть архитектуры страны.

Санитарные условия города были значительно улучшены за последние несколько лет, и новая канализационная система, которая будет работать с помощью насосов, что-то вроде метода Нового Орлеана, только что была начата. Город лучше всего известен как порт отгрузки. Цитируя снова американского консула: «Восемьсот пятьдесят три парохода вошли в порт Пара в 1908 году, имея тоннаж девятьсот пятьдесят тысяч тонн, но это было главным образом примечательно тем фактом, что мы не подняли флаг даже на одном грузовом судне». Только в последние несколько десятилетий этот город стал очень важным, ибо не далее как во время Гражданской войны Пара была лишь тропическим торговым портом.

Доки — оживленные места, куда приходят пароходы со всего света под самыми разными флагами. Люди всех оттенков кожи, от грязно-желтого до черного и белого, заняты погрузкой основного товара — каучука. Каучук упаковывают в мешки и отвозят на склады, которых возле причалов насчитываются десятки. Все имеют дело с «каучуком», и воздух пропитан его запахом; под жарким солнцем он приобретает аромат жженой резины. Повсюду сушеный каучук, похожий на огромные головки сыра, режут, рубят, упаковывают, переносят и грузят на суда.

Амазонский регион доминирует на мировом рынке каучука. Пара и Манаус — крупнейшие порты по его экспорту в этом районе. Из этих городов скупщики каучука отправляются в самое сердце Амазонии, а ее многочисленные притоки — это почти сплошь места обитания сборщиков каучука. Из этих центров индейцы-сборщики совершают свои экспедиции на каноэ через почти непроходимые леса к деревьям, которые они надрезают. Эти деревья не растут группами: одно дерево можно найти здесь, другое там, и зачастую эти одиночные деревья стоят на расстоянии нескольких сотен ярдов друг от друга. Количество сырого каучука, которое может собрать туземец, зависит от того, насколько близко деревья расположены друг к другу.

Было классифицировано более ста каучуконосных деревьев, лиан и кустарников, но дерево, известное как Hevea, является каучуковым деревом par excellence в Бразилии. Оно является эндемиком Амазонки и ее притоков. Часто встречаются деревья, достигающие двенадцати футов в обхвате, но это исключение. Им требуется обилие влаги, и только в густом лесу, где необходимая влажность постоянна и высока, они достигают таких необычайных размеров, хотя деревья можно успешно культивировать. Вполне вероятно, что тысячи таких деревьев еще не обнаружены и, возможно, обширные районы все еще ждут освоения; но столь же несомненно, что искатели каучука проложили себе путь через тысячи миль амазонских джунглей в поисках этого прибыльного предмета торговли. Нынешние беспрецедентные цены побудили экспортные фирмы к лихорадочной деятельности. Участки доселе нетронутого леса теперь прокладываются старателями, чьи индейские проводники заняты тем, что прорубают путь через густой подлесок и лабиринт лиан. Вой разъяренных зверей, потревоженных в своих логовах, страх перед ядовитыми змеями, ужас перед переносящими лихорадку москитами, досада от докучливых насекомых — все это ничто, когда цена на каучук взлетает к трем долларам за фунт.



Американский эксперт по каучуку, недавно посетивший лагеря сборщиков каучука на Амазонке, говорит: «В прошлом году было произведено более семидесяти тысяч тонн сырого каучука стоимостью около 300 000 000 долларов, из которых сорок тысяч тонн поступило из бассейна реки Амазонки. Это был полностью дикорастущий каучук, собранный почти исключительно в поясе, простирающемся вдоль Амазонки и ее притоков и уходящем менее чем на три мили вглубь материка. Обширный лес за этими пределами практически не тронут; но со строительством железной дороги в обход водопадов Мадейры, которое будет завершено в 1911 году, со строительством дорог через лес, соединяющих реки, и с внедрением лодок с бензиновыми двигателями, обширные, доселе недоступные районы станут доступными для сборщиков каучука; и хотя прирост производства каждый год составлял лишь около десяти процентов по сравнению с предыдущим годом, нет сомнений, что этот процент значительно увеличится с этого момента».

Каучук производит не сок дерева, а жидкость, выделяемая корой. При вытекании эта жидкость имеет вид молока и ведет себя почти так же. Если оставить ее в покое, она разделится на нижнюю жидкую часть и поверхностную массу, похожую на сливки, — это и есть так называемый индийский каучук. Менее пятнадцати процентов этих «сливок» в продукте дерева являются нерентабельными и не окупают затрат на переработку. Были разработаны различные способы отделения каучука путем коагуляции. Туземный метод всегда заключался в копчении дымом, но в некоторых местах используются химикаты; опять же, были внедрены сепараторы, подобные тем, что используются в маслоделии, и, как говорят, с хорошими результатами. Метод и тщательность обработки оказывают очень заметное влияние на цену и ценность сырого каучука на рынках. Нагревание дымом обычно считается способом получения самого чистого и качественного каучука для коммерческого экспорта.

Надрез каучукового дерева — операция на первый взгляд простая, и все же она требует значительного мастерства, чтобы надрезать дерево так, чтобы получить максимум сока и нанести минимум вреда. Дерево, с которым обращаются правильно, выдержит непрерывную подсочку в течение двадцати лет, тогда как дерево, с которым обращаются небрежно, может погибнуть через два-три сезона. Поэтому в интересах всех сохранять жизнь дерева. Сборщик сначала прикрепляет к дереву небольшую чашку, а затем клиновидным топориком делает надрез на коре, стараясь не повредить древесину. Эту операцию повторяют с интервалом в фут по линии вокруг дерева. В эти чашки медленно стекает молоко. На следующий день ряд надрезов делается чуть ниже первого, и так далее, пока не будет достигнута земля. Хорошее дерево дает сок до высоты не менее двадцати футов. Опытный сборщик может надрезать сто деревьев в день, при условии, что они растут близко друг к другу. Сок, который собирают один раз в день, затем доставляют в лагерь. Затем применяется нагревание, и из сырого каучука формуют шары разного размера. Покупатели обычно разрезают их пополам, чтобы убедиться, что внутрь не было помещено постороннее вещество для увеличения веса. Часто внутри каучука находили камни, а камни даже вдоль Амазонки собирать легче, чем каучук. В Бразилии было заложено много плантаций каучуковых деревьев, главным образом вида Maniçoba, которые растут на более высоких и сухих землях внутренних районов, но их продукция очень мала по сравнению с продукцией густых амазонских лесов.

О других ценных деревьях бассейна Амазонки Агассис говорит: «Значение бассейна Амазонки для Бразилии с промышленной точки зрения трудно переоценить. Одни только ее леса имеют почти бесценную стоимость. Нигде в мире нет лучшей древесины, как для капитального строительства, так и для декоративных работ, и все же она почти не используется даже для местных построек и никак не представлена в экспорте. Реки, протекающие мимо этих великолепных лесов, по-видимому, предназначены служить, во-первых, как источник энергии для лесопилок, которые должны быть созданы вдоль их берегов, а затем как средство транспортировки заготовленного материала. Если оставить в стороне древесину как строительный материал, что сказать о массе плодов, смол, масел, красящих веществ и текстильных волокон, которые они дают?» Эти слова великого натуралиста, хотя и написанные много лет назад, остаются верными и сегодня. В этих лесах было найдено не менее ста пятидесяти разновидностей ценных твердых пород древесины. По мере того как красное дерево и другие более известные породы становятся все более редкими, эта древесина, безусловно, найдет свой рынок сбыта.
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НОВЫЙ ПОСЕЛЕНЕЦ В ДЖУНГЛЯХ.



Великий штат Амазонас, который более чем на две трети больше Соединенных Штатов к востоку от Миссисипи, сам по себе является империей. Трудно предсказать, каким будет его будущее. Некоторые ученые говорят, что цивилизация снова сосредоточится в тропиках; если так, то здесь будет будущая Европа. Любое предсказание было бы лишь догадкой, ибо никто, обладая лишь человеческим предвидением, не мог бы заглянуть в будущее и предсказать развитие. Возможности видны даже поверхностному наблюдателю; никто не может с уверенностью предсказать неопределенный путь цивилизации. Природа добра, если соблюдать ее законы, и белый человек переносит климат лучше, чем его меднокожий брат. Это был бы рай для ленивого человека, ибо требуется мало труда, чтобы обеспечить простые потребности. Единственная трудная задача — бороться с природой в ее расточительном росте. Борьба северного фермера с сорняками — детская забава по сравнению с постоянной борьбой против всякого рода растительности в этом климате. Для одного человека, в одиночку и без средств, было бы безнадежной задачей поселиться в этой глуши и попытаться сколотить состояние. Колонии приличного размера справились бы лучше, и благодаря их энергичным и объединенным усилиям природа была бы покорена и вынуждена внести свой вклад в благополучие и поддержку человека.

Помимо Манауса и нескольких небольших городов и поселений, население штата Амазонас состоит почти исключительно из индейцев. Один трудолюбивый писатель перечислил почти четыреста отдельных и самобытных племен. Многие из них вымерли или практически вымерли, но большое количество отдельных племен, имеющих совершенно разные привычки и физические характеристики, все еще встречается на разных реках. Некоторые из этих племен ведут уединенный образ жизни в лесах, но большинство из них общаются с белыми людьми и нанимаются ими для сбора каучука или других продуктов леса. Кожа индейцев медно-коричневого цвета. Они среднего роста, но у них нет высоких скул, как у североамериканских индейцев. Однако, подобно последним, они невыразительны и не выдают своих эмоций радости и горя, удивления или страха. Они, несомненно, будут вытеснены и исчезнут по мере того, как белая раса будет заселять тропики, ибо их негибкий характер мешает им приспособиться к изменившимся условиям.

Хотя эти индейцы отказались от каннибализма и других бесчеловечных обычаев, они все еще остаются простыми детьми в своих обычаях и верованиях. Они живут так, как жили их предки на протяжении веков, переняли лишь немногие удобства или предметы роскоши цивилизации и живут сегодняшним днем. Религиозные праздники отмечаются со странной смесью суеверий. Их представление о празднике, будь то религиозный или светский, — это «костры, процессии, маскарады, беспорядочный бой барабанов и игра на флейтах, монотонные танцы, продолжающиеся час за часом без перерыва, и, самое главное, постепенное и полное опьянение». Они доброжелательно относятся к чужеземцам и гостеприимны, насколько позволяют их обстоятельства. В основном говорят или, по крайней мере, понимают язык тупи-гуарани, который был сведен к письменной форме духовенством иезуитов.





ГЛАВА X ЛЮДИ И ИХ ХАРАКТЕРИСТИКИ


Бразильский народ состоит из трех различных рас: европейцев любой национальности, но преимущественно латинского происхождения, индейцев и негров, причем последние две национальности более или менее смешались в процессе ассимиляции и распределились по всему побережью и вдоль рек, от Амазонки до Параны. В Бразилии нет расовой проблемы или антагонизма между белыми и черными или индейцами, и оптимисты говорят, что со временем исчезнут не только все расовые различия, но даже различия в цвете кожи, и все они сольются в новый бразильский тип.

Чистокровные индейцы сейчас встречаются только на Амазонке, в верховьях Парагвая и в районах, удаленных от железных дорог таких штатов, как Сан-Паулу, Парана, Баия и других. Большинство из них никогда не были той кровожадной расой, какими были наши краснокожие, хотя ряд племен практиковал каннибализм. Число оставшихся оценивается примерно в шестьсот тысяч. Не было регулярного распространения цивилизации и населения, оно происходило через спорадическое основание аванпостов, которые продвигались в глубь дикой природы. Сначала они были вооружены против индейцев, которые тогда были враждебны, но большинство аборигенов были в конечном итоге покорены и собраны в поселения завоевателями. Эти поселения сформировали ядра, вокруг которых начали расти города. Поскольку в стране было мало европейских женщин, португальцы брали жен из числа покоренных народов, и такая связь не считалась мезальянсом даже людьми благородного происхождения.

Из этих союзов возникла смесь индейцев и европейцев, которая прослеживается во многих самых лучших семьях Бразилии. В штате Сан-Паулу, например, эта смесь стала очень заметной и породила почти белую расу по мере того, как влияние индейской крови становилось все меньше. Именно из этой расы вышли первоначальные «паулисты», которые отличились среди бразильцев своей храбростью в изгнании диких индейцев с побережья, а позже — своей предприимчивостью и административными способностями. Я встретил одного из этих людей в том штате, он был богатым фазендейро и выпускником одной из лучших школ нашей страны. Я был впечатлен его учтивостью и интеллектом и в конце концов спросил его, к какой национальности он принадлежит. Он сказал, что его предки были португальцами и индейцами. «И», — добавил он затем, — «я горжусь индейской кровью во мне». По тому, как он это сказал, было ясно видно, что он говорил это искренне; и таково чувство всех тех, у кого есть эта смесь. Некоторые из самых лучших людей в этом и других штатах имеют хотя бы легкий след крови аборигенов в своих жилах.
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НЕГРЫ В БРАЗИЛИИ.



Негры, точно так же, как и в нашей стране, были первоначально привезены в Бразилию и проданы в рабство. Первые рабы были завезены в штат Баия в 1574 году. Всего семнадцать лет спустя официальные записи указывают население этого поселения как две тысячи белых, четыре тысячи негров-рабов и шесть тысяч цивилизованных индейцев. Это даст небольшое представление о том, как быстро негры ввозились в страну работорговцами. Работали большие сахарные плантации, и на них использовался дешевый труд. Черные рабы настолько превышали числом белых, что во многих местах вспыхивали восстания. В Минас-Жерайс, например, из пятидесяти тысяч населения в начале восемнадцатого века тридцать пять тысяч были неграми-рабами, и большинство из них были недавно ввезены. Некоторые белые настолько боялись за свою жизнь, что губернатор просил короля ввести в действие «Черный кодекс», что означало, что правая нога беглого раба могла быть отрезана и заменена деревянной. Таким образом, с помощью террора избыток черных удерживался в подчинении.

Доля черного населения гораздо выше в северо-восточных штатах, чем где-либо еще. По мере того как вы продвигаетесь на юг, они становятся менее многочисленными, пока, когда вы достигаете самых южных штатов, они не становятся редкостью. В штате Баия люди с примесью негритянской крови намного превосходили числом белых. Это объясняется не только тем, что рабство было впервые введено там, но и тем, что оно было раньше отменено в этом штате, и беглые рабы, спасаясь с кофейных плантаций, бежали туда, точно так же, как они бежали в наши собственные северные штаты. Те, кто мог купить себе свободу в других штатах, отправлялись туда, так же как и те, кого добровольно освобождали их хозяева, как это происходило тысячами по всей Бразилии. В Минас-Жерайс, возможно, треть населения имеет негритянскую кровь в своих жилах.

Когда рабство было окончательно отменено в 1888 году, в империи было, возможно, семьсот пятьдесят тысяч рабов, большинство из которых содержались в штатах, производящих кофе. В Сан-Паулу сегодня негритянское население очень мало, так как говорят, что бывшие рабы вскоре были истреблены излишествами, которым они предавались, когда получили свободу. Во всей республике, возможно, очень близко к половине всего населения имеет хотя бы след негритянской крови в своих жилах. Эта смесь очень заметна на севере, вплоть до Рио-де-Жанейро и почти до Сан-Паулу. Однако никакой расовой предвзятости я не заметил. В школах я видел кудрявых мальчиков и девочек бок о бок с белыми, и во всех общественных местах они свободно общались. Негритянские адвокаты и врачи, по-видимому, пользуются поддержкой белых, и их семьи, казалось, имели друзей среди всех классов. Официально, по крайней мере, нет никакого различия, и люди занимали высшие должности в республике, которые несомненно имели след негритянской крови. Американцы, которые живут там, так же как и некоторые коренные бразильцы, говорят мне, что растет предвзятость среди тех, кто свободен от негритянской крови, против этой расы, и даже малейшая примесь ее, пока это не стало очень заметным во многих отношениях, и даже начинает проявляться в политических кругах. Я делаю это заявление исключительно на основании авторитета тех, кто живет там и должен знать лучше, чем путешественник; но что касается меня самого, я не видел никаких доказательств такого состояния общественных настроений.

Доктор Хейл в своей книге «Южноамериканцы» говорит: «Меня пригласили однажды вечером на небольшой званый обед, на котором мы должны были встретиться с сеньоритой X——, молодой леди, только что вышедшей в свет, чей музыкальный талант был исключительным даже в этой стране, естественно, такой одаренной любовью как к поэзии, так и к музыке. Я был единственным из гостей, кто не был с ней знаком, так что она была осыпана приветствиями до того, как меня представили; но когда подошла моя очередь, я был поражен, увидев перед собой то, что мы назвали бы мулаткой — кудрявые волосы, толстые губы и выступающие зубы. В ней или в остальной компании не было ни малейшего следа смущения. Она сидела напротив меня за столом, позже сыграла для нас несколько блестящих фортепианных пьес и поцеловала всех дам на прощание с такой легкостью, что было абсолютно невозможно представить какое-либо различие между нами из-за расы».

Следующим по величине иностранным элементом является итальянский, которого насчитывается два миллиона или более. Они легко приспосабливаются к Бразилии из-за сходства обычаев и языка. Они бережливы и трудолюбивы и постепенно приобретают богатство и власть. Большое влияние также оказали немецкие колонисты, которые в большом количестве хлынули в Южную Бразилию около середины прошлого века. Их насчитывается, возможно, около полумиллиона. Они не достигли такого прогресса, как немцы в Соединенных Штатах, возможно, потому, что жизнь давалась слишком легко, а природа была слишком щедрой. Большинство из них отправились в Бразилию после революции 1848 года, и можно проследить многие поселения по названиям городов. Они не смешиваются и не вступают в браки с бразильцами, как другие колонисты, и можно найти целые общины, где никто не понимает португальского языка. Они являются гражданами Бразилии, и все же мало интересуются политической жизнью, не заботясь ни о должности олдермена, ни полицейского.

Португальский элемент в Бразилии, конечно, является наиболее интересным, и остался, по крайней мере, остаток чистокровных португальцев. И они обладают многими хорошими и превосходными качествами. Как расе им часто не хватает того, что американцы называют практическим элементом, но у них есть некоторые из более тонких черт, часто отсутствующих у нашего собственного народа. Они обладают врожденной вежливостью, которая иногда почти ошеломляет. Если бы то же самое было сделано англосаксом в такой же обильной манере, это было бы воспринято как преувеличение; но, исходя от бразильца, это делается с такой грацией и плавностью, что кажется только естественным. Вас приветствуют с изысканной вежливостью, особенно после одной или двух встреч, а прощание — это серия любезностей. Вы пожимаете руки около полудюжины раз, прежде чем окончательно расстаться, затем делаете паузу и поворачиваетесь, когда доходите до двери, и делаете последний поклон, прежде чем выйти из комнаты; и этой последней любезности всегда ждет ваш хозяин. Если друзья расстаются или встречаются после разлуки, они бросаются в объятия друг друга и взаимно похлопывают друг друга по спине в знак привязанности. Этого никогда не делают при первом знакомстве. Это медленная церемония, когда нужно поприветствовать большой список, но она добросовестно выполняется; сначала рукопожатие, а затем объятие, если близость это оправдывает.



Кондуктор трамвая вручает вам билет с небольшой любезностью, и даже гостиничный слуга, а это всегда мужчины, находит время сказать obrigado (премного благодарен), когда вы даете ему чаевые, которые он ожидает как должное. Каригадор на станции, который несет ваш багаж к поезду, может торговаться с вами о цене, но когда дело улажено, он вежливо приподнимает шляпу и желает вам bom viaje, что означает «приятного путешествия». Если вы снимаете пальто в поезде или входите в вагон первого класса без воротника и галстука, кондуктор делает вам замечание с небольшой любезностью, как будто он выполняет очень неприятную обязанность. Клерк в магазине никогда не торопит вас с покупками, но терпеливо предоставляет себя в ваше распоряжение. И так происходит, когда вы путешествуете по всей стране, вежливость присутствует везде, и вы не можете не полюбить людей за эти черты.
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ДОМА РАБОЧИХ НА ПЛАНТАЦИИ.



Они могли бы также научить нас чему-то в своем философском взгляде на жизнь. Доктрина «не спеши» и «не волнуйся» глубоко укоренилась и доставляет им больше удовольствия от жизни, чем среди расы, чьи нервы постоянно на пределе. Они возмущаются любым проявлением превосходства, но свободно и щедро признают хорошие качества англосаксов. Со стороны мужчин существует расслабленный моральный тон, который можно было бы значительно улучшить и который принес бы большую пользу стране в целом.

В домах, которые я посетил, был проявлен отличный вкус в обстановке и украшениях. Было только одно расположение, которое становилось мучительно монотонным. В приемной диван всегда ставился к стене, а стулья для гостей неизменно ставились под прямым углом к нему, ряд с каждого конца. Это дает хозяину или хозяйке возможность видеть каждого гостя, а избранного приглашают разделить его с ней или, возможно, занять его в одиночку. Стулья часто жесткие и неудобные, но дурной тон — двигать их или вертеться на них, как часто привыкли делать американцы. Дом ваш на время пребывания. Как сказал мне один человек на ломаном английском, «ваш дом» и «ваш друг». И это был мой дом, по крайней мере, мне были рады в нем; и он был моим другом, я рад сказать, ибо он доказал это. Когда вы уезжаете в Бразилии, ваши друзья всегда сопровождают вас на станцию, независимо от того, как далеко или как рано утром. Должен признать, это красивый обычай, и заставляет вас чувствовать, что друзья — это хорошая вещь. У меня были бразильские друзья, с которыми я был знаком всего несколько дней, которые оказывали эту маленькую любезность, люди видные и влиятельные, и я признаюсь, что это затрагивает нежное место в моем сердце.

Бразильские женщины красивы в молодости. Их яркие глаза и темные черты лица в этом возрасте очень очаровательны. Особенно в Рио их телосложение намного лучше, чем у мужчин, ибо «сильный пол» в этом городе в основном узкоплечий и довольно худощавый. Женщины одеваются со вкусом, но в их стилях нет никакой уникальности, ибо они носят те же туфли на высоких каблуках, которые выглядят неудобно, и те же большие шляпы парижского фасона, которые довели мужчин до отчаяния во всем мире. Однако с возрастом они имеют тенденцию становиться полными, возможно, из-за сытной еды и недостатка физических упражнений. Должен сказать, что бразильцы особенно любят поесть, и в этом жарком климате будут поглощать гораздо больше пищи, и особенно мяса, чем выходцы из более холодных стран; и, кроме того, они редко едят полуденный завтрак или обед без хотя бы полбутылки легкого вина какого-нибудь сорта.



В Рио и в Северной Бразилии женщины подвержены всем социальным ограничениям, которые когда-либо были уделом женщин в латинских странах. Молодые женщины не могут выходить на улицу без сопровождения пожилой женщины или семейного слуги, и в общественной жизни нет ничего, что американские женщины назвали бы свободой. Они, возможно, не так сильно скучают по этому, ибо это было обычаем расы на протяжении бесчисленных поколений. В Сан-Паулу и некоторых других южных штатах наблюдается заметный отход от многовековых традиций, возможно, из-за иностранного влияния. Там можно увидеть даже молодых бразильских дам, гуляющих в одиночку за покупками; и, хотя нет свободы общения между молодыми людьми двух полов, начало перемен очевидно, и я не удивился бы, увидев даже радикальные перемены в этом отношении в ближайшее десятилетие или два. Женщины там начинают чувствовать узость своей жизни и тосковать по свободе, которой, как они видят, пользуются молодые люди других национальностей. Также можно найти женщин, работающих в некоторых магазинах, и иногда на других общественных должностях в городах этого штата.

Правда, политические идеалы в Бразилии не так высоки, как должны были бы быть. Однако, если отчеты следственных комитетов правдивы в нашей собственной стране, наши собственные конюшни нуждаются в небольшом присмотре. В Бразилии, несомненно, больше «взяточничества», чем у нас. Тем не менее, бразильцы не лишены идеалов. Развитие художественного вкуса в парках и зданиях — убедительное тому доказательство. Чиновники требуют, чтобы работа соответствовала спецификациям, а затем хотят, чтобы их «взятка» была сверх этого, вместо американской практики «обдирания работы» для достижения того же результата. Это их система, и обычно нет такой грубой манипуляции, как иногда случается у нас. Банкротство не так распространено, как у нас, и счета, заключенные частными лицами, обычно оплачиваются. Мужчины предосудительны в своем частном поведении, но женщины, как правило, хорошие.

Сказал мне один американец, который прожил в этой стране сорок лет и который является лучшим судьей бразильского характера, которого я знаю: «Бразильские женщины, те, у кого нет примеси негритянской крови, хороши и чисты, и в них заключается великая надежда расы». Они домоседки, матери больших семейств, и нигде нет более искренней любви к своим детям, чем та, которую проявляют эти бразильские женщины. В Рио есть «золотая молодежь», точно так же, как она есть в каждом большом городе, где есть богатство и праздный класс, и где существует всякая возможность для потакания пороку. В низших классах, а в Бразилии практически только два класса, распущенность в сексуальных отношениях очень распространена, и процент незаконнорожденных высок. На это не смотрят свысока, и ни несчастные дети, ни их матери не подвергаются социальному остракизму.

Высшие классы бразильцев — хорошо образованные и культурные люди. Большинство из них получили образование во Франции и говорят на французском языке почти так же бегло, как на своем собственном. В Париже всегда есть довольно большая бразильская колония, и лодки, курсирующие между Рио и Европой, всегда перевозят некоторое количество бразильцев в эту европейскую столицу и обратно. Они находят атмосферу французской столицы более подходящей и полной simpatica, что так много значит для латинских народов. Девушек, которые едут за границу для получения образования, всех отправляют в монастыри Франции, но многих мальчиков сейчас отправляют в школы в Штатах, особенно для получения технического образования. Те, кто едет, возвращаются полными энтузиазма по поводу Соединенных Штатов, и многие из них привозят американских жен, к большому огорчению родителей.

Существует аристократия, которую еще можно проследить, и это аристократия богатства. Она разделяет с резким различием аристократию от рабочего элемента. Возможно, неразумно ожидать, что классы, сформированные монархической формой правления, исчезнут так скоро, ибо дух был привит в дюжине или более поколений, предшествовавших нынешнему. Среди этого класса считалось позором работать своими руками, и этот факт сделал политику и занятие политических должностей профессией. Эта слабость в политике, на мой взгляд, является одним из зол Бразилии. Это становится бизнесом и страстью у мужчин, даже в более интенсивной степени, чем в нашей собственной стране. Молодой человек должен сначала получить титул доктора, и каждый профессионал, врач, юрист, инженер-строитель, учитель и т. д., получает этот титул. Затем он должен получить какое-нибудь правительственное назначение. Наконец, когда его собственный престиж становится достаточно большим, он стремится к избранию на какую-нибудь должность. На политику можно свалить отсутствие прогресса во многих областях.

Сказал мне один из самых богатых и прогрессивных деловых людей в Рио-де-Жанейро, сам бразилец: «Политика — это проклятие страны. Это все слова и задержки. Политики любят говорить о своей великой стране. Они хвастаются, что Амазонка — величайшая река в мире, настолько большая, что Миссисипи по сравнению с ней превращается в незначительный ручей; что Рио — лучшая гавань в мире, способная вместить все существующие флоты; и что Бразилия обладает величайшими неразвитыми природными ресурсами в мире. Однако, когда какие-либо ресурсы развиваются, это не эти люди помогают делать это, а иностранец, который видит возможность и использует ее. Конгресс собирается и говорит о политике, вместо того чтобы принимать необходимое законодательство. Они хотят субсидировать все, вместо того чтобы дать шанс конкуренции. Мне за шестьдесят, и так было, сколько я себя помню». Это довольно суровое обвинение зол политики, но оно было подтверждено во время моего собственного визита. Регулярная сессия Конгресса закончилась в октябре, и была немедленно созвана специальная сессия, потому что необходимые законопроекты об ассигнованиях не были приняты. Это было всего за несколько дней до того, как специальная служба должна была закрыться, и к тому времени никакого прогресса не было сделано. Были произнесены длинные речи, но большая часть разговоров касалась двух кандидатов на пост президента. Поскольку это был первый раз в истории страны, когда было два активных кандидата на этот высокий пост, сенаторы и депутаты тратили свое время, споря о достоинствах своих соответствующих кандидатов. Конгресс к тому времени находился на непрерывной сессии почти девять месяцев.

Еще одно прискорбное условие и характеристика — это зависимость от того, что американцы назвали бы «связями» или влиянием. Даже хорошо квалифицированный молодой человек зависит от этого больше, чем от реальных качеств, которыми он обладает. Так много людей ищут «теплых местечек», что становится абсолютно необходимым их предоставлять. Я слышал об этом из стольких источников, как местных, так и иностранных, что я полностью впечатлен этим злом. В образовательных учреждениях даже принято, чтобы студенты, которые не были прилежными, приносили своим профессорам во время экзаменов рекомендательные письма от влиятельных лиц, в которых указывалось, почему этот конкретный студент должен быть допущен или получить диплом. Иностранные преподаватели вскоре пресекли этот метод, и это возымело благотворный эффект в их школах. Любая работа, которая выполняется по концессии, должна иметь правительственного инспектора в платежных ведомостях, и назначенный человек часто является тем, кто ничего не знает о работе, но получает свою зарплату. Колледж должен иметь правительственного инспектора, которому нечего делать, кроме того, что он должен присутствовать на экзаменах, и никакая степень не присуждается без его одобрения. Этот инспектор может быть или не быть квалифицированным для этой должности, но зарплата в триста мильрейсов в месяц от колледжа делает ее приятным политическим назначением, ибо это практически синекура.

Бразильцы амбициозны, но недостаток энергии мешает тому, чего они в противном случае могли бы достичь. Во многих правительственных ведомствах и отраслях промышленности работают иностранцы с большими зарплатами, которые могли бы с таким же успехом заполняться местными жителями, если бы молодые люди только квалифицировали себя. Очень многие сельскохозяйственные школы и экспериментальные станции находятся под руководством иностранцев, американцев, бельгийцев, французов и немцев. Они довольно причудливы и прожектерски в своих планах и не хотят начинать с низов, как это необходимо. Они предпочли бы сначала построить надстройку, ибо это самая показная часть. Однако, возможно, именно врожденная амбиция в конечном итоге выведет страну из колеи. Они готовы к тому, чтобы ими руководили, но их нельзя заставить.

«В Бразилии нет общественного мнения», — сказал один из самых влиятельных и способных людей в Бразилии, человек, который много путешествовал и изучал другие нации. «Массы не думают. Политики планируют и осуществляют вещи сами и создают мнение». Это кажется мне правдой. Политики везде одинаковы, и здесь у них практически развязаны руки. Большой процент населения не умеет читать или писать, и процент тех, кто интересуется политикой, невелик. Они говорят, что нет смысла; но это плохой прецедент. В каждом штате есть небольшая клика, которая управляет политикой этого штата. Если человек объявляет себя кандидатом в президенты, например, эти мудрецы собираются вместе и объявляют свои позиции; и это объявление везде принимается без вопросов как выбор штата. Ни одна политическая группировка в Соединенных Штатах никогда не была способна обладать такой абсолютно деспотической властью, как эти клики. Там избиратели время от времени просыпаются и разбивают коррумпированную машину, в то время как в Бразилии выборы обычно являются лишь формальными случаями, которые должны быть пройдены. Это не означает, что каждая из этих машин плоха, ибо многие из людей, обладающих этой властью, используют ее на благо народа и сделали многое для продвижения интересов масс. Им следует отдать должное, ибо, имея в своей власти делать абсолютно все, что они хотят, они имеют мужество и честность использовать эту власть в интересах народа, точно так же, как если бы они получили ее от народа путем всеобщего голосования. Из восемнадцати миллионов человек в стране, возможно, шестьсот тысяч имеют право голоса, и никогда не было подано более четырехсот тысяч голосов на любых президентских выборах.

Люди любят играть и всегда приветствуют «феста» — праздничные случаи. Праздников много, и все присоединяются к их празднованию. У Бразилии два дня независимости, 7 сентября и 15 ноября, которые являются национальными праздниками и повсеместно празднуются. Однако сезон карнавала, который приходится на неделю, предшествующую Великому посту, является поводом для самого большого веселья. В Рио-де-Жанейро он длится целых три дня, и в это время деловая жизнь в городах полностью приостанавливается. Проходят процессии с музыкой, и улицы полны людей в масках и костюмах, которые танцуют и поют, дудят в рожки и вообще производят неприятные звуки. Замаскированные в домино и маски, они дудят в свои рожки, говорят фальцетом, в то время как балконы и окна заполнены толпами зрителей, среди которых особенно выделяются женщины и дети. Мало кто носит свою лучшую одежду, ибо существует обычай брызгать парфюмированной водой на прохожих с этих балконов. Эта парфюмированная вода содержится в маленьких свинцовых флаконах, которые продаются в киосках по всему городу. Улицы увешаны знаменами всех наций, маленькими флажками и цветными фонариками, и все это имеет вид праздничного случая.
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ПЯТНАДЦАТОЕ НОЯБРЯ В САН-ПАУЛУ.



В последний из трех дней проводится грандиозная процессия. Это процессия конных военных оркестров, мужчин и женщин в старинных костюмах, огромных платформ, фигур из папье-маше, гротескных изображений животных, мужчин, пародирующих женщин-актрис, и женщин, одетых как пажи. Король Карнавал на великолепном троне всегда является частью процессии. Процессия вьется по одной улице за другой, вдоль Авенида Сентрал и Бейра-Мар, и часто требуются часы, чтобы пройти определенную точку. Ночью маскарадные балы в различных театрах завершают веселье. Галереи и ложи всегда заполнены заинтересованной аудиторией, но партер отдан на откуп разгулу и двусмысленным танцам, которые не заслужили бы одобрения светского общества.





ГЛАВА XI ОБРАЗОВАНИЕ И ИСКУССТВА


Образовательные возможности в Бразилии в целом по республике не самые лучшие. В некоторых штатах, таких как Сан-Паулу, Рио-де-Жанейро и части Минас-Жерайс, условия довольно хорошие, но ни в одном из них работа не была систематизирована так, как это сделано в нашей собственной стране. До установления республики обучение находилось почти полностью в руках церкви, но теперь эта обязанность лежит на различных штатах и муниципалитетах. Статистика по образованию в Бразилии очень ненадежна, точно так же, как и их отчеты о переписи населения, так что чьи бы цифры ни использовались, везде будут ошибки. Пожалуй, можно с уверенностью сказать, что не более двадцати пяти процентов всего населения умеют читать и писать.

Правительство выпустило том, в котором приводятся цифры охвата школьным обучением в различных штатах, что является первой попыткой федерального правительства предоставить статистику образования. В нескольких штатах, как говорится в официальном отчете, оценки охвата школьным обучением не являются полными, поскольку невозможно было получить полные данные из некоторых сельских районов, но в основном они могут служить для того, чтобы дать достаточно адекватное представление об образовательных возможностях в республике; во всяком случае, это лучшие цифры, которые можно получить. Цифры включают все школы, будь то государственные или частные, штатные или муниципальные. Общее количество зарегистрированных начальных школ составляет одиннадцать тысяч сто сорок семь, из которых одна тысяча восемьсот пятнадцать — государственные муниципальные школы, семь тысяч восемьдесят девять — государственные школы под управлением штата, в основном в небольших городах и деревнях, и две тысячи двести сорок пять — частные школы, большинство из которых находятся в более крупных городах. Государственные школы, которые неправильно называют сельскими школами, имеют охват триста сорок тысяч шестьсот девяносто семь человек и посещаемость двести сорок тысяч шестьсот девяносто человек. Муниципальные школы имеют охват сто шесть тысяч семьсот пятьдесят четыре человека и посещаемость шестьдесят девять тысяч четыреста тридцать два человека. Частные начальные школы имеют охват сто десять тысяч восемьсот сорок один человек и посещаемость восемьдесят одна тысяча шестьдесят шесть человек. Из трехсот двадцати семи средних учебных заведений двадцать девять являются государственными, а двести девяносто восемь — частными, причем первые имеют охват четыре тысячи человек, а вторые — двадцать шесть тысяч двести пятьдесят восемь человек. Цифры фактической посещаемости в этих учреждениях не были приведены, но, вероятно, они были бы не намного меньше, чем охват. Если эти правительственные цифры верны, а население составляет двадцать миллионов пятьсот пятнадцать тысяч, как утверждается в том же отчете, то едва ли три процента населения можно считать пользующимися школьными привилегиями. Эта оценка приобретает новое значение, если учесть, что доля сельского населения очень высока по сравнению со всем населением, и показывает, насколько меньше возможностей в этих районах. В Федеральном округе, например, который включает город Рио-де-Жанейро и где население почти полностью городское, расчетное население составляет восемьсот пятьдесят восемь тысяч человек, а охват школьным обучением — шестьдесят одну тысячу девятьсот тридцать три человека. В штате Алагоас, с другой стороны, с почти равным населением, и где оно полностью сельское, за исключением нескольких прибрежных городов, охват школьным обучением составляет всего четырнадцать тысяч девяносто два человека. Штат Пернамбуку, с единственным городом какого-либо размера, и то столицей, имеет охват школьным обучением всего двадцать две тысячи восемьсот пятьдесят два человека при заявленном населении в один миллион триста десять тысяч человек. Можно было бы сделать больше сравнений, но с этими объяснениями читатель может вычислить их по таблице.
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ШКОЛА ДЛЯ МАЛЬЧИКОВ В САН-ПАУЛУ.



Школьное обучение, за исключением Федерального округа и профессиональных школ, находится в руках различных штатов. Ни в одном из них не существует закона об обязательном образовании, а если бы он и существовал, то не было бы условий для того, чтобы позаботиться о тех, кто школьного возраста и кто, таким образом, был бы обязан посещать школу. Как видно из сравнений, условия для обучения и уровень неграмотности сильно различаются в разных штатах. Некоторые штаты богаче других и могут позволить себе тратить больше денег на общественные нужды, а другие — от природы более прогрессивны. Все школы в различных штатах построены по одному общему плану. Я выбрал школы Сан-Паулу для иллюстрации, потому что этот штат добился большего прогресса в образовательной сфере, чем другие, и потому что я специально изучал школьную систему этого штата.
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ШКОЛА ДЛЯ ДЕВОЧЕК В САН-ПАУЛУ.



Школы делятся на три класса: начальные, средние и высшие. Начальные школы, в свою очередь, делятся на предварительное и дополнительное обучение. Предварительное обучение дается в неклассифицированных школах, и закон требует создания неклассифицированной школы в каждой общине, где есть от двадцати до сорока учеников школьного возраста, хотя это не всегда выполнялось. Там, где есть шесть или более таких школ, может быть создана «школьная группа», в которой обучение является ступенчатым. В этом штате около восьмидесяти таких школьных групп. Кроме того, существует ряд вечерних школ, где аналогичное обучение дается тем, кто не может посещать дневные школы или кто уже вышел из школьного возраста и не имел возможности получить образование в юные годы. Таких школ в штате в настоящее время тридцать четыре. В столице также содержится несколько бесплатных детских садов, но эта особенность обучения пока еще не получила большого развития.

Среднее образование дается в так называемых гимназиях. Все эти школы, будь то государственные или частные, чтобы быть признанными по всей стране, должны соответствовать правилам, установленным Национальной гимназией в Рио-де-Жанейро. Они должны соблюдать программы и курсы обучения, установленные этим учреждением, и студенту в одной из этих гимназий присваивается степень бакалавра словесности или наук после курса обучения, охватывающего шесть лет. В штате Сан-Паулу есть три такие школы: одна в Сан-Паулу, одна в Кампинасе и одна в Рибейран-Прету. Курс обучения примерно равен курсу средней школы в Соединенных Штатах и готовит студента к поступлению в школы для высшего образования. Так называемые высшие школы — это те, которые посвящены техническому и профессиональному образованию. Для высшего образования в этом штате есть два учреждения: Юридическая школа и Политехническая школа, из которых первая является федеральным учреждением и выпустила одних из самых ярких юристов и государственных деятелей республики. Политехническая школа посвящена, как указывает ее название, преподаванию практических наук и оснащена необходимым оборудованием для такого обучения. Учебный год в государственных школах обычно длится с первого февраля или марта до конца следующего ноября, но профессиональные школы, как правило, не начинают занятия до первого апреля. В Сан-Паулу содержится образцовая школа, Braz Grupo, которая используется, как следует из названия, в качестве примера для других школ.

Одной из школ, которой этот штат очень гордится, является Нормальная школа, которая имеет отделения для всех классов, начиная с детского сада. Ее основная цель — подготовить учителей для работы в других школах, и в этом отношении она делает замечательную работу. Поскольку ее вместимость ограничена, студентов принимают только по специальной рекомендации, и мальчику или девочке иногда трудно добиться приема, так как она всегда переполнена. Нормальный курс длится четыре года и охватывает широкий спектр предметов. Она оснащена хорошей библиотекой, химической лабораторией, гимнастическим залом, кабинетами для моделирования и аппаратурой для ручного труда. Она выпустила несколько сотен выпускников, из которых доля женщин превышает долю мужчин примерно в той же пропорции, что и в нашей собственной стране.

Директор народного просвещения в этом штате — человек прогрессивных взглядов, и он проводит множество улучшений в своей работе. Он совершил поездку в Соединенные Штаты, чтобы изучить тамошнюю систему, и привез оттуда массу практических идей. Он организует учебные курсы и методы обучения в школах этого штата по образцу системы, принятой в Соединенных Штатах. Это невозможно сделать сразу, так как в сознании некоторых людей существуют определенные предрассудки, которые необходимо сначала преодолеть. Этот процесс идет уже несколько лет, и уже видны хорошие результаты. Здание было первоначально спроектировано американской учительницей, которую пригласили специально для этой цели. Единственные два современных языка, которые преподаются, помимо португальского, — это французский и английский. Это комплимент нашему языку — то, что его выбрали в предпочтение немецкому и испанскому, как это обычно принято. Их метод преподавания английского языка также весьма практичен. Это означает, что через несколько лет английский язык станет гораздо более распространенным, чем сегодня. Я обнаружил, что люди стремятся изучать английский, и те, кто его знал, гордились этим достижением. Раньше они хотели знать только французский, в дополнение к португальскому, поскольку это был язык образованных людей; но по мере развития торговли желание знать английский росло пропорционально, и теперь все те, кто имеет возможность посещать высшие учебные заведения, приступают к изучению английского.

В этом штате есть ряд других учебных заведений, большинство из которых находятся под покровительством различных римско-католических орденов. Некоторые из этих школ весьма высокого уровня и вносят свой вклад в дело повышения уровня образования. Одно из лучших их заведений — большая монастырская школа для обучения девочек. Самым важным некатолическим учебным заведением является колледж Маккензи, который был основан пресвитерианскими миссионерами, но в настоящее время является внеконфессиональным. Его возглавляет почтенный доктор Хорас М. Лейн, ученый и способный человек, которого я рад назвать своим другом. Доктор Лейн впервые приехал в Бразилию в 1857 году в качестве врача и с тех пор жил там постоянно, за исключением периода в четырнадцать лет, в течение которого он практиковал медицину в Соединенных Штатах. Когда колледж получил целевой капитал в размере 50 000 долларов от Джона Т. Маккензи из Нью-Йорка, чье имя он теперь носит, доктор Лейн был избран президентом и с тех пор остается во главе учреждения. Завещание вышеупомянутого благотворителя оставило колледжу крупную дополнительную сумму денег. Доктор Лейн понимает бразильцев так, как мало кто из американцев. Он очень добрый и великодушный критик и откровенно, без лести, указывает им на их недостатки. Его прямота и искренность завоевали ему друзей и уважение всех, даже католического духовенства. Колледж Маккензи уникален тем, что он никогда не просил признания со стороны правительства, а аффилирован с Университетом штата Нью-Йорк. Это учебное заведение существует уже много лет, и его преподаватели имели удовольствие видеть, как многие из его выпускников занимают важнейшие должности как на родине, так и за рубежом. Проживающие в стране иностранцы отправляют туда своих детей, и бразильцы поступают так же. Выпускник колледжа Маккензи имеет признанный статус по всей республике, даже несмотря на то, что колледж не просил государственного признания и не поставил себя в зависимость от необходимости содержать официального инспектора в своем штате.
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СТУДЕНТЫ СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННОГО КОЛЛЕДЖА, ПИРАСИКАБА.



Колледж О. Грэнберри в Жуис-де-Фора, в штате Минас-Жерайс, — еще один прогрессивный североамериканский колледж под эгидой Южной методистской епископальной церкви, который завоевывает репутацию в Бразилии. Я имел честь присутствовать на церемонии вручения дипломов в этом колледже вместе с американским послом и его военным атташе. На феста-церемонии, как это называют в Бразилии, присутствовала очень большая аудитория. На трибуне присутствовали видные граждане общины, включая мэра города и президента Камары, которая является своего рода советом графства. Это свидетельствует о поистине либеральном духе, ибо, возможно, лишь очень небольшая часть аудитории не была католиками. В этой школе, помимо обычных академических курсов, действуют школы фармации, стоматологии и теологии. Их школы фармации и стоматологии — одни из лучших в республике. Также содержится правительственный военный инструктор для обучения мальчиков и молодых людей военной тактике, почти так же, как в колледжах нашей собственной страны. Я был удивлен, обнаружив, что ряд молодых женщин приступают к изучению фармации и стоматологии, ибо это казалось большим отступлением в этой стране консерватизма и традиций, которая до сих пор отказывала женщинам в той более широкой сфере деятельности, которая предоставлена этому полу в англосаксонских странах. Великодушный дух и поощрение, проявленные к этим учреждениям, которыми руководят иностранцы и протестанты, а также более широкая сфера деятельности, предоставленная женщинам, являются, я полагаю, добрыми предзнаменованиями для будущего этой земли.

Ряд штатов основали сельскохозяйственные школы, которые много обещают в будущем. Лучшая из этих школ — Escola Agricola в Пирасикабе, которая содержится штатом Сан-Паулу. Участок для этого колледжа был подарен штату одним из его прогрессивных граждан. Секретарь сельского хозяйства этого штата много путешествовал по Соединенным Штатам и Европе, изучая места и методы, и в конце концов решил основать школу по американской системе. Затем он нанял доктора Клинтона Д. Смита, американца, который возглавлял известный сельскохозяйственный колледж в Соединенных Штатах, чтобы тот взял на себя руководство работой. В состав преподавателей также входят два француза, один бельгиец, один болгарин, один португалец и ряд бразильцев, что составляет весьма космополитичный преподавательский состав.

Учреждение размещается в большом красивом здании, а его оснащение не уступает нашим лучшим учебным заведениям. Студентов обучают анализу почв и внедрению современной техники для их обработки; ботанике и хорошему курсу животноводства; физике, вплоть до измерения силы водопада или намотки динамо-машины. Существует также курс физиологии, гигиены и медицины для экстренных случаев, а также столь необходимое обучение политической экономии. Самая практическая особенность — это реальная работа на ферме, которую обязан выполнять каждый студент. Он должен работать по два часа каждый день, занимаясь реальным делом: управляться с плугом, настраивать борону, управлять косилкой или жнейкой, а также учиться ремонтировать любую из обычных машин на плантации. В школе учатся студенты из ряда штатов, и многие из них — сыновья состоятельных бразильцев. Как сказал мне способный директор: «Это хорошее и столь необходимое обучение для группы мальчиков, рожденных там, где существовало рабство, и в стране, где работа руками считается признаком неполноценности. Надежда колледжа — оказать фундаментальное влияние на сельское хозяйство, где монокультура является правилом, а поликультура должна быть нормой». Это сделает больше, чем просто это, ибо такое обучение также окажет важное влияние на развитие характера этих молодых людей.

Португальские писатели плодовиты. Мало стран произвели больше литературы, по сравнению с числом говорящих на языке, чем Португалия и Бразилия. Португальский язык особенно богат выразительными средствами и, как говорят, является наиболее близким к классической латыни из всех живых диалектов. Он легко поддается поэтическому выражению, и поэтов было много. Бразильцы любят вычурные и цветистые выражения, и эта многословность и витиеватая форма выражения пронизывают их литературу и публичные выступления. На упомянутой выше церемонии вручения дипломов выступления некоторых выпускников были весьма витиеватыми. Там, где американский выпускник начал бы с «Дамы и господа» и, возможно, добавил бы «наши дорогие профессора и уважаемые попечители», бразильский юноша тратил несколько минут на вступительные замечания и раздачу комплиментов профессорам и другим высокопоставленным лицам, находившимся на сцене. Никто не был упущен в общем круге комплиментов. Экспромтные стихи возникают по любому поводу, и недавний визит высокопоставленного государственного чиновника из Соединенных Штатов вызвал не одно поэтическое излияние, многие из которых, к счастью, были подавлены комитетами, отвечавшими за празднества.

Бразилия породила ряд выдающихся писателей. Самый известный и, пожалуй, самый любимый из всех — Гонсалвес Диас, которого называют бразильским Лонгфелло. Он умер почти полвека назад, но его память была почтена памятниками и улицами, названными в его честь, а его имя поддерживалось в памяти постоянными цитатами из его произведений. «Песнь изгнанника», написанная им, была названа «Милый дом» бразильцев, и говорят, что ее цитируют чаще, чем любое другое стихотворение на этом языке. Как говорит миссис Райт: [3] «Никогда не было сделано ни одного перевода, который в каком-либо смысле раскрыл бы изысканную тонкость оригинала или его жалобную ритмическую мелодию, хотя было предпринято много попыток переложить его на английский и другие языки. На протяжении шести строф, из которых оно состоит, маленькое стихотворение выражает сердечный крик тоски по дому. Перечислив с детской простотой прелести своей родной земли, ее пальмы и сладкозвучного Сабиа, любимую певчую птицу Бразилии, он с трогательным пафосом молится о том, чтобы ему позволили вернуться, чтобы он мог еще раз увидеть ее великолепные пальмы и услышать пение Сабиа». Диас получил хорошее образование в Португалии и стал профессором истории в колледже в Рио. Многие из его стихотворений имеют историческую основу и касаются событий истории. Он работал в нескольких правительственных комиссиях, среди которых была поездка вверх по Амазонке с научной комиссией. В этой поездке его здоровье было подорвано, и с того времени он был инвалидом до самой смерти. По возвращении из поездки в Европу его судно потерпело кораблекрушение, и его останки нашли водную могилу в раннем возрасте сорока лет.

В прошлом столетии было много других превосходных писателей, как прозы, так и поэзии, но немногие из них известны англоязычному миру, поскольку переводы не были сделаны. Были также написаны некоторые превосходные истории, которые поощрялись и сохранялись Бразильским историко-географическим институтом. Доктор Машаду де Ассис — один из самых выдающихся ныне живущих писателей, который писал как стихи, так и прозу. Доктор Олаву Билак также написал много прекрасных стихотворений и является одним из самых известных писателей и ораторов современности. Я имел удовольствие встретиться с ним и прослушать его выступление, и это было очень приятное выступление, отличавшееся чистотой стиля. Доктор Руй Барбоза, также видный в политических кругах, был плодовитым писателем во многих областях. Едва ли найдется важный предмет, которого не коснулось бы его перо, от художественной литературы до сложной проблемы международного права. Барон де Риу-Бранку, многолетний член официального кабинета, и доктор Жоаким Набуку, бывший посол в Соединенных Штатах, скончавшийся несколько месяцев назад в Вашингтоне, также являются писателями значительного достоинства.

Пресса Бразилии является сильным фактором в литературе страны, равно как и в политике. Почти каждый политик — писатель, и, наоборот, почти каждый писатель — в той или иной степени политик. Речи публикуются полностью, а политика и литература занимают большую часть места в средней бразильской газете. Первой газетой, основанной в Бразилии, была Gazeta do Rio в 1808 году, и вскоре после этого последовали другие газеты во многих других городах. Старейшей газетой в столице, а также самой влиятельной сегодня является Jornal do Comercio, первоначально основанная как Spectator в 1824 году. Среди ее авторов были все ведущие политики и писатели с того времени. Это большая и хорошо напечатанная газета из многих страниц, и она хорошо редактируется. O Paiz, Correio da Manhã, Jornal do Brazil, Gazeta de Noticias, Diario do Commercio, Diario de Noticias, A Noticia, O Seculo, Correio da Noite и A Tribuna — другие ведущие ежедневные газеты в городе сегодня. O Malho и Revista da Semana — еженедельные обозрения, в то время как O Tico-Tico и Fon-Fon — иллюстрированные комиксы. Сан-Паулу, второй город, имеет дюжину ежедневных газет, больше, чем средний город Соединенных Штатов того же размера. O Estado de São Paulo и Correio Paulistina — ведущие и самые влиятельные из них. Brazilian Review, еженедельный журнал, является единственным английским периодическим изданием, публикуемым в стране, но есть несколько немецких и итальянских публикаций. Существует также ряд отраслевых изданий и торговых журналов, и почти каждый город имеет местную ежедневную или еженедельную публикацию.

Чувство прекрасного — один из существенных элементов латинского характера. Возможно, оно достигло своего наивысшего развития у итальянской расы, но у испанцев и португальцев этот талант также хорошо развит. Путешественник по Латинской Америке не может не быть впечатлен перенесенным искусством, которое он находит повсюду. В Мексике, Центральной Америке и Перу он найдет первоначальное чувство, окрашенное индейским влиянием древних рас, которые развили свой собственный архитектурный стиль. Вдоль атлантического побережья Южной Америки этот элемент отсутствует, потому что индейцы этого побережья не достигли развитой цивилизации и жили самым примитивным образом. Следовательно, архитектура Бразилии более соответствует устоявшимся школам, которые можно найти в латинской Европе.

Латиноамериканцы стремятся к красоте, и, что касается меня, я должен сказать, что в целом я восхищаюсь их стилем. Некоторые из их зданий не смотрелись бы хорошо в холодном климате, но по дизайну и декору они хорошо приспособлены к стране. Правительственные здания, площади, многочисленные статуи — все они имеют линии красоты, которые радуют глаз. В маленьких городках вдали от железной дороги часто можно наткнуться на церковь, монастырь или другое здание подлинной художественной красоты и дизайна. Эти здания в некотором смысле утоляют художественный голод расы, и они являются объектами, на которые каждый житель указывает с гордостью.
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МУНИЦИПАЛЬНЫЙ ТЕАТР, РИО-ДЕ-ЖАНЕЙРО.



Муниципальный театр — одно из тех зданий, которые можно найти во всех крупных городах, где социальная жизнь достигла хоть какого-то столичного развития, и даже в меньших городах, где эта стадия еще не была достигнута. Он построен с той же тщательностью и вниманием к художественным пропорциям, что и муниципальное здание или правительственный дворец, а во многих случаях — даже с большим вкусом. Teatro municipal, как его всегда называют, почти неизменно строится на открытом месте, где вид ничем не загорожен, в то время как многие общественные здания втиснуты в линию улицы и часто зажаты между окружающими зданиями. Часто он открыт со всех четырех сторон, и прилагаются усилия, чтобы придать ему художественный вид с любого ракурса, вместо того чтобы ограничивать художественные штрихи фасадом. Государственные деньги использовались для строительства этих зданий, и деньги из того же источника, будь то муниципальные или национальные, используются для обеспечения постановки драмы или оперы. Только таким образом лучшие итальянские, французские, португальские и испанские артисты могли быть привезены в Латинскую Америку, ибо одни только кассовые сборы не были бы прибыльными. Никому и в голову не приходит возражать против использования государственных денег таким образом, ибо эта идея укоренилась и соответствует традициям расы. Эта идея практического субсидирования искусства звучит странно для англосаксонских ушей, но среди латинян это считается надлежащей функцией правительства.
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МУНИЦИПАЛЬНЫЙ ТЕАТР, САН-ПАУЛУ.



В Бразилии много красивых оперных театров. В Манаусе, в тысяче миль вверх по Амазонке, в городе, окруженном со всех сторон почти непроходимыми лесами, стоит театр Амазонас, сооружение, отделанное белым мрамором и богато украшенное аллегорическими росписями, стоимость которого превысила миллион долларов золотом. В Пара, недалеко от устья той же реки, находится театр Ла-Пас, построенный правительством штата, который является красивым сооружением. Пернамбуку, Баия и многие другие города имеют достойные театры, но муниципальный театр Рио-де-Жанейро и театр в Сан-Паулу — лучшие примеры в Бразилии, а возможно, и во всей Южной Америке. Муниципальный театр в Сан-Паулу не был полностью завершен, хотя он находился в процессе строительства в течение нескольких лет. Интерьер и экстерьер богато украшены: экстерьер — статуями и аллегорическими рисунками, интерьер — картинами. Место для музыкантов находится ниже уровня мест в партере в соответствии с системой Вагнера. Общая стоимость составит около двух миллионов долларов золотом. Муниципальный театр Рио с его мраморным фасадом, бронзовыми украшениями и красивым куполом высотой сто сорок семь с половиной футов, который создает эффект короны, является самым красивым общественным зданием в этой столице и стоил значительно дороже, чем театр в Сан-Паулу. Эти муниципальные театры иногда арендуются для других общественных функций, но в целом достоинство и характер представлений сохраняются.





ГЛАВА XII ЖЕЛЕЗНЫЕ ДОРОГИ И ИХ РАЗВИТИЕ


Бразилия имеет отличную систему речных путей по всему району Амазонки, где эта великая река и ее многочисленные притоки обеспечивают доступ почти к каждой части этого бассейна. По этим рекам ходят лодки с регулярными или нерегулярными интервалами, которые обеспечивают связь с регулярными линиями на Амазонке, идущими до Пара. Компания Amazon Steamship Company содержит сорок небольших судов на Амазонке и ее притоках, и есть другие более мелкие компании, работающие в тех же водах. Регулярные линии пароходов курсируют в Соединенные Штаты и Европу из Икитоса, Манауса и Пара. Возможно, никогда не будет необходимости строить железные дороги через эту богато орошаемую страну, за исключением тех мест, где пороги препятствуют судоходству, ибо строительство железных дорог затруднено, а стоимость транспортировки неизбежно была бы намного дороже. Береговые линии идут от Пара до Рио-де-Жанейро, путешествие занимает от десяти дней до двух недель, включая различные остановки, которые обычно делаются. Из Рио есть много линий, которые заходят в Сантус, и две бразильские линии, которые идут до Риу-Гранди-ду-Сул, самого южного порта. Существует также сообщение пароходом из Рио вверх по рекам Ла-Плата, Парагвай и Парана до Куябы, столицы штата Мату-Гросу. Всего существует несколько сотен судов под бразильским флагом, работающих либо вдоль побережья, либо на реках республики.

В вопросе железнодорожного сообщения все еще остается желать очень многого. Сегодня во всей республике эксплуатируется около двенадцати тысяч миль железных дорог. Эти линии расширяются со скоростью несколько сотен миль в год. За 1909 год увеличение протяженности составило около шестисот миль. Эти расширения продвигаются рядом различных линий в регионы, до сих пор не затронутые железнодорожным сообщением. Почти все эти новые линии имели определенный доход, обычно шесть процентов, гарантированный на капитал, инвестированный федеральными правительствами или правительствами штатов. Хорошо говорит о состоянии страны тот факт, что многие из этих гарантий никогда не были востребованы, ибо почти с самого начала полученный трафик покрывал эксплуатационные расходы и даже приносил большие доходы, чем те, что были гарантированы компании.

Большая потребность страны — это продольная железная дорога, чтобы была непрерывная связь между Пара на одном конце и Риу-Гранди-ду-Сул на другом. В этом отношении в южной Бразилии был достигнут лучший прогресс, чем в северной части. Пройдет не много месяцев после выхода этой книги, как появится полностью железнодорожный маршрут от Риу-Гранди-ду-Сул до Рио-де-Жанейро, а оттуда на значительное расстояние вверх в штат Минас-Жерайс. Однако это не покрывает и половины расстояния, и потребуется построить много сотен километров параллельных железных рельсов, прежде чем проект будет завершен. Пара, Камосин, Форталеза, Пернамбуку, Баия и другие порты имеют железные дороги, которые идут вглубь страны на большее или меньшее расстояние, но не соединены с другими системами. Это делает необходимым для пассажира садиться на корабль при переезде из одного порта в другой, а для грузов — погружаться на пароходы, чтобы достичь других, кроме местных, рынков страны.



Местные тарифы на грузоперевозки также настолько высоки, что часто дешевле отправить груз из европейского порта в столицу, например, чем отправить такое же количество груза из другой части республики. Эта чрезмерная плата за железнодорожную перевозку — недальновидная политика, и она не способствует развитию местного обмена между различными частями страны. На правительственной железной дороге, Центральной, тарифы на грузоперевозки настолько высоки между Сан-Паулу и Рио-де-Жанейро, расстояние всего триста миль, что дешевле отправить товары из первого города в Сантус по высоким тарифам, перегрузить их на пароход и оплатить портовые сборы, а также расходы на погрузку и разгрузку на каждом конце, чем отправлять по железной дороге. Это условие, которое правительство могло бы и должно было бы регулировать, и об этом много раз говорили; но, как и многие политические проекты, все закончилось разговорами. В настоящее время комиссия занимается этим вопросом, и еще предстоит увидеть, что они сделают.

То, что можно назвать костяком железнодорожной системы Бразилии, — это Estrado de Ferro Central do Brazil. Это одна из старейших линий в стране. Еще в 1858 году было открыто для движения около сорока миль. Раньше она была известна как железная дорога Дона Педру II, в честь императора, но после установления республики название было изменено на Центральную. Строительство было впервые предпринято американской компанией, но позже оно было взято на себя Имперским правительством и завершено ими до города Сан-Паулу. Развитие и расширение линии было почти непрерывным, до настоящего времени, когда более тысячи миль эксплуатируются этой правительственной железной дорогой. Большая часть пути имеет стандартную колею, такую же, как американские линии, хотя часть ее имеет узкую колею, шириной в один метр. Главная линия идет до Сан-Паулу, и это важная линия, ибо это единственная железная дорога, идущая к важным штатам юга. Обслуживание поездов хорошее, и приятно видеть американские локомотивы во главе почти всех поездов, а многие вагоны были построены в американских мастерских. Пассажирские вагоны на всех бразильских линиях открываются с конца по американскому плану, но товарные вагоны построены по английским моделям.

Важная ветка этой системы — та, что проходит через Жуис-де-Фора и далее до Белу-Оризонти в штате Минас. Эта линия проходит через важную и хорошо заселенную часть страны и обеспечивает прямое сообщение городов и богатых долин этого великого штата со столицей. Верхняя часть этой ветки имеет узкую колею, и она продвигается на север, чтобы освоить богатый минеральный район штата, где, как говорят, есть большие количества марганца и других полезных ископаемых, ожидающих разработки. Другая ветка тянется к Диамантине, знаменитому алмазному центру в Бразилии. Мне кажется, что правительство не может сделать ничего лучшего для себя или для людей, чем тратить как можно больше денег на развитие этих железнодорожных линий, ибо земля уже заселена большим количеством людей, и легкое сообщение поможет привлечь новых поселенцев. Более того, железнодорожное сообщение — одно из лучших средств в мире для объединения различных частей страны и развития национального, а также патриотического духа. Люди штатов почувствуют, что у них есть что-то общее, и обмен трафиком также приведет к лучшему знакомству между гражданами различных штатов. Эксплуатация Центральной железной дороги не была очень успешной с финансовой точки зрения, так как было создано слишком много синекур для политических фаворитов. Стоимость эксплуатации всегда была чрезмерной.

Железная дорога Паулиста была первой железной дорогой, построенной полностью на бразильский капитал. Ее пути начинаются в Жундиаи, хотя ее поезда ходят в город Сан-Паулу. Предложение об этой железной дороге было впервые предложено британскому капиталу, но они отказались от того, что оказалось настоящей золотой жилой. Первые работы на этой линии были начаты в 1870 году, и ее пути постепенно расширялись, пока сейчас она не эксплуатирует около семисот миль дороги, около одной трети из которых — стандартная, а остальное — метровая колея. Она доходит до Бебедору и Понтат, с ветками до Жау и других пунктов. По первоначальному контракту правительство гарантировало семь процентов на требуемые инвестиции, но эта гарантия была позже снята компанией в обмен на некоторые другие услуги. Она имеет право повышать тарифы, чтобы поддерживать инвестиции на семипроцентной основе, но нынешние высокие тарифы на грузоперевозки приносят доходы, значительно превышающие это. Одна часть концессии этой дороги — привилегированная зона почти в двадцать миль с каждой стороны, в пределах которой она имеет исключительное право как на пассажирские, так и на грузовые перевозки. Она доходит до terra roxa, красной земли, где кроваво-красная почва окрашивает все в свой цвет. Это кофейная земля, великий производитель грузов для этой линии. За один год, 1906, эта линия перевезла почти десять миллионов мешков кофе, каждый мешок весом около ста тридцати двух фунтов, помимо всех других разнообразных грузов.

Железная дорога Можиана — еще одна узкоколейная железная дорога, которая начинается в Кампинасе и идет в северном направлении вверх через кофейную страну. Она была начата вскоре после железной дороги Паулиста и практически на той же гарантии инвестиций и тех же правах на исключительную территорию. Были построены ветки для подвоза, и главная линия была расширена, пока сейчас эта компания не имеет протяженность более восьмисот миль. Дорога была явно построена по километрам, и подрядчики проложили как можно больше километров между заданными точками. Красивые кривые изобилуют повсюду, и было бы трудно найти прямой полумильный участок пути между Кампинасом и Рибейран-Прету, расстояние около двухсот миль. Линия хорошо построена и сейчас засыпается балластом. Несколько участков были выпрямлены, но она содержит десятки ненужных и нервирующих кривых. Эта железная дорога также является крупным производителем грузов, особенно для кофе. Она выплачивала дивиденды в двенадцать процентов в течение нескольких лет и, вероятно, могла бы платить больше, если бы не ограничения устава. Самая дальняя точка, достигнутая сейчас этой железной дорогой, — Арагуари в штате Минас-Жерайс. Из Арагуари эта компания планирует расширение своей линии до Гояса в штате Гояс. Ради блага страны следует надеяться, что этот проект будет осуществлен в ближайшем будущем.

Гояс по размеру равен Франции, Бельгии, Голландии и Англии вместе взятым, очень похож по топографии на Минас-Жерайс, а также содержит значительные минеральные богатства. Политически он находится в центре республики. Карты показывают большой квадратный блок в этом штате, который помечен «место для будущей столицы Бразилии». Пройдут многие годы, однако, прежде чем этот проект будет реализован, и не раньше, чем будут построены железные дороги, ибо в настоящее время в штате нет ни мили железнодорожного пути. Место восхитительное среди гор. В Гоясе есть великолепные природные ресурсы, но население едва превышает одного человека на квадратную милю. Река Мараньян пересекает штат почти из одного конца в другой, и она судоходна для небольших судов на сотни миль в пределах штата. Арагуая отмечает западную границу и также судоходна на большое расстояние. Обе эти реки являются притоками Токантинса, который изливает свои воды в поток Амазонки.

Железнодорожная система Сорокабана — важная линия в этой части штата, и она много обещает для его будущего развития, так как продвигает расширения в нескольких направлениях. Сейчас она эксплуатируется американской корпорацией, состоящей из канадских, американских и английских капиталистов. Главная линия начинается в Сан-Паулу, а затем разветвляется в нескольких различных направлениях: на северо-запад, запад и юго-запад, и в конечном итоге станет связующим звеном между магистральными линиями к западным и южным штатам. Таким образом, ей суждено стать одной из величайших железнодорожных систем в республике. Сорокабана — также узкоколейная железная дорога. Она имеет государственную гарантию в шесть и семь процентов, а привилегированная зона с каждой стороны дает ей местную монополию. Эта компания приняла линии от правительства штата Сан-Паулу, и они получили ряд ценных привилегий.

Железнодорожная компания Сорокабана сейчас эксплуатирует около семисот миль железной дороги. Одна ветка имеет конечную станцию в Жундиаи, а оттуда идет через важный город Пирасикаба. От Жундиаи до Пирасикабы она проходит через большую часть неразвитой страны, но в последнем месте она достигает одной из самых красивых частей, которые я видел в Бразилии. Куда ни глянь, взгляд падает на возделанные поля кофе, сахарного тростника, кукурузы, фруктов и т. д. Вдали горизонт повсюду ограничен холмами, которые, кажется, образуют раму для картины. Сам город чист и привлекателен, с широкими улицами и красивыми площадями. Он расположен на холме, со всеми улицами, слегка спускающимися вниз, так что вдалеке можно увидеть зеленые поля и границу гор. В нем есть хороший сахарный завод, принадлежащий французскому синдикату, хлопчатобумажная фабрика и другие отрасли промышленности. Самое прекрасное зрелище — водопады на реке Пирасикаба, которые находятся в самом городе. Эти водопады красивы и дают тысячи лошадиных сил, лишь часть которых сейчас используется.



Главная линия простирается от Сан-Паулу до Бауру, расстояние триста миль, и проходит через некоторые богатые кофейные земли, которые сейчас осваиваются.

В Бауру Сорокабана соединяется с Nord Oeste do Brazil (Северо-Западной), которая является проектируемой линией, идущей через огромный штат Мату-Гросу и в Боливию. Проектировщики полагают, что эта линия в конечном итоге станет частью предлагаемой Панамериканской железной дороги. Строительство было завершено до Итапуры, на реке Тиете недалеко от ее слияния с Альтой-Параной, и поезда сейчас ходят до этой деревни. Большая часть линии после Бауру следует общему курсу реки Тиете и проходит через совершенно неразвитую страну, большая часть которой — лесные земли, где встречаются большие количества прекрасной твердой древесины. Это первая железная дорога, которая коснулась границ великого неразвитого штата Мату-Гросу, и это много значит для этого штата. В Миранде было завершено сто миль или более полотна, и работы продвигаются от этого города к Итапуре. Материалы и припасы отправляются через Рио-де-ла-Плата и его соединения. Многие сотни миль этой проектируемой магистральной линии еще не были затронуты, хотя предварительные изыскания были проведены на всем протяжении.

На юго-запад железная дорога Сорокабана проходит через богатые кофейные и хлопковые земли до Итараре. Здесь она соединяется с железной дорогой Сан-Паулу — Риу-Гранди, которая также является одним из важных звеньев в линиях, соединяющих южные штаты, Уругвай и Аргентину. От Итараре железная дорога Сан-Паулу — Риу-Гранди идет в южном направлении через Понта-Гросса до берегов реки Уругвай, где она соединится с железной дорогой Санта-Мария и Уругвай. Она уже эксплуатирует более четырехсот миль. Всего пара сотен миль не завершена, чтобы сделать непрерывную линию, с различными соединениями, от Рио-де-Жанейро до Риу-Гранди-ду-Сул и Монтевидео, Уругвай. Устав этой компании также предполагает строительство железной дороги от порта Сан-Франсиску под прямым углом к главной линии и пересекающей ее, следуя по реке Игуасу до места, где она впадает в Альту-Парану. Концессия этой линии дает ей все незанятые земли по обе стороны на шесть миль, с обязательством заселить их в течение пятидесяти лет. Это было сделано правительством, чтобы побудить железнодорожную компанию поощрять иммиграцию и заселять страну. Компания также соглашается заселить один блок земли иммигрантами на каждые сто километров пути, каждый блок должен содержать сто участков, пригодных для сельского хозяйства или животноводства, в течение двух лет после утверждения каждого завершенного участка.

Железная дорога Санта-Мария и Уругвай проходит в настоящее время от окрестностей Пасу-Фунду, на юг через Круз-Алта до Санта-Марии, где она соединяется с линией, которая пересекает штат Риу-Гранди-ду-Сул, от процветающего порта Порту-Алегри до Уругваяны, на реке Уругвай, пограничной линии с Аргентиной, и там соединяется с линиями этой республики. Эта железная дорога проходит через богатую страну, и вдоль ее линии было основано много колоний, которые стали очень процветающими. Климат этого штата прохладнее и напоминает климат больших частей Соединенных Штатов. В Касеки есть ветка до города Баже, где основано множество xarqueados, а оттуда она идет до Пелотаса и города Риу-Гранди. Также недалеко от Баже ветка расширяется к границам Уругвая, и, вероятно, до того, как появится эта книга, будет непрерывное сообщение по этому маршруту с Монтевидео, столицей этой республики.

Из Монтевидео всего несколько часов езды на комфортабельном пароходе до Буэнос-Айреса, где осуществляется соединение с обширными железнодорожными системами этой республики. По пути линий Буэнос-Айрес — Пасифико и Трансандинской железной дороги теперь существует железнодорожное сообщение до Вальпараисо и Сантьяго, Чили, и богатой «Долины Рая» к югу от последнего города. Через год или два также можно будет доехать по железной дороге из Буэнос-Айреса, через Центральную Аргентину и правительственные линии, до Ла-Паса, столицы Боливии. У перуанского правительства также есть проект железной дороги через Анды от Лимы до Ла-Паса, хотя это еще далеко от реализации. Это просто дает представление о железнодорожном развитии, которое имело место, и о том, что проектируется на будущее.

К северу от Рио-де-Жанейро не было такого большого или систематического железнодорожного развития, как к югу от федеральной столицы. Основная компания, работающая в этом направлении, Leopoldina Railway, также является компанией, имеющей наибольшую протяженность путей из всех дорог в республике. Ее линии пересекают штаты Рио-де-Жанейро, Эспириту-Санту и Минас-Жерайс и имеют общую протяженность более восемнадцати сотен миль. Эта система была создана путем консолидации ряда различных линий. До сих пор она не могла проложить свой путь в город Рио-де-Жанейро из-за оппозиции Центральной дороги, которая претендовала на монополию. Ее терминалы находились в Нитерое через залив и в Мауа. Наконец, право было предоставлено, депо построено, и к этому времени поезда Leopoldina Railway будут ходить в город-столицу. Они обещают обслуживание из этого города до Петрополиса чуть более чем за час, вместо двух часов при нынешнем сочетании железной дороги и лодки. Эта линия затрагивает богатые кофейные и сахарные земли, уходит назад в минеральный район Минас-Жерайс и проходит мимо земель, где изобилуют прекрасные породы деревьев, такие как розовое дерево. Она также соединяется с портом Виктория, которому суждено стать важным портом для продуктов этого района. Одна из линий постепенно продвигается вверх к Баие и в конечном итоге соединится с линиями этого штата, из которых есть три или четыре ответвления, которые распространяются вглубь страны в разных направлениях от города Баия.

Штат Эспириту-Санту (Святой Дух), затронутый системой Leopoldina, простирается вдоль атлантического побережья почти на триста миль. При площади двадцать тысяч квадратных миль он имеет население менее двенадцати человек на квадратную милю. Это тропический штат с большим количеством дождей и густой растительностью вдоль прибрежных низменностей. Столичный город, Виктория, имеет хорошую гавань, которая сейчас улучшается национальным правительством. По поставкам кофе этот порт занимает третье место по значимости. Железная дорога также строится от Виктории до Диамантины, но прогресс на сегодняшний день был довольно медленным.

Следующая по величине система в северной Бразилии — Great Western Railway, чьи линии идут от Масейо в штате Алагоас через Ресифи, или Пернамбуку, столицу штата с тем же названием, Параибу, столицу штата Параиба, и заканчиваются в Натале, столице и главном морском порте штата Риу-Гранди-ду-Норти. Ряд веток вьются своим извилистым путем вглубь страны, и каждый год делаются расширения. Общая длина линий этой компании сейчас превышает девятьсот миль, на все из которых существует государственная гарантия не менее шести процентов. Эти линии ранее эксплуатировались под несколькими различными названиями, но недавно были консолидированы.

В штате Сеара есть две железные дороги. Одна соединяет порт и столичный город, Форталезу, с Сенадор-Помпеу, парой сотен миль вглубь страны; другая линия идет от порта Камосин до внутреннего города Ипу. Короткая железная дорога соединяет Кашиас на реке Итапукуру с Флорисом на реке Паранаиба. Это единственная железная дорога в штате Мараньян, шестом штате в республике и по размеру равном Техасу. Его природные ресурсы едва ли были исследованы, но они, несомненно, очень богаты. Сан-Луис — столица и один из портов. Соседний штат Пиауи не имеет железной дороги. Существует, однако, отличное речное сообщение с морскими портами. Проектируется железная дорога от порта Сан-Луис, чтобы идти вниз и соединиться с линией, идущей сейчас от Баии на север. Из Белена, или Пара, есть одна короткая железная дорога, которая идет до Брагансы, расстояние около ста миль.

Железная дорога Мадейра-Маморе — изолированная железная дорога, строящаяся в западной части Бразилии американской компанией по контракту с бразильским правительством. Нужно проехать тысячу миль вверх по Амазонке, а затем шестьсот шестьдесят миль вверх по реке Мадейра до Санту-Антониу-ду-Риу-Мадейра, где начинается эта линия, и которая находится в самом сердце Южной Америки. Выше порогов есть еще несколько сотен миль судоходных вод, на которых поддерживается обслуживание пароходов. В той части страны мало людей, и она, возможно, никогда не будет популярна среди иммигрантов. Линия строится в соответствии с соглашением с Республикой Боливия, когда территория Акре (произносится Акрэ) была уступлена этим правительством Бразилии. Богатый восточный склон и плодородные равнины Боливии практически закупорены. Ее продукты, включая большое производство каучука и какао, либо должны были транспортироваться через Анды, либо вокруг пары сотен миль порогов и водопадов на реке Мадейра, до части потока, где судоходство беспрепятственно. Оттуда они перевозились вниз на пароходах до Манауса или Пара, а затем на рынки мира океанскими судами. Эта линия будет около двухсот миль в длину и откроет одну из самых богатых частей Боливии, часть Перу, которая также граничит с территорией Акре, и саму богатую территорию, которая производит большое количество каучука и какао, и большая часть которой никогда не эксплуатировалась вообще. Многие коренные индейцы населяют эту часть, и их маленькие плоты и гребные лодки плавают по всем потокам. На них индейские сборщики каучука посещают различные части, надрезают деревья и приносят каучук в заведения различных компаний, занимающихся торговлей каучуком, которые можно найти во многих местах.

Первый дерн для этой железной дороги был перевернут в 1871 году, но это многообещающее начало вскоре закончилось катастрофой. Снова, в 1878 году, была предпринята вторая попытка, и работа велась добросовестно в течение года. Изыскание было проложено через почти непроходимый лес, и четыре мили пути были завершены. В то время, однако, санитария не была понята так хорошо, как сейчас, и большая смертность остановила работу, как это было в Панаме. В этот раз было сделано разумное начало, сначала позаботившись о санитарных условиях, и практически те же методы применяются, как те, которым следуют Соединенные Штаты на перешейке. Были построены санитарные здания с обеспечением защиты от инфекции от укусов комаров, и была построена и оборудована полностью оснащенная больница. Этими средствами здоровье двадцати пяти сотен сотрудников было обеспечено в совершенно научном ключе. На момент написания около пятидесяти миль пути были завершены, и дюжина двигателей уже в работе. Силы рабочих заняты вырубкой леса, грейдированием, укладкой пути и рельсов и всеми другими процессами, сопутствующими строительству железной дороги. Природа не изменилась ни на йоту, ибо малярийная лихорадка все еще малярийная лихорадка, количество осадков такое же большое, как всегда, и растительность такая же пышная; но наука научила человека, как покорить природу, и не пройдет много лет, как локомотивы будут перевозить грузы и пассажиров вокруг этих водопадов за несколько часов, где раньше требовались недели. Американцы могут проявить простительный интерес к этому проекту, ибо это американская энергия и американское оборудование делают работу.
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ЖЕЛЕЗНАЯ ДОРОГА САН-ПАУЛУ, ВОЗЛЕ САНТУСА.



Я оставил напоследок одну из самых важных, а также одну из самых интересных железных дорог в мире — железную дорогу Сан-Паулу. Эта линия важна не из-за количества миль, ибо она идет только от порта Сантус до Жундиаи, расстояние около ста миль, а из-за количества грузов, перевозимых по ней. Это единственная железная дорога в штате Сан-Паулу, идущая к побережью, и все продукты этого штата перевозятся по ней. Две трети или более мирового кофе производится в Бразилии, и из этого три четверти отправляются из этого одного порта, и все это перевозится по этой одной дороге. До тринадцати миллионов мешков кофе, весом шестьдесят килограммов каждый, были отправлены из этого порта за один год. Она имеет монополию на тридцать один километр с каждой стороны пути. Это ограничение до сих пор предотвращало любую другую железную дорогу от входа в Сантус, хотя и Можиана, и Сорокабана обследовали маршруты и проектировали линии к нему из-за чрезмерных тарифов на грузоперевозки. Обе другие дороги — узкоколейные, и расходы на перегрузку для короткого путешествия, и тарифы, требуемые этой монополистической линией, являются большим бременем для доходов других железных дорог.

Железная дорога Сан-Паулу изначально имела семипроцентную гарантию от правительства, но от нее давно отказались. В некоторые годы доходы были настолько велики, что компания не знала, что делать с излишками. Ей разрешалось выплачивать акционерам только двенадцать процентов, а остаток должен был либо перечисляться государству, либо идти на снижение тарифов. Не желая делать ни того, ни другого, компания построила прекрасные станции там, где живет не более двадцати человек, и тратила деньги на всевозможные нужды, чтобы удержать чистую прибыль ниже этого уровня. На протяжении шести миль, вскоре после выезда из Сантуса, дорога поднимается на Серра-ду-Мар с помощью тросов. Этот участок разделен на четыре секции, каждая из которых имеет свою собственную электростанцию. Поезда ходят секциями по три или четыре вагона, с локомотивом на каждой секции. Одна секция поднимается, в то время как другая спускается по каждому тросу. Несколько лет назад движение стало настолько интенсивным, что возникла необходимость построить вторую ветку через Серру, причем одно полотно находится значительно ниже другого. Склон горы в некоторых местах вымощен, чтобы предотвратить оползни. Повсюду были сооружены водостоки и овраги из каменной кладки и цемента для отвода дождевой воды, которая иногда выпадает здесь с силой, почти равной ливню. Дорога хорошо забалластирована щебнем, найденным в холмах, который по твердости не уступает граниту. Станция Луз в городе Сан-Паулу, принадлежащая этой компании, является, безусловно, самой красивой станцией в Южной Америке и одной из самых красивых в мире. Железная дорога принадлежит английской компании, локомотивы и оборудование — чисто английские, а весь путь построен с тщательностью и точностью английской железной дороги, с надземным переходом или туннелем на каждой станции для перехода с одной стороны пути на другую. Помимо основной линии, у дороги есть только одна небольшая ветка.





ГЛАВА XIII КОФЕ


Бразилия — это не только страна, откуда привозят орехи, но и страна, откуда поступает мировой кофе. Две трети, а возможно, и три четверти всего кофе, потребляемого в мире, производится этой великой страной. Не имеет особого значения, как ваш бакалейщик называет ваш кофе — «Мокко», «Ява» или как-то иначе, можно с большой долей уверенности сказать, что он был выращен в Бразилии. Участки красной почвы, где растет эта ягода, оказались богаче золота. Эта почва встречается с промежутками от штата Пернамбуку на юг почти до Риу-Гранди-ду-Сул, самого южного штата. Из общего объема производства Бразилии три четверти или более выращивается в штате Сан-Паулу, что делает производство одного этого штата более чем половиной мирового объема. Учитывая огромное количество потребляемого кофе, этот продукт и его выращивание в Бразилии представляют интерес для всего мира.



Название «кофе» происходит от Каффы, города в Аравии, где его начали выращивать впервые. Кофе начал проникать в Европу в XV веке, где стали открываться кофейни, которые вскоре стали очень популярными. В Турции и Англии они позже попали в немилость к монархам: в первой стране — потому что соблазн этого напитка отвлекал людей от посещения мечети и заставлял их игнорировать время молитвы; во второй — потому что кофейни считались местами подстрекательства к мятежу и нелояльности к короне. Несмотря на королевское недовольство и правительственные ограничения, потребление кофейного напитка постоянно росло, и ограничительные меры, по-видимому, имели мало влияния на его использование.

Примерно в середине XVIII века выращивание кофе было внедрено в Новом Свете: в Гватемале, Мексике, Вест-Индии и Бразилии. В последней стране, как говорят, он появился около 1761 года благодаря дезертиру, который приехал в эту страну и привез с собой несколько семян. Однако в течение нескольких десятилетий его выращивание велось в очень малых масштабах, но постепенно распространилось на ряд штатов, где он оказался приспособленным к почве. Только в начале XIX века началось выращивание этого растения в больших масштабах в Кампинасе, и в течение нескольких лет производство достигло значительных цифр. Говорят, что в первый год того столетия из Бразилии на внешние рынки было отправлено два мешка. Дюжину лет спустя поставки исчислялись тысячами мешков, пока в 1817 году экспорт, как сообщается, не превысил шестьдесят тысяч мешков. Штат Сан-Паулу с самого начала занял лидирующие позиции в производстве кофе, так как почва этого штата оказалась особенно подходящей для его выращивания. По оценкам, в настоящее время только в этом штате насчитывается около семисот миллионов деревьев, а годовое производство составляет в среднем более десяти миллионов мешков, или один миллиард триста двадцать миллионов фунтов этой ягоды. Эти цифры существенно не изменятся в течение нескольких лет из-за ограничительного законодательства, запрещающего посадку новых деревьев, что будет подробно объяснено позже.

Успешное выращивание кофе, как и почти любой другой ценной культуры, требует определенных условий почвы и климата. Это богатая земля, определенная разреженность воздуха и обилие влаги. Terra roxa (красная земля) Бразилии очень богата и является результатом разложения горных пород базальтового происхождения. Лучшие земли находятся на высоте тысячи пятисот футов или более над уровнем моря и требуют восемьдесят дюймов или более годовых осадков. Кроме того, обычно выбирают холмистые земли с восточной экспозицией, хотя плантации иногда встречаются и на сравнительно ровной местности. Слишком много или слишком мало влаги, или заморозки могут испортить урожай сезона. Кофейное поле с деревьями, высаженными правильными рядами, тянущимися насколько хватает глаз к вершинам холмов в обоих направлениях, — это прекрасное зрелище. На переднем плане ряды деревьев с дорогами через равные промежутки и контраст зелени на фоне красной почвы хорошо видны, но по мере удаления они сливаются, пока все поле не начинает казаться полем живой зелени, мягко колышущейся на ветру. Подобно великой панораме, эти поля простираются во всех направлениях в окрестностях Рибейран-Прету, центра самого богатого кофейного района.

Кофейные деревья растут медленно, требуя не менее четырех лет для созревания после высадки молодых растений. Семена всегда высаживают в лесу, где для этой цели расчищаются участки и где есть необходимые тень и влага. Их всегда пересаживают в сезон дождей, когда им около восемнадцати месяцев и они достигают, возможно, фута в высоту, и во время этой работы с нежными растениями обращаются очень осторожно. Во многих странах молодые деревья затеняют стеблями бананов, но в Бразилии этот метод не применяется. Кукурузу часто сажают между рядами кофейных деревьев, чтобы получить дополнительный урожай, но этот метод не одобряется лучшими плантаторами, так как кофейные деревья сами по себе достаточно быстро истощают почву. На некоторых старых фазендах растения высаживают рядами не более чем в восьми-десяти футах друг от друга, но на новых плантациях расстояние составляет от двенадцати до пятнадцати футов. Деревья тщательно обрезают, землю каждый год пропалывают, и урожай будет получен примерно на пятый год после посадки. Если оставить деревья расти без обрезки, они достигнут высоты восемнадцати или двадцати футов, но обычно их удерживают на высоте около двенадцати футов или меньше и не дают слишком сильно разрастаться. Быстро учишься отличать ухоженную плантацию от плохо возделываемой по ее подстриженному или запущенному виду. Рост сорняков иногда допускается, особенно на склонах холмов, так как корни сорняков предотвращают смыв почвы во время тропических ливней. В противном случае богатый поверхностный слой земли исчезнет в долинах внизу. Кредит плантатора в свое время определялся количеством принадлежащих ему деревьев, и именно по этой причине некоторые поля были засажены так густо. Однако опыт доказал, что плотная посадка не окупается. Один из самых успешных плантаторов сказал мне, что даже проселочные дороги, которые оставляют через каждые пятьсот футов, не являются потерей, поскольку деревья по обе стороны от них плодоносят настолько обильнее, что компенсируют ряд или два деревьев, оставленных под дорогу.

Кофейное дерево — вечнозеленое, обычно имеет один ствол с множеством ветвей. Листья длинные, гладкие, темно-зеленого цвета. Они почти блестящие, как у падуба, и выглядят так, будто их покрыли лаком. Цветы растут в большом изобилии в пазухах ветвей, и цветущее поле — это самое завораживающее зрелище. Ранним утром, после освежающего ливня или пока еще держится роса, поля с их маленькими белыми цветами не только радуют глаз, но и источают аромат, наполняющий воздух сладким благоуханием. Плоды обычно растут гроздьями от полудюжины до дюжины ягод, которые окружают узлы почти как ожерелье прямо над листьями. В зрелом виде кофейные ягоды очень напоминают клюкву среднего размера. Тогда кофейное поле снова становится красивой картиной, ибо белые цветы превратились в прекрасные красные ягоды, и кусты напоминают богато усыпанные вишневые деревья. Дерево будет давать обильные урожаи после шестого года, и я видел поля, которым было не менее тридцати пяти лет, и они все еще приносили прибыльные урожаи. Говорят, что кофейные деревья плодоносят столько, сколько живет человек. В Бразилии культивируются два вида деревьев: обычный и желтоплодный, или Ботукату, который обычно называют Бурбон. Желтоплодная разновидность развивается быстрее и дает более обильные урожаи, но ее выращивание более затруднительно. Последняя является наиболее распространенной в настоящее время, но она продается по более низкой цене, так как считается уступающей другой по ароматическим качествам и весу зерна. Ее внедрение произошло тогда, когда цены были очень высокими и каждый плантатор стремился получить как можно больший объем производства.



Кофейные деревья начинают цвести в сентябре и продолжают цвести в течение нескольких недель. Процесс созревания также неравномерен и охватывает период в пару месяцев. Ягодам требуется несколько месяцев для созревания, и, например, в штате Сан-Паулу первый сбор урожая происходит не раньше конца мая или начала июня. С этого времени и в течение пяти-шести месяцев на плантациях царит оживление, пока последняя часть урожая не будет отправлена на комиссионные склады в Сантусе. Поля будут заполнены мужчинами, женщинами и детьми с корзинами, собирающими драгоценные плоды, готовые к отправке на сушильные площадки.

Во время сбора урожая тысячи сборщиков стекаются в кофейные районы из других частей Бразилии, так как они могут заработать хорошие деньги за несколько недель. Многие целые семьи путешествуют днями пешком, когда у них нет достаточно денег, чтобы оплатить проезд по железной дороге. Часто между сборщиками существует значительное соперничество, чтобы увидеть, кто соберет больше; но есть и дополнительный стимул к быстрой работе в том факте, что вся заработная плата выплачивается за фиксированное количество. Пятьдесят фунтов считаются хорошим дневным сбором при сборе с деревьев. Метод, в целом применяемый на крупных фазендах, заключается в том, чтобы ободрать ветви от всех кофейных ягод, пропуская их между пальцами, а затем другие следуют за ними и собирают ягоды, листья и т. д. с земли или с полотен, которые были расстелены, чтобы их поймать. Таким образом, делается только один сбор, даже если некоторые ягоды стали перезрелыми, а другие зелеными из-за неравномерного созревания. Это вызывает значительные неизбежные потери. В необычайно удачный сезон дерево может дать до семи фунтов кофе, но средний показатель составляет три фунта с дерева.
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СУШКА КОФЕ.



Сбор и подготовка ягод — это сложная и трудоемкая операция, включающая ряд процессов. Крупные плантации оснащены всеми необходимыми мощеными площадками и оборудованием для этой работы, а мелкие плантаторы отправляют свой урожай на центральные фабрики, или «бенефисиос», как их называют. Кофе должен быть промыт, очищен от мякоти, высушен и пройти несколько этапов подготовки. Промывка — это простой процесс, но работа по сушке требует величайшей осторожности, так как она оказывает огромное влияние на стоимость кофе. Существует по меньшей мере два различных процесса подготовки кофе, но его всегда сначала моют, а затем замачивают, чтобы размягчить мякоть, чтобы ее можно было удалить, так как кофейные зерна находятся внутри. Эта «очистка от мякоти» выполняется вращающимся цилиндром с зубцами, после чего зерна направляются в резервуары для тщательной промывки, чтобы удалить все следы мякоти.

У некоторых есть серия таких резервуаров, через которые проходит кофе, а затем зерна переносятся с помощью проточной воды на мощеные площадки. На этих огромных площадках из утрамбованной земли, вымощенных кирпичом или цементом, а иногда и покрытых гудроном (ибо на гудронированном полу они сохнут быстрее), ягоды рассыпаются тонкими слоями для сушки. Если бы вы взяли горсть в это время, вы бы обнаружили, что они покрыты мягким липким веществом. Никакой искусственный процесс сушки не сравнится с лучами солнца. Люди с деревянными граблями и босыми ногами постоянно заняты тем, что переворачивают ягоды, чтобы ускорить этот процесс, который часто требует многих дней и даже недель, так как необходимо, чтобы они просохли равномерно.

Вы, вероятно, ожидаете увидеть зеленую ягоду или зерно в это время, но они все еще покрыты кожицей, похожей на пергамент. Когда они окончательно высыхают, эта пергаментная кожица удаляется путем пропускания зерен через тяжелые вальцы, а мякина очищается машинным способом, подобным тому, что используется для аналогичных процессов при обмолоте и очистке пшеницы. Непрерывным процессом зерна проходят через машины, которые лущат, провеивают, полируют и сортируют их по размерам. Ягоды теперь имеют светло-оливковый цвет. Маленькие круглые зерна классифицируются как «Мокко», а другой размер — как «Ява» и т. д. Различные сорта затем упаковываются в грубые мешки, маркируются названием фазенды и сортом и отправляются в Рио-де-Жанейро или Сантус, где расположены крупные комиссионные конторы.

Комиссионные конторы являются важными институтами и практически владеют многими фазендами за счет авансовых кредитов, и плантатор беззащитен перед расходами, которые зачастую чрезмерны. На складах кофе высыпается в огромные кучи и переупаковывается в новые мешки, часто пересортировываясь комиссионерами. Плантатор обременен огромным количеством расходов. Чистая цена для него в прошлом году составляла лишь немногим более четырех центов за фунт. Среди этих расходов можно привести справедливый список, взятый из официальной публикации и подтвержденный мне ведущим плантатором: транспортировка до железнодорожной станции, транспортировка до Сантуса, муниципальный экспортный налог, расходы на переупаковку, отправка старых мешков обратно, брокерская комиссия (должна быть три процента, но на самом деле намного выше), специальный налог в размере 1 доллара за мешок и адвалорный экспортный налог в размере девяти процентов, а также ряд других мелких сборов. В конечном итоге именно комиссионер, который имеет наименьший объем работы и наименьший риск, зарабатывает большие деньги при нынешней цене на кофе. Бывало, когда плантатор получал от десяти до двенадцати центов за фунт своего кофе, фазендейро купался в богатстве, и никакая экстравагантность или роскошь не были ему недоступны. В настоящее время большие деньги зарабатывают только те, у кого есть новейшее усовершенствованное оборудование, так что стоимость подготовки сведена к минимуму. Рост или падение цены на цент за фунт часто означает процветание для производителя кофе или наоборот. Сегодняшняя цена составляет не более трети от той, что была несколько лет назад. Вероятно, вполне возможно упростить выращивание кофейных деревьев так, чтобы при нынешних ценах оставалась значительная маржа прибыли. Один прогрессивный плантатор присматривает за сорока тысячами деревьев с помощью одного человека, четырех мулов и двух машин нового образца, согласно отчету, который я видел.

Постоянное снижение цены на кофе в течение нескольких лет привело к новому повороту в экономике трех великих кофейных штатов Бразилии. Мешок кофе (сто тридцать два фунта), который в 1895 году стоил в Европе почти 20 долларов, упал до 8 долларов в 1905 году. Кофейные плантаторы были почти в отчаянии из-за этой низкой цены, которая грозила многим из них разорением в скором времени. Среди себя они пытались принять различные меры, но все они провалились. Еще в 1901 году штат Сан-Паулу предпринял попытку исправить эту ситуацию с помощью практически запретительного налога на новые плантации, позволяя каждому плантатору высаживать каждый год только пять процентов от того, чем он уже владел. Это едва ли могло компенсировать естественную убыль. Этот приказ был первоначально издан на период в пять лет, но с тех пор был продлен еще на такой же срок.

Эта мера не принесла желаемого результата. Наконец, когда урожай 1906-7 годов обещал быть таким необычным, плантаторы обратились к правительству за дальнейшей помощью. Штат был в равной степени заинтересован, поскольку подавляющая часть доходов штата, а также различных муниципалитетов, поступает от налога на кофе, и они боялись, что плантаторы впадут в панику и забросят выращивание кофе. Из-за этой тревоги правительства трех штатов — Рио-де-Жанейро, Минас-Жерайс и Сан-Паулу — заключили соглашение, известное как Таубатское соглашение, согласно которому эти штаты, действуя через Сан-Паулу, согласились скупать на рынке излишки продукции и хранить их до тех пор, пока, по мнению комиссаров, условия не оправдают их продажу.

Это суждение основывалось на наблюдении, что кофейные деревья истощают себя таким необычайным урожаем и дают лишь средние урожаи в течение следующих двух или трех лет. Они полагали, что к тому времени естественный рост потребления обеспечит рынок для этого кофе. Кроме того, было известно, что кофе с возрастом улучшается, а не портится. В портах Рио и Сантуса был установлен специальный экспортный налог в размере от 0,60 до 1,00 доллара за мешок, а правительство Сан-Паулу было уполномочено занять не более 45 000 000 долларов для создания фонда для закупки кофе, причем каждый из трех штатов совместно связывал себя этим обязательством. В результате этого соглашения штат закупил восемь миллионов мешков кофе, и они были складированы в ряде центральных пунктов в Европе, а также в Нью-Йорке. Деньги были заняты под сравнительно высокие проценты. Было предоставлено как обязательство штата, так и заложен хранимый кофе в качестве обеспечения. В то время оценивалось, что, включая новый урожай, будет избыточный запас в четырнадцать миллионов мешков кофе, что составляет почти годовое потребление.

Результат этих действий кофейных штатов оказался не таким, как ожидалось. Цена не выросла, как предсказывалось, а проценты и другие расходы стали большим бременем для доходов. Другой частью плана было ограничение экспорта из страны: девять миллионов мешков было установлено на 1908 год, девять миллионов пятьсот тысяч на 1909 год и десять миллионов на последующие годы. Весь кофе, экспортируемый сверх этого количества, облагался бы дополнительным налогом, который делал его запретительным. Более того, урожаи были несколько больше, чем ожидалось, так что избыточный запас не уменьшился заметно. Зимой 1909-10 годов, во время моего визита, существовало движение, которое приобрело множество сторонников, за произвольное уничтожение десяти процентов урожая предыдущего сезона, но это не было сделано. В течение четырех месяцев после поступления нового урожая предел, разрешенный для экспорта, был достигнут, и экспортная торговля остановилась. Это была новая попытка обойти закон спроса и предложения. Окончательный результат этой попытки пока проблематичен и остается под вопросом. Это была смелая и оригинальная попытка, у которой много защитников, но и много критиков прямо среди бразильского народа.

Если не лучший, то один из лучших сортов кофе в мире готовят бразильцы. Никогда я не пробовал такого вкусного кофе, как почти по всей этой республике. Бразильцы полностью понимают искусство приготовления этого восхитительного напитка и делают его достойным королей и королев. Они обычно выбирают кофейную ягоду не менее двухлетней выдержки, так как говорят, что возраст улучшает аромат. Некоторые даже говорят, что пять или шесть лет хранения в сухом месте еще лучше. Еще одно необходимое условие, говорят они, — это обжаривать и молоть кофе свежим каждый день. Процесс обжарки очень тщательный, ибо его обжаривают до такой степени, что средняя американская домохозяйка назвала бы его сгоревшим. Черный обжаренный кофе измельчается в мелкий порошок, а затем помещается в шерстяной мешочек, через который наливается горячая вода. Ему никогда не дают закипеть, так что их кофе — это скорее перколяция, чем экстракция. Я не повар, но я знаю, что кофе, приготовленный бразильцами, восхитителен и, кажется, лишен вредных эффектов. Утром его подают примерно в равных пропорциях с горячим молоком, но в остальное время — чистым. Маленькие изящные чашечки черного кофе с большим количеством влажного сахара всегда подают во время светских визитов, почти во всех государственных учреждениях и во многих других местах, куда вы приходите. На самом деле, если бы вы нанесли визит бразильской семье, и вам не предложили бы кофе или другое угощение, вы были бы почти вправе полагать, что ваш визит не особенно приветствуется. Я пил кофе много раз и в любое время, когда предлагали, и часто боялся последствий, но никогда не чувствовал ни малейшего недомогания.





ГЛАВА XIV СУХОПУТНЫЕ И МОРСКИЕ СИЛЫ


«Вам лучше снять шляпу», — сказал мне друг, когда по Авенида Сентрал в Рио-де-Жанейро маршировали национальные войска; «если вы этого не сделаете, кто-нибудь может ее сбить», — продолжил он. Затем я заметил, что каждый мужчина и мальчик почтительно снимали шляпу, когда флаг проходил мимо них; и я сделал то же самое. Прошли три полка пехоты, каждый со своим знаменем, развевающимся на ветру, и столько же раз мы снимали шляпы в знак приветствия зелено-желтой эмблеме Бразилии со звездами; и я должен признаться, что чувство, связанное с этой данью уважения флагу, за который мы, как предполагается, должны быть готовы проливать кровь и умирать в любое время, похвально и достойно подражания.

Бразилия не является военной нацией в том смысле, в каком ими являются европейские страны. Доля солдат по отношению к населению больше, чем в Соединенных Штатах, но гораздо меньше, чем почти в любой европейской стране. Общее число людей под ружьем, включая военную полицию, не превышает пятидесяти тысяч человек. Из этого числа более половины составляют войска штатов. Солдаты не слишком заметны в какой-либо части республики, за исключением тех, кто несет полицейскую службу. Обязательная военная служба по германскому или французскому образцу не существует, хотя право на призыв как со стороны штата, так и со стороны федерального правительства является частью закона и может быть использовано всякий раз, когда, по мнению любого из правительств, такой шаг становится необходимым. Отставные или действующие офицеры прикомандированы почти ко всем колледжам, где преподается военная тактика по установленным системам, почти так же, как в наших собственных учебных заведениях. Срок службы в федеральной армии составляет три года, с определенными привилегиями в случае, если солдат повторно поступает на службу по истечении срока. Одной из таких привилегий является выбор бесплатного земельного участка в одной из правительственных колоний и подарок в виде комплекта сельскохозяйственных орудий для его обработки.

Другим стимулом является дополнительное вознаграждение. Вся республика разделена на семь округов, в каждом из которых содержатся казармы. Федеральные войска разделены на двадцать различных полков, а ряд батальонов состоит из различных родов войск. Вооружение всех войск — новейшего усовершенствованного типа Маузер, а артиллерия — исключительно немецкого производства.

Войска штатов насчитывают значительную силу. Они отличаются по организации от ополчения штатов Соединенных Штатов, потому что это регулярные войска под ружьем. Большинство из них служат в различных городах штатов в качестве военной полиции. Они являются хорошей и эффективной силой в поддержании порядка; и все же они часто были источником серьезных неприятностей, ибо эта система позволяла клике штата бросать вызов национальной власти, потому что у них под рукой была собственная вооруженная сила, которая в первую очередь присягала на верность правительству штата. Один только штат Сан-Паулу имеет на службе силу, превышающую пять тысяч хорошо вооруженных и обученных солдат. Риу-Гранди-ду-Сул, этот буйный и импульсивный южный штат, имеет почти равную силу, и «Риу-Гранденсес» доказали свою мощь и эффективность в не одной стычке с федеральными войсками. Баия содержит около трех тысяч солдат под ружьем в своих казармах, а Минас-Жерайс следует за ней с двумя тысячами пятьюстами. Нет ни одного штата, у которого не было бы хотя бы нескольких сотен человек, зачисленных под свое знамя. Если бы все эти войска штатов были лояльны федеральному правительству, как они, несомненно, были бы в это время, это дало бы довольно хорошую боевую силу, с которой можно было бы встретить любую агрессию извне.

Мятеж национального флота кажется очень необычным и почти нелепым действием; однако у Бразилии был такой опыт в начале истории республики. В течение шести месяцев бразильский флот под командованием адмиралов Мелло и Салданья-да-Гама открыто бросал вызов власти президента Флориану, второго лица, занимавшего этот высокий пост. Адмирал Мелло, который командовал флотом, отправил короткое и резкое послание президенту, приказывая ему уйти в отставку с поста президента в течение шести часов, иначе последует бомбардировка Рио-де-Жанейро. Президент Флориану был сделан из твердого материала и наотрез отказался уйти в отставку. Адмирал затем ослабил свою угрозу и не стал бомбардировать столицу. Если бы он осуществил ее, несомненно, последовали бы большие разрушения. Большая часть флота осталась в бухте, но несколько лодок сбежали и присоединились к сухопутным повстанцам в южной части республики. Флот, отрезанный от поставок продовольствия и топлива, был вынужден в конце концов сдаться, и национальное правительство одержало победу.

Четверть века назад бразильский флот был, безусловно, самым мощным в южном полушарии. В то время ни одна другая южноамериканская республика не могла похвастаться флотом какой-либо значительной силы. Бразилия тогда обладала рядом линкоров, крейсеров и других судов, которые были весьма достойными и стоимость которых была очень велика. С тех пор и Аргентина, и Чили потратили огромные суммы денег на наращивание своей военно-морской мощи, и разрыв в морских силах уже не так велик, как раньше. Обе эти нации принесли большие финансовые жертвы, чтобы оспорить превосходство своего громоздкого соседа на воде. С момента установления независимой империи в Бразилии больше внимания уделялось созданию грозной морской силы, чем армии, и те же условия существуют сегодня. Возможно, для Бразилии неплохо иметь сильный флот из-за ее обширной береговой линии. Более того, из-за слабой сплоченности между штатами этот род войск национального правительства значительно повышает его престиж. Почти все самые могущественные штаты имеют обширное морское побережье, и флот значительно помог бы федеральному правительству в случае любого восстания против его власти. Хотя каждый штат имеет свои собственные военные силы, как описано выше, ни у одного из них нет вооруженных судов для защиты своих портов. Вполне возможно также, что объединенный интерес к мощному флоту может помочь в развитии национального и федерального духа, который поможет разрушить идею лояльности штату в противовес федеральному единству, которая до сих пор была преобладающей. Если это станет результатом, то деньги, вложенные в этих кажущихся бесполезными монстров глубин, могут быть потрачены не зря.

Единственный случай, когда флот был на действительной службе, был во время конфликта с Аргентиной и Парагвайской войны, когда произошли некоторые столкновения на реках Парана и Парагвай между некоторыми небольшими лодками Бразилии и некоторыми вооруженными судами Парагвая. В этих столкновениях первые одержали победу, и бразильцы гордятся тем, что ссылаются на славные традиции истории своего флота.



Основное военно-морское учреждение находится в Рио-де-Жанейро, недалеко от причала. Верфи здесь довольно обширны, и обычно занято пару тысяч человек. Там было построено несколько небольших крейсеров и некоторые речные суда, но все крупные лодки были построены за границей, и большинство из них — на британских верфях. В настоящее время лодки, числящиеся в бразильском флоте, насчитывают около пятидесяти. Это включает каждое судно, большое и малое, многие из которых практически бесполезны с современной точки зрения практической военной ценности. Их можно было бы использовать только для патрулирования внутренних рек, где не встретились бы ни вооруженные суда, ни форты. Этот список включает семь судов, классифицируемых как линкоры, восемь крейсеров, девять миноносцев, а также вспомогательный флот, состоящий из нескольких небольших канонерских лодок, посыльных судов и т. д.

Однако этот список не включает новые суда, которые сейчас поступают от английских строителей. Пару лет назад были заключены контракты на три дредноута, два корабля-разведчика, два миноносца и десять эскадренных миноносцев. Добавление этих лодок снова поставит Бразилию в первый ряд военно-морских держав в южном полушарии. Бразильцы утверждают, что три дредноута являются самыми мощными в своем роде из тех, что были построены до сих пор. Они содержат некоторые новые модификации в размещении брони и оснащении орудий.

Эти монстры-военные корабли будут названы «Минас-Жерайс», «Сан-Паулу» и «Рио-де-Жанейро» в честь трех самых могущественных штатов. Первый из названных уже доставлен и находится в бразильских водах. Два других последуют с интервалом в несколько месяцев, и все меньшие лодки будут добавлены к флоту в течение 1910 года. Одним из нововведений является размещение двенадцатидюймовых орудий в верхних башнях вместо десятидюймовых орудий, которые использовались до сих пор. Эта особенность, как утверждают британские строители, дает этим лодкам самое мощное вооружение среди всех кораблей на плаву. Девятидюймовая броня была использована там, где обычно использовалась семи- и восьмидюймовая. Затем в центральной линии лодок были добавлены вторичные батареи большой мощности, что также является новой особенностью. Скорость почти двадцать два узла в час для этих левиафанов была достигнута строителями на нескольких пробных заходах. Каждый из новых линкоров будет иметь длину пятьсот сорок три фута при водоизмещении девятнадцать тысяч двести восемьдесят тонн и осадке двадцать пять футов. Два корабля-разведчика будут названы «Баия» и «Риу-Гранди-ду-Сул» в честь еще двух штатов. Эти суда были построены для скорости и смогут мчаться по воде со скоростью двадцать шесть с половиной узлов в час. Сейчас они рассматривают целесообразность добавления подводных лодок к флоту, чтобы завершить военно-морское оснащение.

«Эти новые корабли, — говорят бразильские власти, — делают невозможным для великих держав начать какую-либо так называемую мирную демонстрацию против Бразилии. Чтобы иметь хоть какой-то шанс на успех против бразильских дредноутов и других вспомогательных кораблей, держава должна иметь количество кораблей как минимум вдвое больше; но нет такой страны, включая Англию, которая могла бы отправить так далеко от дома такую значительную часть своего флота без опасности». Это имело один эффект, и он заключался в том, чтобы взбудоражить амбициозного соседа на восточном побережье, Аргентину, и эта страна недавно заключила контракт с американской верфью на два линкора, которые, по словам аргентинских военно-морских властей, будут еще более мощными дредноутами, чем новые бразильские корабли.



Для обучения молодых людей для армии и флота правительство содержит ряд школ. Escola Militar, или военная школа Рио-де-Жанейро, — это Вест-Пойнт Бразилии. Здесь кадеты обучаются военному делу и готовятся к должностям офицеров. Военная школа также содержится в Порту-Алегри, где дети военных офицеров обучаются за государственный счет. В том же городе есть также Военно-морской колледж для технического обучения военно-морской науке. Школы для учеников также содержатся в ряде главных портов. Большинство тех, кто поступает в эти школы, как армейские, так и военно-морские, имеют смешанное происхождение, либо негры, либо индейцы. Обучение ведется по всем элементарным предметам в дополнение к армейской или военно-морской науке. Несколько лет обучения, полученные в этих учреждениях этими людьми, которые обычно происходят из бедных и невежественных семей, делают их не только более образованными людьми, но и более приспособленными к выполнению обязанностей граждан великой республики.





ГЛАВА XV РЕЛИГИОЗНЫЕ ВЛИЯНИЯ


Индейцы, которых португальцы нашли в Бразилии, не продвинулись в цивилизации так, как инки в Перу или ацтеки в Мексике. Они были более или менее кочевыми, хотя разные племена придерживались определенных общих границ, как и североамериканские индейцы. Возможно, щедрость природы и жаркий климат притупили импульс к умственным усилиям и деятельности, которые ведут к более высокой цивилизации. Существуют свидетельства существования семейных отношений и брачных обычаев, но практиковалось многоженство. Каннибализм также был распространен; и говорят, что они не только пожирали своих врагов, убитых на войне, но даже ели своих родственников в качестве особого знака расположения и внимания.

Индейцы обычно верили в трех великих или главных богов. Солнце было богом животного мира, луна — растительного мира, а Руда был богом любви и размножения. В дополнение к этим главным богам существовало множество низших божеств, которые служили различным целям. Тот факт, что существовало некоторое представление о будущей жизни или «счастливых охотничьих угодьях» в загробном мире, подтверждается обычаем погребения, заключающимся в помещении в могилу умершего воина лука и стрел, а также сосудов для приготовления пищи. Также существовал обычай вешать ряд друзей или родственников после смерти вождя, чтобы усопший мог иметь приятную компанию в следующем мире. Ввоз негров из Африки также принес много суеверий и склонность к идолопоклонству и фетишизму, которые можно проследить в религиозных и моральных обычаях даже по сей день.

Невозможно не восхищаться ранними миссионерами Римско-католической церкви. Они следовали бок о бок с теми авантюристами и исследователями, которые прокладывали себе путь через непроходимые леса и почти непроходимые болота в поисках земных сокровищ. Именно иезуиты проделали большую часть ранней евангелизационной работы в Бразилии. Этот орден был более гуманно настроен по отношению к туземцам, чем некоторые из орденов, сопровождавших испанских конкистадоров, ибо они стремились защитить туземцев от несправедливости. Именно в середине XVI века члены этого ордена начали свою евангелизационную работу в Бразилии. Они погрузились в регионы, доселе не посещавшиеся белыми людьми. Они отправлялись в одиночку среди племен каннибалов, которые жили на этих берегах, и жили с ними. Они изучали языки и вскоре смогли проповедовать им на их собственных наречиях. Эти храбрые миссионеры призывали индейцев отказаться от практики каннибализма и многоженства и принять новую веру. Чтобы воззвать к их детской натуре, в их службах использовались все приспособления и атрибуты пышности и процессий. Чудесные явления и находки стали обычным делом, так что священные места для строительства религиозных сооружений часто находились таким образом.

Чтобы дать непредвзятый взгляд на методы и цели, преследуемые ранними миссионерами-иезуитами, я цитирую барона де Санта-Анна Нери, [4] самого католика: «Миссионеры не настаивали на каком-либо строгом богословском учении, будучи уверенными, что их ортодоксия вскоре будет искажена; у них была только одна цель — сделать кроткими и добрыми этих несчастных человеческих существ, которые безрассудно предавались любому порыву своих бурных страстей».

«Бог христиан стал для этих воображаемых дикарей внушающим трепет Тупаном. Сатана воплотился в лице ужасного Ананги. Затем они постигли троицу, основанную на католической Троице и состоящую из солнца, луны и Руды, бога любви. Мы принимали участие в нашем детстве в процессиях, где фетишистские верования смешивались с христианскими обрядами. Изобретательные священники, которые придумывали церемонии, безусловно, сделали больше, чем все остальные проповедники вместе взятые, чтобы увековечить подобие католической веры среди индейцев».

«Когда индейцы праздновали какой-либо день святого, они воздвигали алтарь в своей хижине, на который помещали изображение Святого, а у его ног помещали Сиаре. Перед домом они воздвигали большую соломенную крышу. Ставились столы, и все готовилось для танцев и веселья».

Таким образом, коренные индейцы были побуждены принять по крайней мере внешние формы религии. Вскоре большинство аборигенов стали номинальными приверженцами новой религии. Везде, где племя принимало крещение, воздвигалась церковь для проведения служб, и священник оставался за главного. Эти священники обучали индейцев элементарному сельскому хозяйству, а также богословию, и превосходство образованного священника над невежественным туземцем вскоре дало ему положение большого преимущества и влияния. Власть оказалась приятной для иезуита. Вскоре священники стали действительно сильнее гражданских властей, и возникла практическая теократия.

Они боролись за свободу индейцев. Колонисты хотели поработить этих бедных туземцев и заставить их работать, добровольно или невольно, на плантациях, которые они сами были слишком ленивы, чтобы возделывать. Этому решительно сопротивлялись отцы-иезуиты и церковные власти в целом, что привело ко многим тяжелым столкновениям. И поэтому, когда мы читаем о ранних столкновениях между «паулистас» и иезуитами, нельзя не сочувствовать последним, ибо они отстаивали права слабых. И все же их мотивы не кажутся полностью альтруистическими, ибо в конечном итоге они стремились свести индейцев к слепому подчинению своим собственным прихотям и воле. Хотя они дали ему большую меру мира, они сделали его слепым слугой воли амбициозного духовенства. Колонисты продолжали свои попытки поработить индейцев, и в конце концов иезуиты были на время изгнаны из нескольких штатов.

Одного из самых известных членов этого ордена звали Жозе Аншиета, который был уроженцем Тенерифе и сыном португальского дворянина. Столь же сильно, как и любой другой причиной, именно его мужеству и гению было обязано то, что влияние иезуитов распространилось так, как оно распространилось, и укрепилось настолько прочно, что оно не было поколеблено даже по сей день во многих частях Бразилии. Он был искренним, красноречивым, ученым и неутомимым работником. Он ходил среди индейцев, изучал их язык и приобрел почти сверхчеловеческое влияние среди них. Туземцы стали смотреть на него как на почти божественное существо. Говорят, что вода, политая на его кости, совершила тысячу чудес, а несколько капель ее, как сообщается, превратили воду в вино. Были и другие люди силы и влияния, и сеть миссий была установлена среди всех капитанств. Они доходили вверх по Амазонке до самых верхних пределов португальской территории и даже до региона, на который претендовали испанские иезуиты, где возникли некоторые незначительные конфликты власти. Иезуиты основали в Бразилии ряд учебных заведений, которые оказали большое и доброе влияние, и многие из них существуют даже сегодня. Это большая заслуга этого замечательного ордена.

Баия всегда была великим центром церковного влияния в Бразилии. В этом городе есть одна часовня, основанная в 1582 году. Она была построена на месте, где, как говорили, было обнаружено чудотворное изображение Девы. И так можно найти по всей Бразилии, как и в Испанской Америке, церкви, фундамент которых построен на предполагаемых священных местах, и многие из них сейчас являются местами паломничества. Одной из них является церковь Нуэстра-Сеньора-де-Пенья, которую можно увидеть на видной высоте, когда вы поднимаетесь по гавани Рио-де-Жанейро. К этой церкви ведет лестница из трехсот шестидесяти пяти ступеней. В течение одной недели в октябре тысячи и тысячи туземцев посещают эту священную святыню, и многие из них поднимаются по всем этим ступеням на коленях в знак раскаяния или акта покаяния. Повсюду празднуются церковные фесты, и многие из них в значительной степени сохраняют традиции старины. В Баии туземцы празднуют один случай фесты, собирая вместе всех ослов города и искусно украшая их листвой и цветами.


[image: ]
ЦЕРКОВЬ В НИТЕРОЕ.



В Пара празднуется феста, которая известна в стране. Происхождение празднования обычно описывается так, как приведено здесь. Два охотника искали отдыха в тени дерева, возвращаясь с охоты, и заснули. Странная женщина появилась одному из мужчин во сне и сказала ему искать в зарослях неподалеку. К его великому удивлению, прекрасное изображение Девы было найдено возле ствола пальмы. Двое мужчин были вне себя от радости при этой находке и представили ее губернатору, который поместил ее в дворцовую часовню. В определенный день было решено показать изображение публике, но изображение исчезло. Поиск обнаружил его в тех же зарослях. Второй раз его поместили в дворцовую часовню, и второй раз оно нашло путь обратно в заросли. Это происходило по крайней мере еще дважды, хотя предания расходятся относительно точного количества раз, и тогда было решено построить часовню на этом месте. Это было сделано. Чудеса были очень многочисленны у этой святыни. Ее достоинства настолько распространились, что тысячи посещают ее, и каждый год формируется большая процессия со статуей, занимающей в ней важное место. Все присоединяются к процессии, и это событие становится большим событием в Пара. Коллекция реликвий в виде восковых рук и восковых ног с красными пятнами, показывающими, где были исцелены смертельные раны, и восковых голов с красными пятнами, показывающими, где были вылечены язвы или раны, выглядит чрезвычайно ужасно. Вера людей в эти предания, несомненно, гораздо меньше, чем в прежние времена, и многие, кто принимает участие в фестах сейчас, вероятно, делают это главным образом потому, что это обычай, освященный веками.

Путешествуя по стране, удивляешься количеству святилищ и небольших часовен, которые усеивают обочины дорог и венчают вершины многих холмов. О каждой из них рассказывают чудесную историю, и в каждой есть святилище или реликвия того или иного рода, вызывающая глубокое почитание. Я привожу описание, данное доктором Г. К. Такером, агентом Американского библейского общества в Бразилии: [5]

«В ранней истории Бразилии город часто основывался путем установки «Растущего камня», «Исцеляющего креста» или «Чудотворного образа». Эти образы часто называют «Апаресиду» или «Апаресида» (от португальского «появившийся»), поскольку они «появлялись» в какой-нибудь пещере, диком лесу, ручье или на морском побережье. Считается, что «Господь из Матозиньюша» явился недалеко от того места, откуда берет свое начало братство Доброго Иисуса из Матозиньюша. Главный храм или церковь, семь часовен, оратории, деревянные фигуры, сидящие вокруг стола, изображающие Тайную вечерю, образ Иуды и большой нож, которым паломники наносят ему удар, проходя мимо, сцена «Моление о чаше», грубый придорожный крест из твердых пород дерева с примитивной фигурой, посвященный нашему Господу из Матозиньюша, с надписью, свидетельствующей о том, что он начал творить чудеса около 1700 года; гигантские фигуры пророков, резьба по дереву и камню, картины различного рода, орудия Страстей Господних, комната чудес с большим количеством восковых фигур и сотнями памятных табличек, изображающих чудеса, совершенные образом; боковые часовни Святого Франциска Ассизского, Святого Франциска из Паулы и других, две кафедры, два ящика для пожертвований и две открытые исповедальни, изображение Троицы и Погребения Христа, алтарная гробница, накрытая доской, которая при снятии открывает полноразмерное изваяние нашего Господа из Матозиньюша с ангелами, стоящими на коленях и молящимися вокруг, — это главный объект паломничества, где паломники простираются ниц и с великим благоговением целуют руку образа; с другой стороны — Вифлеемская колыбель, над ней — изящные серебряные люстры: вот лишь некоторые из множества любопытных вещей в грубом исполнении, найденных в этой церкви».

Воскресенье — выходной день, как во Франции и Испании. Магазины обычно открыты утром, но закрыты после обеда. Женщины ходят на церковную службу утром, а после обеда все отправляются на скачки или другие спортивные мероприятия, проходящие в этот день. Бои быков были давно отменены в Бразилии и, по сути, исчезли почти во всей Южной Америке. Пасхальное воскресенье — это всегда день процессий и торжественных служб во всех церквях. Фактически почти целая неделя отводится на пасхальные церемонии, когда образы Христа и Девы Марии, а также священные картины проносят по улицам почти каждого города и деревни.

Агенты Американского библейского общества пересекли почти всю республику вдоль и поперек в своей работе по распространению Библий и Новых Заветов. Кольпортеры путешествуют по железной дороге, на мулах, пароходах, каноэ или любым другим способом, который позволит им добраться до места назначения, и зачастую переносят лишения, почти столь же тяжкие, как и иезуитские миссионеры прошлого. Доктор Такер говорит: «Мучительно тяжело для того, кто занимается распространением Священного Писания, слышать, как три четверти людей говорят: «Я не умею читать». Другим препятствием является религиозное суеверие людей по отношению к Библии, которую мы им предлагаем, и убеждение, столь сильно внушаемое священниками, что они не имеют права читать даже версию, принятую Римско-католической церковью». В одном городе штата Минас-Жерайс священник зачитал письмо епископа Диамантины, в котором людей предостерегали против «ложных Библий» и советовали не позволять этим людям останавливаться где-либо. Это привело невежественных людей в ярость, и из множества уст раздавались крики: «Долой этих еретиков, убейте их, убейте их!». Многие вооружились палками и даже ружьями в своем фанатичном безумии. Однако никакого вреда причинено не было, так как в конечном итоге возобладали более спокойные суждения, но это свидетельствует о нетерпимом духе, проявляемом духовенством — не к работе протестантских деноминаций, а к распространению Библии этой внеконфессиональной организацией. Много раз книги насильно отбирали у кольпортеров и сжигали. Это также показывает, насколько Римская церковь в Бразилии отличается от нашей собственной страны. В Соединенных Штатах римско-католическое духовенство поощряет образование и чтение Священного Писания среди всей своей паствы. Они содержат приходские школы, тратя на это большие средства в своих усилиях по обучению молодежи. Они объединяются с другими организациями в общих усилиях по созиданию и улучшению мира. Одними из самых суровых критиков были члены этой церкви из других стран, которые посещали Бразилию и другие страны Южной Америки.
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ПРЕКРАСНАЯ ЦЕРКОВЬ В ЖУИС-ДЕ-ФОРА. СВЯТИЛИЩЕ НА ВЕРШИНЕ ГОРЫ.



Бразилец гордится своей терпимостью и великодушием. Насколько я мог заметить, по всей республике существует абсолютная свобода вероисповедания. По крайней мере, в том, что касается официальной позиции, это утверждение абсолютно верно. Вполне возможно, что миссионерские усилия в отдаленных районах могут столкнуться с фанатичным всплеском, но в населенных центрах миссионеры остаются в покое, и им позволено заниматься своей работой, не подвергаясь открытым притеснениям; и везде, где предпринимались усилия, создаются большие или меньшие общины.

Южная методистская епископальная церковь имеет наибольшее число миссионеров, работающих в Бразилии, поскольку это поле деятельности было передано ей Методистской епископальной церковью. У нее есть ряд миссионеров, размещенных в нескольких разных штатах, и в некоторых местах она создала довольно крупные общины. Наряду со своей религиозной работой она ведет ряд весьма превосходных школ, которые выполняют работу, не поддающуюся измерению материальными мерками, ибо образование — это великая потребность страны. В частности, она основала школы для обучения девочек, и в этой работе она добилась больших успехов. Многие семьи отправляют своих дочерей в эти школы, предпочитая их государственным учреждениям. Колледж О-Гранберри в Жуис-де-Фора, который принимает представителей обоих полов, упоминался в другом месте. В том же городе находится Колледжио Минейро Американо, весьма достойное учебное заведение с сильным преподавательским составом, в котором получают образование около трехсот пятидесяти девушек. Еще одна весьма превосходная школа для девочек работает в Петрополисе, где они занимают прекрасное место на холме с видом на город. Другие школы расположены в Пирасикабе, Рибейран-Прету, Белу-Оризонти, Рио-де-Жанейро и Порту-Алегри.

Пресвитерианская церковь Соединенных Штатов была одной из первых деноминаций, начавших работу в Бразилии. Она вскоре приобрела большое число последователей и основала в Сан-Паулу превосходное учебное заведение — колледж Маккензи. Некоторые местные разногласия среди коренных членов привели к расколу церкви, и одна ветвь отделилась от материнского общества в Соединенных Штатах. Это общество до сих пор сохраняет отдельную организацию и имеет ряд общин, но этот разрыв был прискорбным событием. Баптисты также начали работу в нескольких штатах. Они основали школы для мальчиков и девочек в Сан-Паулу, Рио-де-Жанейро и Пернамбуку. Англиканская церковь имеет церкви в нескольких городах, но не ведет миссионерскую деятельность, поскольку ее церкви предназначены прежде всего для прихожан этой деноминации, проживающих в стране. Протестантская епископальная церковь также организовала несколько обществ посредством миссионерских усилий. В трех южных штатах, где поселились немцы, существует довольно много немецких лютеранских церквей, но они не пытаются вести какую-либо работу за пределами немецкоговорящего населения. Одна из таких церквей найдется почти в каждом населенном пункте, где есть значительная немецкая колония.

Ассоциация молодых христиан (ИМКА) начала свою деятельность в Бразилии в ряде мест. В настоящее время у нее есть организации в Рио-де-Жанейро, Сан-Паулу, Порту-Алегри и Пернамбуку, а также студенческие отделения в колледжах Маккензи и Гранберри и в Военной школе в Порту-Алегри. Я считаю, что она ведет хорошую работу в соответствии с широкими принципами, принятыми этой великой всемирной организацией, где люди с различными убеждениями могут объединить свои усилия для взаимной выгоды, а также для общего блага сообществ, в которых они живут. На мой взгляд, здесь есть огромное поле для этой работы в стране, где так много религиозного безразличия среди мужчин, которые, по-видимому, оставляют религиозную работу почти полностью женщинам своих семей. В настоящее время эти учреждения стеснены в своей работе из-за нехватки средств, но секретари, которые являются молодыми американцами, энергичны в своих усилиях и делают все возможное с теми ресурсами, которые находятся в их распоряжении. Они очень помогают в сближении местного и иностранного элементов общества. Это эпоха почти полного религиозного безразличия, по крайней мере среди мужчин Бразилии; и любое движение, которое выведет людей из этой летаргии, как внутри, так и вне Римской церкви, будет полезным для страны.





ГЛАВА XVI ИМПЕРИЯ


История Бразилии содержит немало захватывающих глав и была самой переменчивой среди южноамериканских республик. Ее территория была полем битвы испанцев, португальцев, французов, индейцев и негров. Она была последовательно капитанством, провинцией, империей и республикой. И все же, при всех этих изменениях и смешениях, язык, обычаи, религия и законы Бразилии в основном остаются португальскими. Рим дал эти вещи в качестве наследия этой стране, а она, в свою очередь, передала их своей колонии в Новом Свете.

В начале 1500 года некий Педру Алвареш Кабрал, португальский дворянин, отплыл из Лиссабона в Ост-Индию. Из-за некоторых особых инструкций, данных ему королем Португалии, он проплыл далеко к западу от обычного маршрута судов, направлявшихся к этим островам. Одним ясным утром, во время пасхальной недели, была замечена земля, и его небольшая флотилия бросила якорь у побережья того, что сейчас является штатом Баия. Полагая, что это всего лишь остров, он назвал его «Островом Истинного Креста» и официально завладел им от имени своего государя. В пасхальное воскресенье была произведена высадка и отслужена первая месса. Через несколько дней вся флотилия отплыла, оставив на берегу лишь пару мятежных матросов.

Новости об открытии этой новой земли вскоре достигли Португалии, и корона этой страны немедленно заявила официальные права на территорию. Король Мануэль отправил экспедиции для исследования этого предполагаемого острова. Одной из этих экспедиций руководил Америго Веспуччи, и именно он после тщательного изучения установил, что эта новая земля является континентом, а не островом. Везде, где видели индейцев, их расспрашивали о золоте и серебре, но, хотя туземцы рассказывали удивительные истории о богатстве, никаких рудников обнаружено не было. Единственным объектом коммерческой ценности оказалась красящая древесина, известная как бразильское дерево; и, несмотря на усилия Церкви назвать страну Санта-Крус (Святой Крест), название Бразилия вскоре вытеснило все остальные имена и с тех пор закрепилось за страной, хотя религиозных названий в географии Бразилии предостаточно. Вскоре десятки кораблей различных национальностей устремились к этим берегам за этой драгоценной древесиной, торговля которой была чрезвычайно прибыльной. В течение четверти века эта земля, изобилующая плодородием, оставалась незаселенной, хотя исследования проводились от устья Амазонки до самого Рио-де-ла-Плата. Ресурсы страны были полностью оценены, и самому Веспуччи приписывают слова о том, что если Рай и существует на этой планете, то он должен быть недалеко от бразильского побережья.

Первыми постоянными поселенцами Бразилии были мятежники с кораблей, направлявшихся в Индию. Один из них, Диего Альварес, был высажен на берег в Баии; другой, Джон Рамелью, был оставлен в Сантусе; а третий, Алешо Гарсия, нашел свое нежданное пристанище еще дальше на юге. Каждый из этих людей женился на дочерях местных вождей, и они, а также их потомки, оказали огромную помощь в окончательном покорении страны, ибо они вступили в союз с пришельцами. Первая серьезная попытка колонизировать страну была предпринята недалеко от Пернамбуку, где была сделана попытка основать сахарную плантацию. Однако она вскоре была уничтожена французскими охотниками за бразильским деревом. Вскоре после этого под руководством Мартина Афонсу де Соузы была отправлена экспедиция из четырехсот человек. Проплыв вдоль побережья, он наконец бросил якорь и в 1532 году основал небольшое поселение Сан-Висенти, недалеко от нынешнего города Сантус. [6] Вскоре после этого Корона разделила все бразильское побережье на параллельные полосы, каждая из которых простиралась на пятьдесят лиг вдоль побережья и уходила вглубь страны настолько, насколько простиралась власть Португалии; эти участки, называемые капитанствами, были отданы придворным фаворитам. Грантополучатель получал практически суверенные права на эту территорию в обмен на определенный налог, который он должен был платить. В результате этого устройства на бразильской земле вырос ряд постоянных колоний. Из всех капитанств наиболее процветающим стало то, что включало Пернамбуку, поскольку оно находилось на пути всех судов из Европы, а также потому, что оно оказалось очень подходящим для выращивания сахарного тростника, что в то время было весьма прибыльно. Более того, практически не возникало проблем с индейцами, которые стали союзниками белых людей. К середине XVI века это поселение стало процветающим, а к югу от него находилось полдюжины или более общин.

Система капитанств не увенчалась успехом. Некоторые из грантополучателей не преуспели; другие стали высокомерными. Это вызвало ревность португальского правительства, которое начало предпринимать усилия по централизации колонии и отправило генерал-губернатора с полными полномочиями и четкими указаниями. Столица была построена в красивой бухте Баии, и успех выращивания сахара на этих берегах сделал это поселение процветающим. Негров ввозили в качестве рабов, и Баия на протяжении веков оставалась крупным распределительным пунктом этого «живого товара». К 1585 году, по оценкам одного священника, в Бразилии было двадцать пять тысяч белых людей, двенадцать тысяч из которых находились в Баии, а восемь тысяч — в Пернамбуку. Рио-де-Жанейро в то время имел население менее тысячи человек.
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ТИПИЧНАЯ БРАЗИЛЬСКАЯ УЛИЦА.



Другие нации с завистью смотрели на эту португальскую колонию в Новом Свете. Большая колония французских гугенотов, искавших более благоприятные дома, поселилась в Рио-де-Жанейро и заключила дружественные союзы с индейцами. Эта политика была полной противоположностью политике португальских поселенцев, которые, как правило, по возможности порабощали аборигенов. Прошло несколько лет, прежде чем эти французские колонисты были окончательно изгнаны из страны. В 1580 году Бразилия стала испанским владением из-за объединения тронов Испании и Португалии. Испания, однако, пренебрегала Бразилией, потому что она не приносила золотого богатства, как Мексика, Перу и другие их американские колонии. Голландское завоевание в это время было гораздо более грозным, чем вся остальная оппозиция вместе взятая. Голландская Ост-Индская компания была настолько успешна в захвате большей части португальских владений в Тихом океане, что была организована Вест-Индская компания, чтобы сделать то же самое в Бразилии. Хотя эта компания находилась под защитой и субсидировалась голландским правительством, она была организована для частной прибыли. Флотилия каперов под флагом Голландии появилась у Баии и захватила этот город; Пернамбуку пал несколько недель спустя. Несмотря на ряд неудач, голландцы постепенно расширяли свой суверенитет, пока вся северо-восточная часть Бразилии не оказалась под их контролем. Этот голландский суверенитет длился более четверти века, и только после того, как Португалия восстановила свой суверенитет и было проведено несколько кровопролитных сражений, Голландская Вест-Индская компания отказалась от контроля над этими богатыми провинциями.

Во время оккупации северных провинций голландцами развитие продолжалось на юге, где португальское правление было бесспорным. Паулисты к этому времени превратились в энергичную и агрессивную расу. В поисках золота и индейцев, которых они могли бы поработить, они распространили свое завоевание на обширные внутренние плато; они искоренили все поселения, основанные испанскими иезуитами на верхнем течении Параны, и распространились на юг до Риу-Гранди-ду-Сул. Сравнительная коммерческая и правительственная свобода стимулировала прогресс, так что к концу XVII века население Бразилии увеличилось до трех четвертей миллиона. Многочисленными и ожесточенными были споры с иезуитским духовенством, и паулисты были особенно яростны в своей оппозиции этому ордену. Наконец, португальское правительство насильственно изгнало их из всей Бразилии. Многие негры бежали из рабства и скрылись во внутренних районах, где они отказывались признавать верховенство белых и создали независимые правительства, и некоторые из этих странных республик просуществовали пятьдесят лет.

Только в начале XVIII века Рио-де-Жанейро стал важным местом. Открытие золота в Минас-Жерайс незадолго до этого вызвало большой приток искателей приключений, а Рио был единственными воротами на горнодобывающую территорию. Вскоре он стал обладать населением в несколько тысяч человек и превратился в город социального и коммерческого значения. Росли другие общины и формировались многие новые провинции. С ростом богатства, а также сельскохозяйственного и минерального процветания появились признаки недовольства политическим устройством. Политика метрополии становилась все более узкой по мере потери владений в Ост-Индии, и они, казалось, были полны решимости выжать из этой колонии все до последней капли. Колонии не разрешалось ни производить товары, ни покупать их у какой-либо страны, кроме Португалии; и даже это было затруднено во многих отношениях обременительными пошлинами. Все деловые операции были обременены высокими сборами; за рабов взималась плата с головы; все ремесла и профессии облагались разорительными налогами, а определенные виды торговли отдавались на откуп фаворитам. Губернаторы повсюду вмешивались в отправление правосудия, и взяточничество процветало со всех сторон. Вводились несанкционированные налоги, с частных лиц взимались принудительные займы, а молодых людей насильно призывали на военную службу.

Неудивительно, что недовольство росло быстрыми темпами. Глубокое отвращение распространилось по всей стране, и само название правительства стало ненавистным. Враждебность к Португалии и неприязнь ко всему португальскому пронизывали все классы без исключения. Одна яркая страница сияет в этот период истории колонии во время правления маркиза де Помбала, который стал премьер-министром Португалии в 1750 году. Маркиз карал за взяточничество и некомпетентность без страха и предпочтений, и в течение нескольких лет колония значительно процветала. После двадцати семи лет правления он был изгнан, и старые злоупотребления вернулись в еще большей степени, если это было возможно. Успех революции в Соединенных Штатах примерно в это время пробудил во многих бразильцах возможность освобождения от гнетущего ига. В штате Минас-Жерайс в существовавшем там литературном кружке возник заговор, но он был легко подавлен, и один человек, Тирадентис, был казнен.

Примерно в это время произошло событие, которое на время остановило ход событий. Наполеон был на пике своего могущества и безжалостной рукой ниспровергал монархии. Покорив Испанию, его армии в 1808 году двинулись на Португалию. Страх охватил двор, и дон Жуан, хотя и проливал слезы над своей несчастной страной, решил спасти свою голову бегством. Поэтому он сел на военные корабли в Лиссабоне вместе со всей королевской семьей и отплыл в Рио. Пятнадцать тысяч человек, включая многих дворян и прихлебателей, также отправились в путь в то же время, вместе с пятьюдесятью миллионами имущества и сокровищ, и прибыли в Рио 8 марта 1808 года. Первым актом короля был указ об отмене всех оков в торговле и открытии портов для судов всех наций. За ним последовало множество других указов, и все ограничения для иностранцев были сняты. Устранение этих оков для промышленного развития и импорт такого количества людей, хорошо обеспеченных деньгами, ознаменовали новую эру для Бразилии. Был основан национальный банк, открыта типография и основано много новых школ. Ученые и художники стекались в эту новую столицу, а коммерческие нации присылали своих представителей. Бразилия была официально провозглашена Королевством Бразилия. В стране было, пожалуй, три миллиона человек, из которых одна треть были неграми-рабами, и не более одной четверти были белыми. Сахар и табак были главными основными статьями экспорта, ибо кофе в то время еще не достиг того значения, которое имеет сегодня.

Прибытие королевского двора в Рио имело и свои недостатки. Хотя он привез деньги, он также привез экстравагантное правительство с роем паразитов, которые разорили Португалию и теперь начали свою деятельность в Бразилии. Деньги текли свободно, создавались новые должности, чтобы обеспечить места для фаворитов, и налоги увеличивались, чтобы оплачивать эти счета. Образование росло, но стремление занимать должности также усиливалось. Крупные поместья были практически заброшены, оставшись в руках рабов и подчиненных. Все хотели жить рядом с двором, и все молодые люди жаждали государственных должностей. Эта алчность существует и по сей день, и ее происхождение, возможно, можно проследить до этого периода в истории страны. Политика стала популярной темой — не с теоретической точки зрения, а с практической, как способ обеспечения приятной работы с хорошей зарплатой. Если зарплата была недостаточно большой, то прибегали к другим источникам для получения большего дохода, чтобы поддерживать экстравагантный образ жизни.

Всему приходит конец, так же как и королевскому двору в Рио. Наполеон пал, и в Португалии происходили события огромной важности. Эта страна ревновала к тому факту, что двор находится в Бразилии, и требовала его немедленного возвращения. Были созваны кортесы, которые грозили неприятностями для монархии. Бразильцы заставили короля Жуана перед его отъездом подписать указ в пользу либеральной конституции, подобной той, которую только что приняла Испания. Он сделал это, возможно, с оговоркой в уме, и через пару дней отплыл в Лиссабон с большой свитой.

При своем отъезде король Жуан оставил своего сына дона Педру, молодого человека, только что достигшего совершеннолетия, в качестве регента. Этот молодой человек был красивым и активным юношей, любителем спорта на открытом воздухе и покровителем искусств. Он был волевым, но страстным и несдержанным, и был полной противоположностью своему колеблющемуся, слабовольному отцу. Его манеры были откровенными и привлекательными, но он любил общественное признание и наслаждался тем, что был главной драматической фигурой в любом кризисе. Его мужество было бесспорным, он был быстр в принятии решений, но у него не было сильного характера для добра. Прошло немного времени, прежде чем у него появилась возможность стать центральной фигурой в поистине драматических событиях.
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ХИЖИНА ИЗ ГЛИНЫ И СОЛОМЫ.



Король Жуан, по-видимому, имел предчувствие грядущей независимости Бразилии. Его последними словами дону Педру были: «Боюсь, Бразилия вскоре отделится от Португалии; если так, то, вместо того чтобы позволить короне достаться какому-нибудь авантюристу, возложи ее на свою собственную голову». Кортесы приняли захватническую политику по отношению к своей большой колонии. Они отказались слушать бразильских делегатов в этом органе, упразднили некоторые провинциальные суды, сменили губернаторов и отправили гарнизоны в главные города. Попытка снова превратить Бразилию в провинцию после того, как она была суверенной страной, вызвала во всей Бразилии возмущенный протест. Это рассматривалось как открытое оскорбление. Дух восстания, который вспыхнул еще до отъезда двора, разгорелся с новой энергией. Газеты были полны революционных редакционных статей. Когда пришел приказ о возвращении популярного молодого регента, жители Сан-Паулу, Минас-Жерайс и других штатов почти единодушно высказались против этой неразумной меры.

«Как смеют эти депутаты Португалии лишать Бразилию ее тайного совета, ее казначейства, ее совета по торговле, ее суда прошений и столь многих других институтов, которые обещают нам такие будущие блага? Как смеют они расчленять Бразилию на изолированные части, не имеющие общего центра силы и единства? Как смеют они лишать Ваше Королевское Высочество регентства, которым вас наделил ваш августейший отец?» В ответ на это и подобные обращения молодой принц объявил, что останется в Бразилии и тем самым бросит вызов кортесам. В Рио было сформировано министерство, чтобы заботиться об интересах страны, хотя независимость еще не была провозглашена. Жозе Бонифасиу, энергичный и способный патриот, был назначен премьер-министром. Кортесы не обращали внимания на этот ропот, и этот орган продолжал принимать ограничительные и непопулярные меры. Бразильские депутаты в конце концов в гневе удалились, и кортесы отправили в Бразилию вооруженное подкрепление. Дон Педру издал прокламацию к народу, призывая к сопротивлению, а также созвал законодательное собрание. Последний вызов кортесов о его возвращении застал его недалеко от Сан-Паулу, когда он возвращался с охоты с группой друзей. Драматически обнажив свой меч, регент воскликнул: «Независимость или смерть!», и этот клич был подхвачен по всей стране. 10 октября он был торжественно коронован как Конституционный император Бразилии и объявил, что примет конституцию, которая будет разработана собранием, которое вскоре должно было созваться. Места, удерживаемые португальскими войсками, вскоре после этого капитулировали, и вскоре мир воцарился во всей новой империи, хотя Португалия не признавала ее независимость до 1825 года.

Преобразование было осуществлено при очень незначительном сопротивлении. Португальские войска вскоре были выведены, и люди начали дышать свободнее. Дон Педру I, ибо это был его официальный титул, преуспел в том, чего желал; он создал новую империю, став ее первым законным монархом. Он гордился тем, что установил первую конституционную монархию по своей собственной воле. При каждом удобном случае он громко провозглашал прелести конституции и свой собственный либерализм. Его речь перед первым учредительным собранием была иного тона и звучала так: «Я обещаю принять и защищать конституцию, которую вы можете составить, если она будет достойна Бразилии и меня самого. Нам нужна конституция, которая станет непреодолимым барьером против любого посягательства на императорские прерогативы». Это заявление послужило признаком перемены в сердце молодого правителя и вызвало бурю протеста со стороны членов собрания, которые ожидали настоящей свободы. Они стремились ограничить, а не расширить императорские привилегии. Страна была разделена на две партии — либеральную и консервативную. Первая партия была лидером в движении за независимость, и братья Андрада, члены этой группы, были у власти. Они были яростно настроены против всего португальского и были беспринципны в обращении с личными врагами. Их политика вскоре пошла вразрез с политикой императора, и он в одностороннем порядке уволил их. Он назначил консервативное министерство во главе с маркизом де Паранагуа, и это министерство не устроило либералов, которые были раззадорены уволенными Андрадами.

Само собрание стало очень независимым и игнорировало запросы и рекомендации императора. Сама королевская особа и его португальские офицеры подвергались нападкам как со стороны прессы, так и со стороны собрания. Наконец, дон Педру выстроил свои войска перед зданием, где заседало собрание, и потребовал изгнания Андрад. Когда это было отклонено, он настоял на своем требовании и немедленно издал прокламацию о роспуске собрания, а также депортировал ряд членов, которые были ему неприятны. По вдохновению императора была составлена новая конституция. Этот документ был провозглашен основным законом; но конгресс не был созван, и император правил деспотическим законом в чистом виде. Назначались министры, которые вскоре уходили в отставку или смещались. Оппозиционные журналы появлялись и процветали. Несколько штатов на севере попытались отделиться и сформировать «Конфедерацию Экватора», но это было подавлено энергичными мерами. Вспыхнуло восстание на территории нынешнего Уругвая, на которую претендовала Бразилия. Это привело к войне с Аргентиной, и между войсками двух наций было проведено несколько сражений. Это потребовало значительного увеличения бразильского долга, и в результате он был вынужден признать независимость Уругвая. В 1826 году, после смерти своего отца, дон Педру унаследовал трон Португалии, но немедленно предпочел остаться в Бразилии и отрекся от престола в пользу своей дочери донны Марии.

Конгресс был наконец созван императором и собрался 3 мая 1826 года. Сначала этот конгресс был робким и подобострастным; на второй год он стал менее таковым, а к третьему году у него хватило смелости открыто бросить вызов императору. Он настаивал на том, что их единственная обязанность — принимать законы об увеличении налогов, но они стремились сделать министерства подотчетными конгрессу. В 1829 году он распустил этот орган из-за его неуступчивости. Этим актом он уничтожил последний остаток своего влияния на общественность. Бразильцы были практически едины против абсолютизма, а коренные португальцы, поддерживавшие дона Педру, были в большом меньшинстве. Он назначил либеральное министерство, но это было неудачей. Затем он назначил министерство, состоящее исключительно из сенаторов, но народ возмутился этим, ибо сенаторы назначались пожизненно Короной. Он совершил поездку по некоторым провинциям, но его прием был недружелюбным. На улицах Рио вспыхнули беспорядки. Он назначил новое министерство реакционных взглядов, но это действие не смогло остановить волну. Толпа, состоящая из лучших людей Рио, собралась и направилась к резиденции императора. Армия и полиция были на их стороне, и войска, охранявшие его особу, покинули его в этот час нужды. Его отставки требовали, но он твердо отказался. Никакого унижения его личности не было допущено, но толпа отказалась разойтись. Наконец, очень рано утром, дон Педру смягчился и написал отречение в пользу своего сына, мальчика всего пяти лет. «Я добровольно отрекся от престола в пользу моего горячо любимого и уважаемого сына, дона Педру де Алькантары. Я удалюсь в Европу и покину страну, которую я всегда любил и люблю до сих пор». Таковы были слова императора, написанные утром 8 апреля 1831 года. Он немедленно уехал в Европу, где умер три года спустя, причем его жизнь была значительно сокращена многими излишествами, которым он предавался всю свою жизнь.
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ОБЩИЙ ВИД БАИИ.



Изгнание дона Педру I оставило страну в нестабильном состоянии. В воздухе витали революционные разговоры, и никто не знал, что принесет завтрашний день. Из-за крайне юного возраста нового императора Конгресс собрался и выбрал временное регентство, состоящее из трех членов. Вскоре возникли проблемы в Баии, Пернамбуку и Пара, и Рио казался готовым к гражданской войне. Регентство не имело реального влияния, и вскоре возникли мелкие разногласия. В этом кризисе патриотичный священник, падре Диогу Антониу Фейжо, который был лидером демократических взглядов, получил абсолютную власть. Он был человеком твердой воли и быстрого исполнения. Благодаря его решительности все беспорядки в столице были вскоре подавлены. Возникали лишь изолированные беспорядки, спровоцированные амбициозными местными политиками. В провинциях выпускались пронунсиаменто на высокопарном языке, и население было сильно взбудоражено. Эти местные недовольства иногда приобретали значительный размах из-за медленности связи. Как выразился один писатель, «слова «свобода» и «местные права», «конституционализм» и «союз» были перегружены в речах и прокламациях». В Пара, например, двести человек были убиты за одну ночь боев. Сеара находилась в анархии в течение нескольких месяцев, а Мараньян вел гражданскую войну целую зиму. Падре Фейжо был оратором и человеком непоколебимой честности, и вскоре его влияние стало ощутимым, ибо его также уважали. Когда регентство стало выборным, он был выбран избирателями. Его единственной слабостью был неуступчивый характер, который не мог гармонизировать разрозненные элементы, и в конце концов он ушел в отставку. Его преемники действовали не так хорошо, как священник, который, по крайней мере, оставил после себя репутацию честного человека, даже если он был несколько деспотичен в своих методах преодоления оппозиции. Десять лет регентства были, пожалуй, самым бурным периодом в истории Бразилии. Хотя император не достиг бы совершеннолетия до 1843 года, в возрасте восемнадцати лет, возникло сильное требование, чтобы он немедленно взял управление на себя. Хотя это было неконституционно, никто серьезно не возражал, и он согласился принять ответственность. Таким образом, в 1840 году, в возрасте пятнадцати лет, дон Педру II взошел на трон Бразилии и управлял страной почти полвека.

Новый император был антиподом своего отца по вкусам и характеру. В то время как отец был спортсменом, сын был студентом и всеядным читателем. Первый Педру был человеком мира, второй был его противоположностью. Он был добросовестным монархом и стремился решать все вопросы справедливо. Он был уважителен к религии, но духовенство не имело над ним никакой власти. Как и его отец, он был демократичен в своих манерах, но был небрежен в одежде и не заботился о блеске двора. Он предпочел бы читать любимого автора, чем председательствовать на государственном обеде. Он держал ухо востро и поэтому обычно знал состояние общественного мнения. Народ любил его, и только этот факт предотвращал республику в течение стольких лет. Они иногда смеялись над его эксцентричностью, но уважали его мнение; они верили в честность его намерений, что было искренним комплиментом ему.

Как внутренний, так и внешний мир в целом царил во время правления дона Педру II. Риу-Гранди-ду-Сул, эта независимая и буйная провинция, оставалась в состоянии вооруженного сопротивления в течение нескольких лет, и она не была полностью подчинена до 1845 года. Эта гражданская война длилась десять лет. Правительство помогало Уругваю в его борьбе против аргентинского диктатора Росаса, но вышло из этой борьбы с рядом полученных преимуществ. Самой худшей войной, в которую был вовлечен дон Педру II, была война с Парагваем, длившаяся с 1865 по 1870 год.

Эта маленькая республика находилась под властью диктатора по имени Лопес, который из-за какого-то мнимого оскорбления напал на бразильский пароход, поднимавшийся вверх по реке Парагвай. Лопес последовал за этим экспедицией в Мату-Гросу и легко завоевал южную часть этой провинции. Вскоре после этого Лопес объявил войну Аргентине, и Уругвай также был втянут в борьбу. Таким образом, Лопес в одиночку сражался с тремя республиками, каждая из которых была могущественнее его собственной; но Бразилия была раздроблена, Аргентина не была однородной, а Уругвай был дезинтегрирован на политические фракции. Более того, Парагвай был труднодоступен, особенно для Бразилии, и война затянулась на несколько лет. Лопес использовал каждое преимущество и, благодаря самой смелости своей инициативы, казалось, поначалу сметал все на своем пути. Кровопролитные сражения несколько раз велись на бразильской земле. Герцог Кашиас был наконец назначен главнокомандующим. Этот новый командующий был очень медлителен в своих приготовлениях, но после того, как он вышел в поле, ситуация вскоре изменилась. Дерзкий диктатор был постепенно загнан в угол; в конце концов он был побежден и убит.

Это произошло не раньше, чем почти каждый мужчина в Парагвае был убит или искалечен. Бразилия не получила абсолютно ничего. Она накопила долг в 300 000 000 долларов и потеряла более пятидесяти тысяч столь необходимых граждан. Аргентина и Уругвай выиграли, но Бразилия, приняв на себя основную тяжесть боев и львиную долю расходов, не получила никакого существенного результата.

На протяжении всего правления дона Педру II шел непрекращающийся конфликт между либеральной и консервативной фракциями. Сначала первые получили перевес, но они не смогли провести ожидаемые реформы, поэтому был назначен консервативный кабинет. Рост стоимости кофе и других прибыльных культур привел к эре процветания, которая удерживала консерваторов у власти в течение многих лет. Свобода слова при этом императоре не подвергалась сомнению, произвольные тюремные заключения прекратились, права собственности уважались, а отправление правосудия было значительно улучшено. Взяточничество перестало совершаться открыто, как это было принято раньше. В 1850 году эпидемия желтой лихорадки в Рио вызвала ужас по всей стране, так что даже Конгресс в страхе прервал свою работу. Были открыты железные дороги, богатство увеличилось, и за ним последовала роскошь. Затем наступил финансовый кризис, и за ним последовало поражение консерваторов. За коротким периодом депрессии последовал еще один бум, и примерно к концу нашей собственной гражданской войны Бразилия легко добилась наибольшего прогресса среди всех стран Южной Америки. Однако масса людей была не только апатична, но и невежественна; им не хватало инициативы и энергии.

Таким образом, события развивались с чередующимися периодами процветания и депрессии. Консерваторы находились у власти короткое время, за ними следовали либералы. Император сохранял свою личную популярность, но его дочь, графиня д’Э, наследница престола, не была столь популярна. Во время визита императора в Соединенные Штаты и Европу в 1876 году она исполняла обязанности регента. Общее убеждение, что она слишком сильно находится под влиянием духовенства, заставляло людей опасаться ее возможного восшествия на престол в случае смерти или недееспособности императора. Очевидно, наблюдалось ослабление умственных способностей дона Педру. Из-за плохого состояния здоровья он оставил власть в государстве ей, пока сам отправился за границу в поисках облегчения. Во время этого регентства произошли события, которые привели к смене империи на республику, и ослабевший старый император был вынужден покинуть страну, которой он отдал лучшие годы своей жизни. Однако перемены не могли быть надолго отложены, ибо Бразилия была окружена республиками, республиканизм пронизывал атмосферу, и дух республиканских институтов витал повсюду в стране.





ГЛАВА XVII РЕСПУБЛИКА


Три вещи способствовали смене формы правления в Бразилии с империи на республику. Первой из них была естественная тенденция к республиканской форме правления, поскольку более полувека Бразилия была окружена республиками. В течение этого времени она была единственным представителем монархической системы на американском континенте. Сам император признавал неизбежное, если судить по его высказываниям. Если бы дон Педру в то время был в добром здравии, он, несомненно, распознал бы надпись на стене и добровольно отрекся от престола. Те, кто был разочарован в политике или имел мнимую обиду, принадлежали к этому республиканскому элементу, поскольку это было единственное, что обещало перемены. Второй способствующей причиной был страх перед клерикальным доминированием в случае, если правительство перейдет к принцессе Изабель, дочери второго дона Педру и наследнице престола. В том, что она была набожным и искренним членом Римской церкви, не было сомнений; и это заставляло людей опасаться чрезмерного влияния священников, хотя во время регентств она не совершала никаких явных действий. Ее личность была резким контрастом с личностью любезного императора, ибо, если он был прост и непринужден, она была властна и сдержанна. Ее муж, граф д’Э, был холоден в обращении, скуп в денежных делах и иностранец — последнее было моментом, который бразильцы никогда не могли полностью простить. Если бы граф был португальским дворянином, отношение к нему могло бы быть иным. Третьей и самой сильной причиной была отмена рабства, на которой настаивала с трона наследная принцесса годом ранее.


[image: ]
СЕЛЬСКИЙ ДОМ.



Чтобы полностью понять ситуацию с рабством, необходимо вернуться на несколько десятилетий назад в историю страны. В начале XIX века в Бразилии было, пожалуй, два миллиона негров-рабов. Примерно с того периода движение за отмену рабства начало набирать силу. Сильные и влиятельные люди появились в ряде разных штатов и выступали за постепенное искоренение этой практики путем освобождения всех детей рабынь после достижения ими определенного возраста. Однако только в 1830 году, после долгих агитаций, ввоз рабов был объявлен незаконным; и в течение многих лет после этого происходило большое тайное проникновение чернокожих. Император в душе был аболиционистом и поддерживал движение настолько, насколько осмеливался. Поскольку закон 1830 года оказался неэффективным, в 1854 году был принят энергичный статут, подавляющий приток рабов, и он строго соблюдался. В это время число рабов составляло два миллиона пятьсот тысяч, почти сорок процентов населения. Начало Парагвайской войны приостановило тенденцию аболиционистского движения, но по ее окончании, в 1870 году, оно вспыхнуло снова сильнее, чем когда-либо. В следующем году был принят так называемый указ Риу-Бранку, который гласил, что все дети рабынь должны быть свободны после достижения ими совершеннолетия, поскольку эта служба должна оплачивать их воспитание и образование. Владельцы были обязаны регистрировать всех рабов. Эта уступка не удовлетворила значительную часть общества. Через несколько лет возникла мощная партия, которая потребовала немедленного освобождения всех рабов, и эта партия насчитывала среди своих сторонников некоторых из самых сильных людей Бразилии. Рабство было отменено в штатах Амазонас и Сеара. Дальнейший законопроект, принятый национальным собранием, объявил всех рабов старше шестидесяти лет свободными при условии, что они прослужат своим хозяевам еще три года, и установил шкалу низких выкупных цен, по которым рабы могли купить свою свободу. Рио-де-Жанейро был центром аболиционистского движения, а Сан-Паулу — оплотом силы рабовладельцев. Многие богатые и влиятельные рабовладельцы в последнем штате добровольно освободили всех своих рабов ради принципа.

Воодушевленные состоянием общественного мнения, тысячи рабов добровольно покинули поместья, и чиновники, как правило, отказывали в помощи в обеспечении их возвращения. Так быстро уменьшалось число тех, кто находился в рабстве, что к 1887 году во всей империи оставалось всего семьсот сорок три тысячи рабов, немногим более одной четверти от числа четвертьвековой давности. Когда Конгресс собрался в мае 1888 года, в тронной речи было объявлено, что «имперская программа — это абсолютная, немедленная и безвозмездная эмансипация». Был представлен законопроект, который содержал следующие две короткие статьи:



I. Рабство в Бразилии объявляется упраздненным.

II. Все акты, противоречащие этому, отменяются.

В течение восьми дней законопроект был принят обеими палатами, подписан принцессой и стал законом страны. Голосов против него было едва ли достаточно, чтобы стоило их считать. Этим актом были отчуждены самые сильные сторонники монархии.

Ликование ограничивалось почти исключительно рабочим классом, который верил, что это изменение улучшит их положение. Те, кто пострадал, крупные владельцы плантаций, не устраивали открытых демонстраций, но семена мятежа были посеяны. Амбициозная группа военных офицеров, которые, вероятно, видели шанс для личного возвышения в смене правительства, осознали, что их возможность приближается. Сан-Паулу был очагом недовольства, ибо крупные кофейные плантаторы штата чувствовали потерю рабов больше, чем любой другой класс. Более того, этот штат был домом для группы влиятельных людей, которые были республиканцами по принципу. Когда император вернулся из Европы в августе 1888 года, для него был организован грандиозный прием; и этот человек, чьи умственные способности и восприятие были не такими острыми, как раньше, не смог разглядеть беспокойное чувство, скрывающееся под поверхностью. И все же заговор был тогда уже хорошо подготовлен для окончательного свержения монархических условий, как только представится благоприятная возможность.

Лишь в 1884 году в национальную ассамблею были избраны первые открыто заявившие о своих взглядах республиканцы; тогда их было трое, и двое из них впоследствии занимали пост президента. Бенжамен Констан, преподаватель военной школы, в своих лекциях распространял республиканские доктрины среди молодых армейских офицеров, что привело к неподчинению в некоторых частях. Министерство казалось бессильным перед мощью армии. Принцессу по-прежнему не любили, а её мужа, графа д’Э, — еще больше, к тому же здоровье императора ухудшалось. Обе стороны в целом понимали, что при жизни императора ничего предпринято не будет. Однако регентство принцессы затянулось и стало непопулярным. По мере того как армия проникалась недовольством, граф пытался сформировать новую Императорскую почетную гвардию для защиты трона. Также был разработан план отправки всей армии отдельными частями в различные районы республики, что должно было произойти 15 ноября. Ходили слухи, что император вновь передаст государственную власть в руки своей дочери. 14-го числа распространилось известие, что Констан и маршал Деодору да Фонсека будут арестованы. Министерство не спало всю ночь, так как до него дошли слухи, что по крайней мере часть армии окажет сопротивление при переводе.

Республиканцы тоже не теряли времени, и рано утром бригада армии выстроилась перед Военным министерством, а кабинету министров было направлено ультимативное требование о капитуляции. Сопротивление было бесполезно, так как вся армия была отчуждена. В результате весь кабинет министров телеграфировал о своей отставке императору в Петрополис. Это известие застало императора как раз в тот момент, когда он выходил из императорской часовни после мессы. Дон Педру немедленно выехал в Рио, куда прибыл в середине дня. К этому времени революционные лидеры уже встретились и сформировали временное правительство, назначив себя министрами, а генерала Деодору да Фонсеку — президентом. Был обнародован и представлен общественности манифест, провозглашавший республику. Сенат, членство в котором до этого было пожизненным, был объявлен упраздненным, а Конгресс — распущенным. В ночь на 14-е число город Рио-де-Жанейро предавался празднествам, и император был почетным гостем. На следующий вечер он снова был гостем города, но фактически уже пленником, ибо республика была провозглашена. Императору сообщили, что он и его семья должны будут покинуть страну в течение двадцати четырех часов, но их жизни будут защищены, а также им будет обеспечено достаточное финансовое содержание. В ночь на 16-е число вся королевская семья была помещена на борт парохода, направлявшегося в Лиссабон. Император скончался в Париже 5 декабря 1891 года.

Графиня по-прежнему проживает во Франции со своими тремя сыновьями. Старший из них, наследный принц, прибыл в Рио-де-Жанейро несколько лет назад с намерением посетить землю своего рождения. Федеральные власти отказали ему в разрешении на высадку, опасаясь, что его присутствие может привести к беспорядкам.

Подходящий момент для республики, несомненно, настал, поскольку страна в целом приняла эту радикальную перемену с величайшим безразличием. Те, кто был недоволен, по крайней мере хранили молчание и решили ждать развития событий. Открытых монархистов нигде не было видно. Вслед за этим установилась военная диктатура со многими присущими ей пороками. Большинство губернаторов различных провинций объявили о своем подчинении новому режиму, но старые чиновники монархии были быстро вытеснены сторонниками республики или армейскими офицерами. Это провинциальное правительство просуществовало четырнадцать месяцев и успешно сделало себя крайне непопулярным. За это время был издан ряд законов, охватывающих практически все аспекты государственного управления. Провинции были преобразованы в штаты по образцу Соединенных Штатов Америки, церковь была официально отделена от государства, был введен гражданский брак. Избирательное право стало всеобщим с единственным образовательным цензом, были проведены многие судебные реформы. Зелено-желтый флаг империи был сохранен, хотя в его дизайн были внесены значительные изменения, а императорская корона была удалена со всех государственных атрибутов. Республика была признана Соединенными Штатами чуть более чем через два месяца, а вскоре после этого — и другими основными державами.

Первое серьезное недовольство возникло из-за задержки с созывом выборов в новый Сенат и Палату депутатов. В конце концов они состоялись, и 15 ноября 1890 года Конгресс собрался в Рио. Была принята конституция, очень близкая по образцу к конституции Соединенных Штатов, с небольшими изменениями. Одно из положений гласило, что первый президент и вице-президент должны избираться Конгрессом, а не всеобщим голосованием. Президентом был избран маршал Деодору да Фонсека, получивший на одиннадцать голосов больше большинства, а вице-президентом — маршал Флориану Пейшоту. Поскольку президент был военным как по образованию, так и по подготовке, правительство фактически оставалось военным, ибо конституция не слишком беспокоила нового главу исполнительной власти. Во время временного правительства банкам было предоставлено право выпускать банкноты, и вскоре страна была наводнена этими долговыми обязательствами. Кредиты были легкодоступны, и за этим последовал спекулятивный бум. Количество денег в обращении за несколько месяцев почти удвоилось, и курс валюты начал падать. Конгресс встревожился этим положением и принял меры по ограничению выпуска бумажных денег. Президент наложил вето на этот и другие законопроекты. Был принят закон, аннулирующий вето, после чего президент насильственно распустил Конгресс. В Рио было объявлено осадное положение, конституционные гарантии были приостановлены, а военное положение введено в действие. Эти меры провозгласили президента диктатором. В Пара возникло вооруженное сопротивление; штат Риу-Гранди-ду-Сул открыто восстал против президента Деодору, и он не смог его подавить. Революционеры объявили, что готовы «двинуться на Рио и свергнуть диктатора». Военно-морской флот и большая часть армии выступили против президента, и в ноябре 1891 года он окончательно ушел в отставку в пользу вице-президента. Первый президент был во многих отношениях способным человеком. Он отличился в Парагвайской войне и занимал ряд ответственных должностей, с которыми справлялся достойно. Однако он был слишком неуступчив, и его идеи сильного и жесткого правления не гармонировали с идеями других, почти столь же влиятельных лиц.

У президента Флориану с самого начала возникли трудности. Те, кто выступал против военного на посту главы исполнительной власти, пытались добиться выборов нового президента, но Флориану объявил о своем намерении отслужить срок, на который он был избран. Он отменил декрет своего предшественника о роспуске Конгресса, и этот орган немедленно возобновил работу. Отношения между исполнительной и законодательной ветвями власти поначалу были гладкими. Однако 1903 год начался со зловещих ропотов, со слухов о революциях и заговорах. Единственным эффектом, который это произвело на президента Флориану, было то, что он стал еще более суровым и деспотичным. В Риу-Гранди-ду-Сул вновь вспыхнули восстания, а также в Мату-Гросу. Первое восстание длилось три года, но второе было подавлено быстрее.

В сентябре 1893 года весь военно-морской флот под командованием адмирала Меллу, который был морским министром, восстал. Адмирал опубликовал манифест, часть которого приводится ниже и является хорошим образцом всего документа: «Президент Республики вооружил бразильцев против бразильцев; он создал легионы так называемых патриотов, сея скорбь, нужду и опустошение в каждом уголке Республики, исключительно ради удовлетворения своих личных капризов и укрепления и увековечения верховенства своей тиранической диктатуры. Обещая быть стражем казны, президент совершил клятвопреступление и обманул нацию, святотатственной рукой открыв государственную казну для политики подкупа и коррупции, тем самым злоупотребив властью, которую в злой час революция вложила в его руки». Адмирал, к которому присоединились некоторые члены Конгресса и другие видные гражданские лица, пригрозил подвергнуть город бомбардировке, но президент Флориану действовал быстро и укомплектовал, а также укрепил все фортификационные сооружения в гавани. Адмирал потребовал отставки президента в течение шести часов, но тот наотрез отказался и бросил вызов военно-морской эскадре.


[image: ]
БРАЗИЛЬСКИЙ КРЕЙСЕР.



Конгресс поддержал президента в этом кризисе и проголосовал за выделение ему средств. В Рио и Нитерое было объявлено осадное положение. Меллу произвел несколько выстрелов по городу, что нанесло значительный ущерб, но не решился выполнить свою угрозу бомбардировки. В конце концов он бежал на «Акидабане» и вооруженном транспорте «Эсперанса» и отплыл в Риу-Гранди-ду-Сул, чтобы присоединиться к повстанцам в той части республики, где было создано временное правительство. Адмирал Салданья да Гама остался командовать мятежным флотом. Несколько месяцев спустя Меллу вернулся на север на «Акидабане» в Рио, но не присоединился к другим судам в гавани. Адмирал да Гама попытался установить блокаду, но американский адмирал Бенхэм не позволил этого, заявив, что это неоправданное вмешательство в торговлю. Была предпринята попытка захватить сухопутные форты, и завязался кровопролитный бой, в котором более восьмисот человек были убиты и ранены. Вскоре после этого повстанцы потеряли несколько судов, которые были потоплены правительственными снарядами. Военно-морской мятеж окончательно провалился в марте 1894 года, но командующий, адмирал да Гама, бежал на борту португальского военного корабля и присоединился к другому адмиралу на юге. Эта партизанская война на юге продолжалась до 1895 года; и только после того, как были принесены в жертву несколько тысяч жизней и уничтожено много имущества, «мясоеды» мятежного самого южного штата сдались, и мир был восстановлен, сохранившись по сей день. Президент Флориану был очень суров с захваченными мятежниками, и десятки из них были расстреляны. Фактически, некоторое время продолжалась массовая резня соотечественников-бразильцев. Лица, которые просто подозревались в причастности к восстанию, арестовывались и расстреливались.

Народ устал от военного правления, и на выборах в марте 1894 года всеобщее понимание сводилось к тому, что должен быть избран гражданский президент. Президент Флориану сам выступал за это и практически выбрал своего преемника, доктора Пруденти Жозе ди Морайса Барроса. Через несколько месяцев после истечения срока его полномочий экс-президент скончался, как и его преемник, вскоре после своей вынужденной отставки.

Республиканские идеи и принципы сделали большой шаг вперед, когда 15 ноября 1894 года доктор Морайс вступил в должность президента. Он был юристом по профессии и уроженцем прогрессивного штата Сан-Паулу; ему было немного за пятьдесят, и с самых ранних лет своей карьеры он был ярым сторонником республиканских принципов. Более того, новый президент был против использования силы при осуществлении государственного управления. Он был членом временного правительства своего штата и первым губернатором этого штата при республике, а также первым президентом национального Сената. Он вел простую жизнь, свободную от всякой показушности, а его прямота и честность снискали ему уважение всех слоев бразильского общества. Таким образом, этот новый гражданский президент был полностью подготовлен к выполнению ответственных обязанностей своего высокого поста. Революционеры настаивали на том, что выборы недействительны, на том основании, что голосование не проводилось в штатах Риу-Гранди-ду-Сул, Санта-Катарина и Парана, хотя лично против нового президента они ничего не имели. После восстановления мира президент даровал амнистию всем, кто с оружием в руках выступал против республики.

Стали ощущаться естественные последствия расточительства первых дней. Национальное и штатное правительства, казалось, соревновались друг с другом в увеличении числа государственных служащих и в расходовании средств на общественные здания и другие работы. Чтобы покрыть дефицит, были выпущены бумажные деньги, и теперь последствия этого, наряду с падением цен на кофе, ощущались всей нацией, и возникла необходимость в сокращении расходов. Появились враги как в официальных, так и в частных кругах. Правящая партия раскололась по вопросу политики сокращения расходов, и была предпринята попытка убить президента средь бела дня, что, как твердо верили, было результатом политического заговора. Он был бы убит, если бы храбрый генерал не бросился перед президентом и не принял смертельную рану на себя. Эффект этого заговора заключался в том, что он усилил восхищение народа президентом и осуждение методов его врагов. В штате Баия возникло восстание, потребовавшее федеральной помощи; многие считали, что за ним стоят сторонники монархии, ибо для его подавления потребовалась армия в несколько тысяч человек. Государственный переворот, который планировался в начале 1897 года вице-президентом, находившимся у власти во время временного отсутствия президента для поправки здоровья и поддерживавшимся недовольными военными, был пресечен в зародыше его внезапным и неожиданным возвращением в столицу. Граница с Аргентиной была урегулирована во время его администрации путем арбитража президента Кливленда, который решил спор в пользу Бразилии.

Таким образом прошли четыре года президентского срока Морайса, и его преемником был избран доктор Мануэл Феррас ди Кампус Салис, также гражданское лицо и юрист. Пустая казна, страна практически без кредита и коммерческий кризис — вот условия, с которыми столкнулся новый президент. Чуть позже обанкротился Банк Республики, что повлекло за собой крах многих коммерческих предприятий, а также ряда более мелких банков. Президент с большой энергией и значительной проницательностью взялся за решение этих различных финансовых проблем. Выплата процентов по государственному долгу, которая была приостановлена на три года, была возобновлена, и стоимость денег начала медленно расти. Ему удалось благодаря большой проницательности и такту сохранить свое влияние над беспокойным большинством в Конгрессе. Единственные жалобы были связаны с повышением налогов, которые его администрация сочла необходимыми. Однако они смогли показать, зачем нужны были деньги и куда они ушли. Во время его срока был урегулирован еще один сложный пограничный вопрос с Францией по поводу южных границ Французской Гвианы. Спор включал территорию, превышающую Огайо, Индиану и Иллинойс вместе взятые, и был передан на арбитраж швейцарского правительства, и весь участок, за исключением трех тысяч квадратных миль, был присужден Бразилии. Во время срока доктора Кампуса Салиса не было ни внешних войн, ни внутренних революций, и по окончании своего срока он удалился в свой родной город Сан-Паулу, где живет до сих пор, пользуясь доверием и уважением своих сограждан.

Третьим гражданским президентом, вступившим в должность в 1902 году, стал доктор Франсишку ди Паула Родригес Алвис, также паулиста, как и два его непосредственных предшественника. Он был избран мирным путем, будучи практически названным своим предшественником. Он обнаружил, что состояние правительства гораздо лучше, чем у того, ибо финансы значительно улучшились. Президент Родригес Алвис объявил своей программой улучшение санитарных условий в Рио и улучшение условий судоходства. Преобразование этого города, которое было описано в другом месте, было делом этой администрации, и оно остается памятником ему. Более тысячи домов были снесены, чтобы освободить место для улучшений, и были потрачены многие миллионы долларов, но они были потрачены не зря. Когда будут завершены портовые работы, начатые этой администрацией, Рио будет иметь каменную набережную длиной более двух миль. Для оплаты этих улучшений был введен специальный налог в размере двух процентов золотом на весь импорт в эту часть, и у правительства не возникло трудностей с размещением займов для получения денег.

Еще один пограничный спор, который долгое время был причиной трений с Боливией, был урегулирован во время срока президента Родригеса Алвиса. Это касалось территории Акри, которая включает одни из самых богатых каучуковых лесов в мире. Бразилия получила эту землю после выплаты 10 000 000 долларов и согласия построить железную дорогу, которая дала бы Боливии выход к Амазонке. Именно на этой территории некоторые американские авантюристы пытались создать маленькое независимое королевство. Несколько других серьезных пограничных демаркаций были также определены во время его пребывания в должности. Именно во время его администрации в Рио прошел Панамериканский конгресс, который стал поводом для визита госсекретаря Рута в эту страну и который во многом способствовал укреплению дружеских связей между двумя странами. Внимание, оказанное американскому представителю, было замечательным. За исключением пары небольших восстаний, которые на самом деле были не более значительными, чем забастовки в нашей собственной стране, иногда требующие помощи федеральных войск, администрация президента Родригеса Алвиса прошла под знаком мира. Он занимал много государственных должностей и ушел в отставку, всеми уважаемый, и до сих пор живет, наслаждаясь своими почестями.

В 1906 году президентом был избран доктор Афонсу Аугусту Морейра Пена, занимавший пост вице-президента при предыдущей администрации. Он был уроженцем штата Минас-Жерайс и служил президентом (губернатором, как мы бы сказали) этого штата. Перед инаугурацией президент Пена совершил поездку по штатам и постарался ознакомиться с их нуждами. Его администрация слишком недавняя, чтобы можно было подводить итоги. Однако все, с кем я говорил, отзывались о президенте Пене и его целях только добрыми словами. Он стремился реформировать валюту путем создания фонда золотой конвертации. Согласно планам, разработанным им и его советниками, правительство добилось значительного прогресса в этом направлении и постепенно увеличивало свой золотой запас. Его карьера оборвалась смертью 14 июня 1909 года, когда он прослужил менее трех лет своего срока и находился на 62-м году жизни.

Обязанности правительства легли на вице-президента, доктора Нилу Песанью, который немедленно приступил к исполнению этой должности. Президент Песанья — уроженец штата Рио-де-Жанейро и был известным юристом в этом штате до своего возвышения до поста вице-президента. Хотя на момент избрания на эту должность ему было всего тридцать девять лет, он занимал многочисленные посты в своем штате, включая посты представителя, президента и национального сенатора от этого штата. В силу конституционного запрета ему было запрещено быть своим собственным преемником на посту президента.

На выборах, состоявшихся в марте 1910 года, маршал Эрмес да Фонсека был избран на президентский срок, начинающийся 15 ноября 1910 года. Впервые в истории республики проводилась активная кампания, в которой два кандидата, доктор Руй Барбоза, способный юрист, одаренный оратор и гражданское лицо, противостояли маршалу Эрмесу на том основании, что он представлял военный элемент, который оказался столь неудачным в первые несколько лет существования республики. С самого начала тенденция была в пользу маршала, и только штаты Сан-Паулу, Баия, родина доктора Барбозы, и часть Минас-Жерайса держались в стороне от его знамени. Тем не менее, была проведена энергичная кампания, которая не могла не быть просветительской, ибо она дала избирателям возможность, которой у них никогда не было раньше, — выбирать между двумя кандидатами. Новоизбранный президент родился в 1855 году и начал свою военную карьеру в раннем возрасте шестнадцати лет. Он последовательно прошел через различные звания, пока не достиг своего нынешнего ранга в 1906 году. Он считается авторитетом в военных вопросах и занимал пост военного министра в последней администрации. Есть те, кто опасается возвращения военного на пост главы государства, но результат нельзя предсказать заранее. Как гражданин он стоит высоко, и остается надеяться, что его администрация пойдет на пользу Бразилии.

За единственным исключением вынужденной отставки президента Деодору, каждому президенту было позволено отслужить свой срок, и его преемник мирно занимал президентское кресло. Полунезависимость штатов сделала эти политические организации слишком важными в Федеральном Союзе, и во многих случаях это делало местное управление громоздким и дорогостоящим. За последние три президентских срока не было серьезных потрясений, и правительство добилось больших успехов в методах управления. Выборы по-прежнему остаются произвольными и, возможно, во многих случаях несправедливыми, но гражданские президенты были людьми с характером, и некоторые из них уходили с поста гораздо более бедными, чем приходили на него.
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ГЛАВА XVIII. ЗЕМЛЯ ОБЕТОВАННАЯ


Требуются: десять миллионов иммигрантов.

Это крик, который раздается из этой великой республики, ибо Бразилия сегодня обладает самым большим количеством неосвоенных плодородных земель, которые можно найти в мире. Республика все еще находится в процессе созидания, но когда все скрытые возможности будут раскрыты, она станет возвышающимся гигантом. Она находится в том же состоянии, в котором Соединенные Штаты были три четверти века назад. Сейчас у нас около тридцати жителей на квадратную милю, в то время как в Бразилии менее шести. Если туда поедут рабочие, Бразилия станет одним из величайших источников продовольствия во всем мире задолго до конца нынешнего столетия. Едва ли найдется предмет, полезный для пищи или одежды, который нельзя было бы выгодно выращивать в ее пределах. Великие штаты, которые сами по себе являются империями, так же пригодны для жизни белого человека, как и многие содружества в пределах границ дяди Сэма. Жара — не такое пугало, как многие пытаются ее изобразить, ибо американцы, которые там живут, вообще на нее не жалуются. Существуют миллионы невозделанных акров, которые рано или поздно станут центрами промышленности и деятельности. Это развитие будет трудным при индивидуальных усилиях, и необходимо будет создавать колонии с достаточным капиталом для активной работы. На Амазонке, например, природа слишком продуктивна, слишком плодовита для изолированных усилий. Чтобы победить, нужны объединенная и постоянная работа и напор. Однако, будучи однажды покоренной, эта самая расточительность и плодовитость вознаградят человеческие усилия, и за этим последует богатство. Если инженер строит железную дорогу, тропические дожди смывают насыпь; если колонист отворачивается от своей расчистки на несколько месяцев, она покрывается густой растительностью; телеграфные столбы и столбы для заборов пускают зеленые листья, а железнодорожные шпалы, как известно, прорастают в сезон дождей.

Станет ли это покорение тропиков необходимым? Если мрачные прогнозы мистера Дж. Дж. Хилла и других верны, Соединенные Штаты вскоре станут импортером, а не экспортером продовольствия, и необходимо будет искать другие источники и осваивать новые девственные земли. Мы видим, что, несмотря на быстрое развитие Аргентины и Канады, запасы продовольствия растут семимильными шагами, и каждый теоретик ищет решение. Наука предоставила средства для преодоления источников загрязнения, обнаруженных в тропиках, и развитие теперь может происходить в здоровых условиях. Бразилия ждет этого усилия. Социальные условия могут показаться препятствием; но колония может практически установить свои собственные социальные условия и не должна быть в значительной степени обеспокоена теми, что ее окружают. Бразилия — единственная страна в Южной Америке, где церковь и государство были официально отделены, и это хороший признак прогресса, ибо любая форма религии может исповедоваться без страха перед беспорядками.

Бразилия — очень дорогая страна для жизни, как и для путешествий. Почти каждый предмет, используемый в доме, импортируется, а импортные пошлины очень высоки. Мало того, торговцы во многих случаях ожидают непомерной прибыли. Пара американских ботинок, стоящая не более 4 долларов в Штатах, будет продаваться здесь за 10 долларов. Американец, который там живет, вернулся из поездки в Штаты и привез с собой, среди прочих предметов, ковер и пианино. Ковер обошелся ему в 20 долларов в Нью-Йорке, а пошлина составила 26 долларов. Я не узнал, сколько стоило пианино, но почти 200 долларов ушло на то, чтобы провести его через таможню. Все товары для женской одежды и мужской галантереи продаются по соответствующим высоким ценам.

Продукты питания также очень дороги. Большинство бакалейных товаров импортируются и стоят дорого. Даже продукция страны стоит дорого. Овощи на рынке продаются так же дорого, как и у нас, в то время как фрукты, в этой земле, которую природа так щедро одарила для выращивания фруктов, продаются почти, если не совсем, так же дорого, как в Нью-Йорке. Говядина — это единственный товар, который сравнительно дешев. Масло продается в розницу по 50 центов и выше за фунт, яйца по 35 и 40 центов за дюжину в летний сезон, и все виды домашней птицы для стола стоят соответственно дорого. Цены в кафе высокие, за исключением маленьких чашечек кофе, и для меня загадка, как живет большинство людей, ибо заработная плата далеко не такая хорошая, как в Соединенных Штатах. Аренда — еще одна дорогая статья расходов, так что на жизнь уходит каждый доллар, который зарабатывает средний человек, и у него не может остаться ничего для сберегательного счета.

Американский коммивояжер бывал здесь с некоторыми линиями американских товаров. Через окна, где влюбленные веками шептали сладкие слова в охочие уши, доносится деловой стук американской швейной машины; на кофейных плантациях и даже в лагерях по сбору каучука индейцы, негры и белые слушают дрожащие, а зачастую и резкие звуки американского фонографа; в магазинах, где лавочник и клерк сидят вяло, как будто им все равно, купите вы что-то или нет, деньги охраняет безошибочный казначей — американская кассовая машина, а товары зачастую взвешиваются на американских вычислительных весах; темноглазые и смуглые мужчины стучат по клавишам американских пишущих машинок, и машина иногда так же ошибается в написании португальских слов, как и английских в нашей собственной стране; американские сельскохозяйственные орудия можно увидеть ржавеющими под открытым небом, точно так же, как ими пренебрегают наши фермеры в Оклахоме и Канзасе; детей иногда возят в маленьких американских колясках или экспресс-вагонах, а жестяные банки, в которых хранились продукты великого нефтяного треста, теперь используются для ношения воды из общественных фонтанов. Янки-знахарь бывал здесь, хотя знакомые термины «розовые таблетки для бледных людей» и другие ходовые слова едва узнаваемы при переводе на португальский. На рекламных щитах и на стенах, которым сотни лет, а их немало, можно увидеть знакомую картинку мальчика с горной треской на спине и сообщение о том, что это лекарство нарастит плоть на спине самого худого бразильца. Американские ветряные мельницы вращаются по мановению атлантических бризов, а двигатели американской постройки тянут обложенные высокими тарифами грузы по извилистым кривым бразильских железных дорог.

Хотя Соединенные Штаты закупают почти одну треть общего объема экспорта Бразилии, мы отправляем в Бразилию только одну десятую импорта и занимаем третье место по значимости. Это, конечно, связано с тем, что только в последние несколько лет Соединенные Штаты превратились в великую экспортирующую страну. Это также связано с тем, что американские производители не изучали рынки, как это делали производители других стран; Англия и Германия в частности. Британские и немецкие банки имеют отделения в Рио, Баии, Пернамбуку, Паре, Манаусе, Сан-Паулу, Сантусе и Порту-Алегри, и эти банки являются большим подспорьем для деловых людей из этих стран. Более того, все эти банки приносят прибыль и выплачивают большие дивиденды своим акционерам. В настоящее время в стране нет американского банка, да и во всей Южной Америке тоже, в то время как американцы, живущие и путешествующие там, все настаивают на создании такого учреждения. Лично я считаю, что это было бы успешным предприятием, если бы оно велось по тем же принципам, что и на родине, ибо методы работы банков там медленные и утомительные, и требуется полчаса, чтобы сделать то, что должно быть сделано за пять минут.

Еще одно преимущество Европы заключается в вопросе транспортировки. Существует несколько английских, немецких, французских, итальянских и испанских линий, которые осуществляют рейсы прекрасных пассажирских пароходов в Европу, обеспечивая тем самым сообщение каждые несколько дней с этим континентом и предоставляя быструю транспортировку грузов. Кроме того, существует еще много судов, называемых промежуточными пароходами, которые также перевозят пассажиров, но являются более медленными судами и специализируются на грузах. Однако больше нет необходимости ехать в Бразилию через Европу, ибо это занимает гораздо больше времени и не более комфортно. Линия Lamport and Holt поддерживает двухнедельную линию пароходов между Нью-Йорком, Баией, Рио и Сантусом, и у них есть несколько отличных судов на службе. «Вазари», на котором я путешествовал, так же комфортабелен, как и любой из европейских судов, и имеет помещения для большого количества пассажиров первого класса. Они совершают поездку из Нью-Йорка в Рио за шестнадцать-семнадцать дней, что примерно столько же времени, сколько лучшие суда из Саутгемптона и Шербура, так что пассажир экономит время, затрачиваемое на трансатлантический рейс. Я хотел бы, чтобы Соединенные Штаты приняли политику поощрения линии судов до южноамериканских портов либо путем субсидий, либо оплаты за лучшее почтовое обслуживание, чтобы было не только более частое, но и более быстрое сообщение. Это ошибочная экономия — отказываться от этого средства расширения нашей торговли с «другими американцами», которые естественно, и Бразилия в частности, благоприятно настроены и ценят братские узы американизма.

Более того, американским производителям необходимо изучать людей и рынок гораздо глубже, чем это делалось в прошлом. Бразильцы разборчивы в том, что покупают, и хотят получать лучшее. Их не устраивает «что попало», как некоторые, по-видимому, полагают. Иногда изменение устоявшихся моделей может быть выгодным — по крайней мере, было бы разумно печатать этикетки и инструкции на португальском языке для удобства людей, а также чтобы расположить их к себе таким проявлением внимания. Следует отправлять торговых представителей, которые не только владеют языком, но и немного понимают латиноамериканский характер и методы ведения бизнеса. Невозможно вести дела так же, как дома, поскольку задержки неизбежны. Европейские продавцы понимают это и подстраиваются. Если бизнес вообще стоит того, чтобы его развивать, то стоит работать надлежащим образом для достижения результатов. Я также верю в создание американских торговых представительств для продажи американских товаров. В настоящее время большая часть американских товаров, отправляемых туда, продается через иностранных представителей, которые также занимаются сбытом конкурирующих товаров других стран для аналогичных целей. Это, в дополнение к их естественным предпочтениям, часто приводит к тому, что товарам дяди Сэма уделяется второстепенное внимание. Система упаковки американских производителей также подвергается серьезной критике, поскольку товары упаковываются недостаточно надежно. Для этих же производителей было бы наглядным уроком увидеть, с какой тщательностью европейские производители упаковывают свои товары. Все делается с величайшей осторожностью, чтобы предотвратить поломку и порчу, в то время как американские производители упаковывают свои товары так же, как для короткой перевозки внутри Штатов, не принимая во внимание более длительную, тяжелую и грубую обработку, которой они, скорее всего, будут подвергаться.

Объем бизнеса в Бразилии достиг внушительных цифр. Общий объем импорта за 1909 год, по данным бразильского правительства, составил 177 731 232 доллара. Это средний показатель импорта в 10 долларов на каждого мужчину, женщину и ребенка в республике. Американские производители с тоской смотрят на Китай с его бесчисленными миллионами жителей. И все же четыреста миллионов китайцев использовали импортных товаров на сумму менее чем в два раза большую, чем восемнадцать миллионов бразильцев. Низкая заработная плата и, как следствие, низкая покупательная способность масс китайского населения будут еще многие десятилетия препятствовать тому, чтобы эта страна стала крупным импортером в расчете на душу населения. Если ситуация с кофе улучшится, произойдет значительный рост бразильского импорта, поскольку в настоящее время многие улучшения в кофейных штатах откладываются именно по этой причине.

Объем экспорта за тот же год оценивался в 304 977 081 доллар. Это оставляет торговый баланс в пользу Бразилии в размере 127 245 849 долларов, что является достойным показателем. Некоторые из основных статей экспорта следующие: кофе — 167 375 850 долларов; каучук — 94 630 305 долларов; какао — 9 000 000 долларов; табак — 9 696 685 долларов; шкуры — 9 097 705 долларов; мате (чай) — 8 288 935 долларов; орехи — 1 121 278 долларов. Общие доходы правительства за 1909 год составили около 150 000 000 долларов, из которых 93 297 952 доллара были получены за счет импортных пошлин, а небольшой остаток остался в казне. Прогнозы на текущий год составляют около 150 000 000 долларов. Общий федеральный внешний долг, как сообщается, составляет 369 087 633,38 доллара. Сюда не входит значительная сумма гарантированного и плавающего долга национального правительства.

Система сбора доходов в Бразилии также является запутанной и сложной. В некоторых штатах очень низкий земельный налог. Было бы гораздо лучше увеличить его и таким образом принудить к раздроблению огромных поместий, в которых удерживается часть земель. Вместо этого они прибегают ко множеству мелких пошлин для получения необходимых доходов. Основной из них, конечно, является экспортная пошлина на все товары. Каждый житель Соединенных Штатов должен проявлять интерес к Бразилии, ибо всякий, кто пьет чашку кофе или какао, ест бразильские орехи, пользуется велосипедом, владеет автомобилем, носит резиновые сапоги или плащ, внес свой вклад в оплату текущих расходов того или иного штата, а также национального правительства. Поэтому полезно проявлять разумный интерес к тому, что мы помогаем поддерживать.

Доходы национального правительства формируются в основном за счет импортных пошлин. Большая их часть взимается по весу, а не по стоимости (ad valorem), поэтому иногда товары, которые тяжелы, но относительно недороги, должны облагаться высокой пошлиной. Затем, в дополнение к обычным пошлинам, часто взимаются специальные сборы на строительство портовых сооружений или другие общественные улучшения. Штаты также имеют экспортную пошлину на все, что вывозится из штата, а иногда даже из одного муниципалитета в другой. Фермер, который перевозит несколько бушелей фасоли или корня маниоки, должен заплатить экспортный налог соответствующему чиновнику или заплатить штраф. Все виды бизнеса лицензируются. Торговец иногда обязан оплачивать полдюжины таких лицензий из-за различных ассортиментных групп товаров. Каждая лицензия разрешает продажу определенных конкретных товаров. Кроме того, существуют гербовые сборы на все формы коммерческих операций, такие как простые векселя, чеки, тратты, квитанции и т. д. Когда вы обналичиваете тратту, банком должным образом оформляется квитанция, на нее наклеивается гербовая марка, и получатель расписывается в получении. Каждое изделие, произведенное в стране, несет на себе гербовую марку, за исключением, например, хлопчатобумажных тканей, когда правительству выплачивается определенная сумма за метр. Их идея заключается в том, что таким образом они должны компенсировать потерю импортных пошлин из-за того, что товары производятся внутри страны. Еще одна форма сбора денег — предоставление монополий. В городе Сан-Паулу один человек обладает монополией на похоронное дело. Никто не может получить разрешение на погребение, пока не получит согласие этого человека, которое можно получить, только заплатив ему сумму, равную его вероятной прибыли. Это зависит от того, будут ли похороны первого, второго или третьего класса. Похороны первого класса очень дороги, так как предусматривают использование изысканного катафалка с четырьмя богато украшенными лошадьми, двумя кучерами и двумя лакеями в сложной ливрее, множеством экипажей и всеми другими требованиями в таком же дорогостоящем стиле.

Существует много направлений бизнеса, которыми можно было бы очень выгодно заниматься, но сначала необходимо изучить местные условия и требования; и лучше всего это сделать, имея представителя на месте. Следует проконсультироваться с местными политическими лидерами, чтобы можно было достичь удовлетворительных договоренностей в отношении франшизы или концессии для ведения бизнеса; особенно это верно, если бизнес связан с производством. Все эти предварительные условия должны быть выполнены до того, как будут сделаны инвестиции. Эти же условия применимы ко многим латиноамериканским странам, поскольку многие их законы носят местный характер. Лучше всего досконально понимать местные условия, а это может сделать только тот, кто находится на месте и знаком с местной спецификой. После этого инвестиции будут в безопасности, и в целом такие предприятия всячески поощряются администрациями различных штатов и муниципалитетов.

Германия и Англия ведут войну за коммерческое господство в Южной Америке, и конкуренция очень острая. В финансовом смысле Англия практически владеет Аргентиной и имеет там инвестиции на сумму около 2 000 000 000 долларов. В Бразилии у нее инвестировано, возможно, 650 000 000 долларов в облигации и бизнес-предприятия. Все это вложено в то, что помогло развить ресурсы, и большая часть — под государственные гарантии. Германия инвестировала не более половины этой суммы, но ее представители серьезно потеснили торговлю Великобритании. На пристанях и складах, по-видимому, преобладают ящики и тюки с немецкими марками. В магазинах немецкие товары вытесняют британских производителей, и именно эта агрессивность породила ненависть к Германии, которую можно встретить среди англичан повсюду. Немец подстраивается под то, что, по его мнению, нужно бразильцу или аргентинцу. Некоторые методы, используемые немецкими фирмами, однако, предосудительны. Если американский или английский товар становится популярным, вскоре на рынке появится немецкая имитация, похожая по стилю и исполнению, но по немного более низкой цене. Вероятно, она будет носить и английское название, чтобы еще больше усилить обман. Бразилия беспристрастна в своих закупках и открывает свои гостеприимные двери для мировой торговли. Если и есть какая-то склонность или фаворитизм, то, я полагаю, в пользу Соединенных Штатов. Товары, продаваемые европейскими купцами, мы можем продавать, если приложим усилия. Торговля здесь, как и в других частях мира, обеспечивается фирмой, которая в конечном итоге может продавать лучшие товары по наименьшей цене, и немцы проиграют в некоторых направлениях, потому что их качество такое же дешевое, как и их цена.

Визит государственного секретаря Рута и флота линкоров во многом способствовал интересу бразильцев к Соединенным Штатам; первый — благодаря такту и обаянию своей личности, вторые — благодаря интересу, проявленному к Южной Америке. Люди до сих пор говорят об обоих событиях. Деньги тратились щедро. Штат Сан-Паулу потратил 250 000 долларов по случаю визита Рута. Наши дипломатические представители также стали лучше, и было бы трудно найти лучшего человека для этой должности, чем наш посол в Бразилии, достопочтенный Ирвинг Б. Дадли.

Доктрину Монро трудно понять южноамериканцам. Они не могут поверить, что это абсолютно бескорыстная политика со стороны Соединенных Штатов, и она, несомненно, стала причиной большого политического «джингоизма» среди их политиков. Каждый случай, когда наш Государственный департамент вмешивается или занимает позицию в латиноамериканской политике, жадно подхватывается определенными элементами и часто подогревается иностранцами, которые опасаются американского влияния и торговой конкуренции. Тот факт, что это не четко определенное или официально провозглашенное заявление, делает его открытым для несправедливой и неблагоприятной интерпретации. Каждый человек или страна интерпретирует ее в соответствии со своими надеждами или страхами. Грозная мощь Соединенных Штатов и недавняя политика экспансии часто заставляли элемент страха преобладать. В своей лучшей интерпретации Доктрина Монро скорее похожа на большого мальчика, который назначает себя опекуном над более слабым, чего последний не хочет и не оценит, пока не окажется под угрозой хорошей порки от превосходящего силой. Возможно, сейчас ее понимают лучше, чем раньше, но атмосфера все еще остается туманной, когда упоминается Доктрина Монро. Два инцидента произошли, пока я был в Южной Америке, что позволило мне наблюдать тенденцию газетной критики относительно этой малопонятной политики Соединенных Штатов. Серьезный вопрос, не принесла ли она больше вреда возможному американскому господству в Южной Америке, чем пользы.

«Порядок и прогресс» — хороший девиз для любой страны. С порядком придет прогресс, а с прогрессом порядок поддерживать легче. Будущее рисуется в радужных тонах бразильскими писателями и государственными деятелями. Все разумные выводы указывают на это. Природные ресурсы есть, и самая большая потребность — в людях, которые их разовьют. Это не Эльдорадо, ибо ничего нельзя достичь без труда, мысли и планирования. Скрытые амбиции людей пробудились, и они смотрят в будущее. Соединенные Штаты могут принять гораздо большее участие в развитии страны, чем в прошлом. Писатель надеется, что так оно и будет. Американский бизнесмен может сделать гораздо худший выбор, чем немного изучить эту богатую ресурсами республику. Люди ждут американского купца, производителя и банкира; они ищут американского ученого, педагога и эксперта во всех областях; и они будут приветствовать американского путешественника, который ищет хорошую возможность для инвестиций.




СНОСКИ


[1] Профессию человека часто можно определить по кольцу, которое он носит, обычно на указательном пальце. Рубин означает юриста, изумруд — врача, сапфир — инженера-строителя, бирюза — военного инженера, а гранат, красный камень, почти как рубин, носят химики.
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[3] «Новая Бразилия», Мари Робинсон Райт.
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[6] Примечание. — Автор желает выразить свою признательность за ряд исторических фактов книге «Южноамериканские республики», написанной достопочтенным Томасом К. Доусоном и опубликованной издательством G. P. Putnam’s Sons в Нью-Йорке и Лондоне.









ПРИЛОЖЕНИЯ

I ПЛОЩАДЬ И НАСЕЛЕНИЕ


Статистические данные о площади и населении различных штатов сильно расходятся. Один источник указывает общую площадь в пять миллионов шестьсот восемьдесят две тысячи четыреста пятнадцать квадратных миль, а цифры населения варьируются от пятнадцати до двадцати двух миллионов. Приведенные здесь цифры, по мнению автора, являются наиболее достоверными, хотя оценки населения завышены, возможно, на десять процентов. Общая численность населения, вероятно, не превышает восемнадцати миллионов. Последняя перепись 1900 года показала общее число жителей чуть менее пятнадцати миллионов, но она считалась очень неточной. В следующей таблице приведено оценочное население в 1909 году:—



	State
	Area
	Population
	Capital
	Inhabitants



	Alagoas
	22,580
	744,193
	Maceio
	40,000



	Amazonas
	732,250
	286,269
	Manao
	60,000



	Bahia
	164,600
	2,427,59
	Bahia
	205,000



	Ceará
	40,240
	973,266
	Fortaleza
	48,360



	Espirito Santo
	17,310
	240,452
	Victoria
	20,000



	Goyaz
	288,470
	292,605
	Goyaz
	13,475



	Maranhão
	177,520
	572,304
	São Luiz
	50,000



	Matto Grosso
	532,550
	135,279
	Cuyaba
	25,000



	Minas Geraes
	221,890
	4,119,971
	Bello Horizonte
	25,000



	Pará
	443,790
	510,465
	Pará (Belem)
	120,000



	Parahyba
	28,850
	562,534
	Parahyba
	25,000



	Paraná
	85,430
	374,961
	Curityba
	40,000



	Pernambuco
	49,560
	1,350,391
	Pernambuco
	120,000



	Piauhy
	116,490
	383,205
	Therezina
	20,000



	Rio de Janeiro
	26,630
	1,061,418
	Nictheroy
	40,000



	Rio Grande do Norte
	22,190
	314,420
	Natal
	23,000



	Rio Grande do Sul
	91,250
	1,317,060
	Porto Alegre
	90,000



	Santa Catharina
	28,620
	367,113
	Florianopolis
	30,000



	São Paulo
	112,280
	2,612,878
	São Paulo
	350,000



	Sergipe
	15,090
	408,348
	Aracajú
	25,000



	Federal District
	540
	855,920
	Rio de Janeiro
	800,000



	Acre
	114,600
	70,000
	
	



	
	3,332,730
	19,910,646
	
	




II ОБРАЗОВАНИЕ


Учебные заведения во всех штатах неадекватны, как показывают статистические данные, но в некоторых из них они не только неадекватны, но и плохи. Министерство промышленности, транспорта и общественных работ недавно опубликовало том общей статистики, из которого была составлена следующая таблица, где первые три колонки дают цифры по начальному образованию, а оставшиеся две колонки относятся к среднему образованию:—



	State
	Schools
	Enrolment
	Attendance
	Schools
	Enrolment



	Alagoas
	271
	3,255
	10,959
	7 
	837



	Amazonas
	250
	5,476
	4,495
	5 
	452



	Bahia
	1,007
	47,288
	32,135
	24
	2,010



	Ceará
	382
	16,267
	12,982
	16
	1,183



	Federal District
	419
	57,271
	36,106
	43
	4,662



	Espirito Santo
	175
	6,359
	4,674
	6 
	439



	Goyaz
	162
	6,134
	4,149
	4 
	347



	Maranhão
	217
	11,941
	8,231
	9 
	638



	Matto Grosso
	107
	5,288
	4,677
	7 
	466



	Minas Geraes
	2,178
	119,613
	66,252
	51
	4,281



	Pará
	433
	19,870
	17,093
	11
	938



	Parahyba
	223
	9,870
	6,852
	7 
	527



	Paraná
	309
	13,566
	10,640
	7 
	483



	Pernambuco
	386
	21,139
	15,104
	17
	1,613



	Piauhy
	146
	7,754
	6,030
	6 
	438



	Rio de Janeiro
	485
	24,773
	16,075
	14
	1,486



	Rio Grande do Norte
	152
	7,601
	6,547
	5 
	378



	Rio Grande do Sul
	1,516
	67,370
	50,809
	26
	3,605



	S. Catharina
	376
	14,159
	10,535
	9 
	905



	São Paulo
	1,708
	82,089
	61,066
	46
	4,146



	Sergipe
	245
	8,839
	5,797
	7 
	419



	
	11,147
	565,922
	991,188
	327
	30,258






III БАССЕЙН АМАЗОНКИ


Читателю может быть интересно совершить краткий обзор Амазонки и ее притоков. Это, по крайней мере, даст некоторое представление об этой огромной речной системе, которая является самой удивительной в мире.

Токантинс. Эта река впадает в Амазонку недалеко от ее устья, и некоторые оспаривали ее право называться притоком этой реки. Джеймс Ортон говорит, что эта река «течет по руслу из алмазов, рубинов, сапфиров, топазов и опалов» на своем пути к морю. Вместе со своими притоками, Мараньян и Арагуая, она простирается в южном направлении на сотни миль и несет огромный объем воды.

Шингу. «Шингу», — говорит авторитетный источник, — «принимает четырнадцать притоков справа и шестнадцать притоков слева, главным из которых является Ирири». Любой из этих притоков считался бы большой рекой в любой части Европы.

Тапажос. Исток этой реки находится в великом штате Мату-Гросу, где она образуется слиянием Аринос и Журуэны. Ее длина составляет восемьсот двенадцать миль, но она прерывается рядом водопадов. В некоторых местах ширина Тапажоса достигает десяти миль, но там, где он соединяется с Амазонкой, он составляет лишь немногим более мили от берега до берега. Сантарен, древняя индейская деревня, расположена на этой реке недалеко от ее устья и теперь выросла в город с несколькими тысячами жителей.

Мадейра. Одной из крупнейших рек, впадающих в Амазонку, является Мадейра, что означает «река дерева» из-за количества вырванных с корнем деревьев, которые плывут по ее течению. В межень эти деревья часто выбрасываются на песчаные отмели, где скапливаются в огромные массы. Она образуется рядом перуанских и боливийских потоков. Говорят, что эта река имеет протяженность три тысячи сто двадцать пять миль, большая часть которой, по крайней мере, судоходна для небольших лодок.

Пурус. Эта река имеет ширину более мили в устье и общую длину две тысячи двести восемьдесят миль. Даже в сухой сезон она судоходна почти на тысячу миль. Десяток или более рек вливают свои воды в этот поток, названия которых известны лишь немногим, и все же они сами по себе являются хорошими реками.

Журуа. Существует регулярное пароходное сообщение вверх по Журуа на девятьсот тридцать восемь миль из ее одной тысячи двухсот пятидесяти миль. Эта река была известна ранним первооткрывателям и была полностью исследована почти четыре столетия назад теми авантюристами.

Жапура. Япура и Япуру — другие названия этой реки, которая на некотором расстоянии служит границей между Бразилией и Колумбией. Регулярное пароходное сообщение поддерживается на ней также на протяжении нескольких сотен миль.

Риу-Негру. Негру, или Черная река, является одним из главных рукавов Амазонки. Она имеет длину более тысячи миль и является одной из крупнейших рек в этом бассейне. Она соединяется с Амазонкой четырьмя устьями, самое широкое из которых превышает милю в ширину. Через Касикьяре эта река вступает в прямое сообщение с рекой Ориноко, которая течет на север в Атлантику. Существует участок в несколько миль, где вода временами течет в Атлантику через Амазонку, а временами через Ориноко. Риу-Бранку, Белая река, является главным притоком Риу-Негру.

От перуанских Анд до устья Амазонка имеет длину три тысячи семьсот пятьдесят миль, из которых две тысячи пятьсот миль находятся в Бразилии. Пароходы среднего размера могут плыть вверх по реке три тысячи двести пятьдесят миль, а лодки с меньшей осадкой могут пройти еще сто пятьдесят миль. Было бы утомительно называть все различные притоки этого короля вод, ибо их легион. Названия интересны, если посмотреть на значение, ибо почти все они являются индейскими именами. Так, Карапауатуба — это «место, изобилующее комарами», Гирпарана — «река топора», Жакаре — «река аллигаторов», а Гуариба — «кричащая обезьяна».

IV СОВЕТЫ ДЛЯ ПУТЕШЕСТВЕННИКОВ


Португальский язык повсеместно используется в Бразилии. Хотя он очень похож на испанский, испаноговорящему человеку трудно его понять, если он не хорошо знаком с этим языком, так как ухо не сразу уловит разницу в звуках. Деньги также соответствуют португальской системе, с мильрейсом в качестве единицы. При путешествии по Южной Америке лучше везти с собой валюту в английских фунтах, так как весь обмен рассчитывается на этой основе; в противном случае американские доллары конвертируются в фунты, а затем снова в деньги страны, и путешественник, скорее всего, заплатит двойной обменный курс.

Железнодорожные поездки в Бразилии довольно дороги, и бесплатный багаж не предусмотрен. Если у вас большой сундук, его перевозка обойдется вам почти столько же, сколько ваш собственный билет. Во всей Южной Америке багаж лучше свести к минимуму. Обслуживание на большинстве дорог довольно хорошее; вагоны очень удобные, построенные по американскому образцу. Самая неприятная особенность — это пыль временами, поэтому хорошо выбрать день после дождя, если это возможно, и запастись хорошим пыльником. Хорошие суда ходят несколько раз в неделю между Пернамбуку, Баией, Рио-де-Жанейро и Сантусом, а небольшие каботажные суда заходят в порты поменьше. Если путешественник направляется в Аргентину, хорошо купить билет в оба конца, иначе правительство взимает налог в 10 долларов за каждый билет, который вывозит человека из страны. Въезд в страну ничего не стоит, но выезд стоит 10 долларов, при условии, что билет куплен там.

Комфортабельные отели можно найти в городах с минимальной ставкой около 3 долларов в день за все. Утром подают только кофе, но остальные два приема пищи — очень существенные, с избытком мяса. Они очень чистые в целом, с хорошими ванными комнатами. В некоторых отелях есть лифты, но в большинстве их нет. Плата за извозчиков высока. Хотя она ограничена законом, всегда лучше заранее узнать правильную цену и не полагаться на совесть водителя, ибо ее у него может и не быть. Цены в магазинах тоже обычно гибкие, так что хороший любитель торговаться будет в своей стихии.

Пусть ваша почта будет адресована четко и аккуратно. Не используйте слово «Esq.», так как оно, скорее всего, будет принято за часть имени. В Бразилии городские справочники индексируются по первому имени. Таким образом, Джон Смит будет найден под буквой «J», а не под «S». Почтовый сбор за письмо сейчас составляет двести рейсов (шесть центов) за каждые пол-унции, а за открытку — половину этой суммы. Почтовая служба в целом довольно надежна, но часто очень медленна, как я убедился на собственном опыте.



Почти во всей Бразилии легкую одежду можно носить круглый год. Легкое пальто почти необходимо, а в самой южной части более теплая одежда была бы комфортной в зимнее время. Хорошо помнить, что времена года ниже экватора противоположны тем, что в северных широтах.

Если у путешественника есть время, интересно совершить поездку в Буэнос-Айрес и увидеть этот замечательный город, а затем через Анды по железной дороге, которая теперь закончена, в Чили. Это всего лишь трехдневное плавание от Сантуса до Монтевидео и ночная поездка оттуда через реку до Буэнос-Айреса. Из Вальпараисо комфортабельные пароходы ходят до Панамы, и путешественник может посетить несколько республик на западном побережье. Более того, эта поездка дает возможность посетить Панаму и увидеть ту великую работу, которая там ведется. Из Буэнос-Айреса обратный путь в Нью-Йорк можно совершить по этому маршруту за меньшее время, чем через Европу или прямыми пароходами.
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